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ITacnopt oHAA O11eHOUHBIX CPEACTB
CnenmanbHOCTS 5.2.3. PernoHasbHas M oTpaciieBast 3SKOHOMUKA
HOuctunumHa: «IHOCTpaHHBIN A3bIK (aHTTUHCKAN )»

KonTponupyemsie
JUaKTUUecKue
eIUHULIBI

Koutposnu-

Jlpyrue olleHOUHbIe CpeZiCTBa

KOJINUECTBO
TECTOBBIX
3a/laHUAN

pyemble
KOMIIeTeHL[UU
(111 UX yacTtu)

BU/I KOJI-BO
3a/laHUAN

Cemectp 1.
Modyab 1 «O cebe».

Tema 1. «O cebe. Most ceMbsi»
doHeTUUYECKHE 0COOEHHOCTH
aHTJIMICKOT O sI3bIKa
CnoBoobpa3oBaHHe 1 TIOPSZO0K
CJIOB B TIPeJIOXKEHUH.

I'naron. OcHOBHBIE (JOPMBI
riarojioB. MopanbHbie
ryarosisl. BpemeHHbie popmbl
IJIaro/IoB B UHJKATHBE, UX
obpa3oBaHue W yrotpebdsieHHe.
WwmrmiepaTus.

K-4 75

Ornpoc 1 (20)
KoutposnbHas 2
pabora

Tema 2.«Most yueba B
akazieMuu (TIpefbIayIye
cryneHu). [ToctymnieHue u
yueba B acriupaHType. Moti
pabounii JieHb»

I'pammatuka: BpemeHHEbIe
(hopMbI T/1arosa — CKa3yeMoro B
CTpajiaTe/IbHOM 3aJIoTe.

K-4 27

Ompoc. 4
KoutposnbHas 2
pabora

W

Moodyas 2.

«Hayllele 3HAHUs1: meopust u np

AKMUKa»

Tema 3. «4To ecTb Hayka?»
2. I'pammatuka: HennuHbie
(hopMmeI riarona: UHPUHUTUB,
npuvactue I u I, ux QyHKIMN
B MPEJJIO’KEHNH U TIePEBO/,.
I'epyHpuii, repyHuanbHbIN
000pOTHI, ero QyHKIMK B
TpeJ/I0KEHNH,

0COOEeHHOCTH TiepeBozia
repyHua bHOro 060poTa Ha
PYCCKUM SI3bIK.

K-4 76

Ornpoc 3
KoutposnbHas 4
pabora

Tema 4. «HayuHble
WCC/Ie[J0BaHUS: TeOPETUYECKUM
Y TIPUK/IaZHOMN XapakTep. Ux
3HAUYMMOCTh B 00LL[eCTBE»
I'pammamuxa: CrnoxHblie
TIpeJJ/I0KEeHHSI.
CJ10)KHOCOUMHEHHBbIe U
CJIO’KHOIMOJUMHEHHbIe
npeaioKeHus1. Turbl
TIPU/IaTOYHBIX MpeJI0KEHHH.
Beccoro3Hoe niprcoeivHeHMe.
[IpennoxeHus c IpSIMoil U
KOCBEHHOH peybio.

Ornpoc 3
Pedepat 1
KoutposnbHas
pabora

Hroro 3a 1 cemectp:

178

32

Cemecmp 2

Modyab 3. «5 u Moss HayuHas paboma»




Tema 5. «Most HayuHast paboTa:
HarpaBJIeHHe eI Te/TbHOCTH,
LIe/A ¥ 3a/]au, METO/IbI U
OXKUZlaeMble pe3ysIbTaThl»

Jlekcuka. MHOT0O3HayHOCTh
cnoBa. lHTepHaLMOHa/IbHAS
JileKcuka. JIekcuko-
(dbpaszeonoruueckue
CBsI3aHHbIE C/IOBOCOUETaHUSI.
CrnelpasnbHasi JIeKCHKa.
TIpUHIUITEI OpraHU3aIH
JIEKCUKU B C/I0BapsiX.

K-4

24

Ornpoc
KoutposnbHas
pabora.

Tema 6. «HayuHoe uTeHue»
I'pammamuxa: OcHoBa
Hay4YHOro repeBoga. THUIibl
repeBofia, epeBoiYecKre
TpaHcdopmalu.
CokpaliieHusi ¥ yCIOBHbBIE
0003HauYeHwUs].

Ornpoc
KoutposnbHas
pabora

na3

10.

Tema 7. «HayuHble
myOIMKaL[Ak»
AHHOTHpOBaHUe U
pedeprpoBaHre HAyUHBIX
TEKCTOB:

ITepeBosy u pedepupoBaHUe
HayYHBIX TEKCTOB

[MepeBog 1 pedeprupoBaHue
¢dunocodckux u obie- U y3Ko-
HayYHBIX TEKCTOB

[MepeBog 1 pedepupoBaHue
JHLMK/IONeJUUeCKUX CTaTel

K-4

Ornpoc
PedepaTuBHas
pabora

11.

Tema 8. «HayuHble
TIpe3eHTaLun»
CocnaraTenbHOe HaKJIOHEHHE.

na3
KoutposnbHas
pabora

12.

HUtoro:

24

20

13.

BCEI'O:

202

52

MeTo/yKa NpoBe/ieHHsI KOHTPOJIsI 110 TPoBepKe 0a30BbIX 3HAHMI 110 AUCHUIUIMHE « AHIJIUACKHH

A3bIK» (B paMKax aTTeCcTaljHOHHBIX MEPONPHATHIN).

Moodyab 1 «O cebe».

Tema 1. «O cebe. Mosi ceMbs»
Konmponupyembie komnemeHyuu (Uiu ux uacmu):
— criocobeH 00LIATLCS € KOJUIeramMu, C IIMPOKUM YY€HbIM COOOIIeCTBOM M O0IIIeCTBOM B LIEJIOM,
BECTU HaYUHBIHM AMajor (IUCKYCCHK) B 06/1aCTH HAyUHOM Criel[dannu3aliii 00yueHns: Ha TeMbl, CBsI3aHHbIE
co cBoell chepoili rpodecCHOHATBLHBIX 3HAHWN PErMOHALHON M OTpacjaeBOH SKOHOMUKU, obecrieunrBast
mpokui oxeat (K-4).

Omnpoc.

Omeemumb Ha 80NPOChbI NO MeMme:

LoONahAWNE

What’s your name?
How old are you?

What higher educational institution have you graduated from? What faculty?

Do you work or study now?

Why did you decide to continue studying?

What department are you at?

What do you like about studying?

What kind of person are you?

What are your interests and hobbies?




10. Do you like reading?

11. What kind of literature do you prefer?

12. What kind of sports do you like?

13. Do you visit any sport club or section?

14. Where do you live?

15. Who are the members of your family?

16. Do you like to spend time together?

17. Are their any traditions in your family?

18. What kind of activities does your family like?

19. Can you drive?

20. Was it difficult for you to get driving licenses?

21. Are you sociable?

22. Do you often meet your friends?

23. How do you spend your free time in summer?

24. How do you spend your free time in winter?
KPUTEPUU OLITEHKW:
IIpu oyeHke 0aHHO20 8uda pabombl 8ax*cHeUWUM Kpumepuem s815emcsi 81a0eHue aH2AULICKUM 513bIKOM,
3HAHUe /JIeKCUKU obuje2o xapakmepa U HOPM peuego2o 3mukema 0/s mo20, UmobObl HAYUHAMb, 8ecmu,
noddepicueamb U 3aKaHYU8ams 0uan02-paccnpoc, ouanoe-oomMeH MHeHUsIMU, yMeHue 80CNPUHUMAmb HA
cayx, yuacmeoeamb 8 00CydxcOeHUU onpedeneHHOU meMbl, e1adeHue Haubonee ynompebumenbHoOl
(6azoeoli) epammamukoli, xapakmepHoli 045 ycmHoll peull.

OneHka «0T/iM4YHO» (5 0a/I/IOB) CTaBUTCS aClUpaHTy, KOTOPBIM ITPAaBUIBHO TIOHSAI BCe
TIOCTaBJIEHHbIE BOITPOCHI, CyMe/T OTBETUTh Ha HUX, TIPABU/ILHO YIIOTPEOUB TIPH 3TOM SI3LIKOBbIE CPE/ICTBA.
B xopme [guasora ymesno WCIONb30Baj pEIUIMKW, B PEYM OTCYTCTBOBa/JM OILIMOKM, Hapyllaloiiye
KOMMYHUKALIUIO.

OneHka «xopomo» (4 0asia) CTaBUTCA aclUpPaHTy, TIOHSJT BCe BOIMPOCHI, HO OTBETHI ObLIU
HECKO/IbKO COMBUMBLIMU. B peur ObIIM Tay3bl, CBS3aHHbIE C MTOMCKOM CPE/CTB BBIPAXKEHMs HY)KHOTO
3HaueHus1. [IpaKTHUeCKH OTCYTCTBOBA/IA OIIMOKH, HapyIIatole KOMMYHHUKALIUIO.

O1eHKa «y/JI0B/I€TBOPUTE/NLHO» (3 0asiy1a) BLICTAB/SETCS aClIMPAHTY, eC/IM OH PEIIU PeUeByro
3aZlauyy He TIOJHOCThI0. HeKoTophle TIOCTaB/ieHHbIe BOMPOCHI BbI3BIBAJIM Yy HEro 3aTPY/AHEHUsI.
Habmopanuck fymtenbHbIe TIay3bl, MELIaoIie pedyeBoMy 00II[eHHIO.

OneHKa «HeyJ0B/IeTBOPUTE/bHO» (1-2 0a/ia) BICTAB/SETCS, €C/TU aclMpaHT He CIIPaBUJICS C
pelleHreM peueBOl 3aJjaur. 3aTPY/HS/ICS OTBETUTDh Ha MOOYKJAOIIe K TOBOPEHUIO PerIMKU MapTHepa.
KomMMmyHuKaLus He COCTOsIaCh.

2. TecrupoBanue (C108000pazoeaHue u nopsiook c/108 8 npeodnoxceHuu. I'nazon. OcHoeHble popmbl
2n1az0108. ModanbHble 21a20bl. BpemeHHble (popmbl 2120108 € uHOUKamuee, ux o6pazoeaHue u
ynompe6seHue. Umnepamus.)

OO0uH eapuaHm omeema

BriOepeTe npaBW/ILHBIN BapUaHT TIPe/yIOXKeHus1, oOpaliiasi BHUMaHKe Ha TOpSi/IOK CJIOB:
moved — our — family — last — month — to — a — flat — new.

Last month to a new flat our family moved.

Last month our family to a new flat moved.

+Last month our family moved to a new flat.

BeiOepeTe npaBW/ILHBIN BapUaHT TIPe/IOXKeHus1, oOpaliiasi BHUMaHKe Ha TOpSi/IOK CJIOB:
driving — have — licenses — you — got?

You have got driving licenses?

+Have you got driving licenses?

Driving licenses you have got?

BriOepeTe npaBW/IBHBIN BapUaHT TIPe//IOXKeHus1, oOpaliiasi BHUMaHKe Ha TOpSi/IOK CJIOB:
the table — and — on - is — there — two — a book — pens

+There is a book and two pens on the table.

There is two pens and a book on the table.

There is on the table a book and two pens.



BeiOepeTe npaBW/IBHBIN BapUAHT TIPe//IOXKeHus1, oOpaliiasi BHUMaHKe Ha TOpSi/IOK CJIOB:
the new — film — yesterday — saw — television — I — on.

I yesterday saw the new film on television.

I saw on television the new film yesterday.

+Yesterday I saw the new film on television.

BriOepeTe npaBW/ILHBIN BapUaHT TIPe/yIOXKeHus1, oOpaliiasi BHUMaHKe Ha TOpSi/IOK CJIOB:
tell — didn’t — me — you — the truth — why?

Why you didn’t tell me the truth?

+Why didn’t you tell me the truth?

Why you didn’t tell the truth me?

BriOepeTe npaBW/ILHBIN BapUaHT TIPe//IOXKeHus1, oOpaliiasi BHUMaHKe Ha TIOpSi/IOK CJIOB:
drink — coffee — I — usually - strong — don’t.

I don’t strong coffee usually drink.

+I don’t usually drink strong coffee.

I don’t drink strong coffee usually.

BribepeTe npaBU/IBHBIN BapUAHT MpeI0KeHus, obpalijast BHUMaHHe Ha TMOPsZ0K CJI0B:
the train — Moscow — from — next — arrive — when?

When the next train from Moscow will arrive?

+When will the next train arrive from Moscow?

When will arrive the next train from Moscow?

BribepuTe rMpaBU/IbHbIN BapHUaHT:

I went by train and at the station by my aunt.
+was met

meet

is met

meets

BribepuTe MpaBU/IbHbIN BapUaHT:

The workers the road by the end of the year.
+will have built

will build

will be building

will have been built

BeiOepuTe MpaBU/ILHBIN BapUAHT:

The development of new drugs many lives.
+save

shall have saved

has saved

shall save

BeiOepuTe MpaBU/ILHBIA BApUAHT:

He a cup. The fragments are on the floor.
+has broken

was broken

had broken

broke

BribepuTe MpaBU/IbHbIN BapUaHT:

The problem for three years, but they haven't got any results.
has being studied

was studied



had been studied
+has been studied

BeibepuTe MpaBUW/ILHBIN BADHAHT:
That car is not worth

+repairing

having repaired

to repair

to be repaired

BeiOepuTe MpaBU/ILHBIN BapUAHT:

Will you let me your mobile?
using

to use

having used

+use

BribepuTe rMpaBU/IbHBIN BapHUaHT:
I speak to Jane, please?

must

+can

ought

need

BribepuTe rpaBU/IbHBIN BApUAHT:

The phone is ringing. It be Jack.
can

+must

need

would

BribepuTe rMpaBU/IbHBIN BapUaHT:

A lot of pupils in Russia wear uniform.
is able to

need

ought

+have to

BribepuTe mMpaBU/bHbIN BapUaHT:
They see the storm coming.
could have

should

+could

was able to

BribepuTe rpaBU/IbHBIN BApHAHT:

I imagined by the sea somewhere warm and sunny.
+living

to live

to be lived

being lived

BeiOepuTe MpaBU/ILHBIM BapUAHT:

She refused me with my essay.
+to help

help

helping



helped

BribepuTe rMpaBU/bHBIN BapHUaHT:
Helen enjoys books.
+reading

having read

to have read

to be read

BeiOepuTe MpaBU/ILHBIN BapUAHT:

If you use pictures your report will be much
the most interesting

interesting

most interesting

+more interesting

BribepuTe MpaBU/IbHbIN BapUaHT:

The sofa is than that old chair.
much comfortable

+more comfortable

comfortable

the most comfortable

BeiOepuTe MpaBU/ILHBIM BApUAHT:

The more you work the you know the language.
good

most good

best

+better

BribepuTe MpaBU/IbHbIN BapUaHT:

I have known my friend for nearly five years.
+best

better

much better

more best

BribepuTe mMpaBU/bHbIN BapUaHT:

I was feeling tired last night, so I went to bed than usual.
more early

much early

early as

+earlier

BribepuTe rMpaBU/bHbIN BapHUaHT:

We’ll begin the solution of the present-day problems of our enterprise.
+with

at

in

by

BeiOepuTe MpaBUW/ILHBIM BApHAHT:

I found my keys the sofa.
among

after

under



between

BriOepuTe NMpaBU/ILHBIN BADHAHT:

My brother can run 100 metres 11.5 sec.
on

+in

at

BribepyTe rpaBU/IbHBIN BApUAHT:

They are going to Florida a week.
+in

at

down

on

BribepuTe rMpaBU/IbHbIN BapHUaHT:

My car broke down on the way to work. I have left it
on

+at

for

from

BribepuTe rMpaBU/IbHBIN BapHUaHT:

He admitted he hadn’t studied at all.
+that

or

for

because

BribepuTe MpaBU/ILHBIM BapUAHT:

It’s Sunday tomorrow, I don’t have to get up early.

in order to
because
+s0

or

BeibepuTe MpaBU/ILHBIM BapUAHT:

You should eat more, you’ll make yourself ill.
+or

and

if

but

BroibepuTe MpaBU/IbHBIN BapUaHT:

Her dress was not so beautiful _____ mine.
but

+as

like

pIbepuUTe NpaBU/IbHBINA BAPHAHT:

We’ll stay in the house it stops snowing.
before

during

but

+until

BeiOepuTe MpaBU/ILHBIN BApHAHT:

the garage to be repaired.



You will speak English in another few months.
+be able to

may

ought to

must

BribepuTe rMpaBU/IbHbIN BapUaHT:

He didn’t see me as he when I came into the room.
was reading

has read

is reading

read

BeibepuTe MpaBU/ILHBIM BapUAHT:
Unemployment among young people
has increased

increased

had increased

+is increasing

constantly.

BriOepuTe MpaBU/ILHBIM BapUAHT:

She economics at university in order to find a position with a bank.
have studied

+studied

shall study

study

BeiOepuTe MpaBU/ILHBIM BapUAHT:

Yesterdayj, it me ages to get home because of the traffic jams.
was taking

was taken

+took

has taken

BribepuTe rMpaBU/bHBIN BapHUaHT:

- Hello, Sue. I‘m home.

- Where have you been? I for you all day!
am looking

+have been looking

looked

look

Bblbepume npasuabHyto hopmy enazona:

We breakfast when my aunt to ask a phone number.
+were having / called

had / called

were having / was calling

had / was calling

Bblbepume npasuabHyto popmy enazona:

1. I TV at eight o’clock yesterday evening.
+was watching

watched

am watching

have watched

Bbibepume npasusibHyio hopmy enazona to have:



Mr. Smith stayed at his office very late because he ... a lot of work.
has

have

will have

+had

Ykaoicume npednodiceHue, 8 KOMopom 21az2o1 “to have” sigassemcs 6cnomo2amesbHbIM:
We shall have a party tomorrow

+We have invited our friends

We’ll have to prepare for the party

I hope we’ll have a good time

Bbibepume npasuabHyio (popmy 2nazona:

“... Fred this week?” “Yes, I saw it on Wednesday.”
Had you seen

+Have you seen

Will you have seen

You have seen

Bbibepume npasubHbili npednoe:

Have you lived in this town your childhood?
+Since

For

From

With

Bbibepume npasuabHyio (popmy 2nazona:

I (work) in the bank for three years. I like it very much.
worked

has worked

+have worked

have been worked

Bbibepume npasuibHyto popmy enazona:

When Mark arrived, the Johnsons dinner, but stopped in order to talk to him.
+were having

had been having

had

was having

Bblbepume npasuabHyto hopmy enazona:

The food that Ann is cooking in the kitchen delicious.
is smelling

smelt

+smells

will smell

Bblbepume npasuabHyto popmy enazona:

Catherine is studying law at the university, and so Nick.
+is

was

does

were

Bbibepume npasuabHyio (popMy 2nazona:
It outside; I do not like to walk in such weather.
rains



+is raining
is rain
is rained

Bbibepume npasuibHyto popmy enazona:

I a very difficult day tomorrow. I need to prepare for the exam.
+will have

have

am having

would have

Bbibepume npasuibHyto popmy enazona:

At 10 o'clock in the morning on Wednesday Tom
will receive

+will be receiving

is receiving

would receive

a delegation in the office.

Bblbepume npasuabHyto popmy enazona:

Although the sun was shining, it was still cold, because it hard for two hours.
had been raining

+had rained

was raining

is raining

Bbibepume npasuibHyto popmy enazona:

I to the cinema but my friend persuaded me to stay.
am not going

did not go

+was going

had been going

Bblbepume npaguabHyto popmy enazona:

We were good friends, we each other for years.
had known

+were knowing

had knowing

know

Bbibepume npasuibHyto popmy enazona:

We were extremely tired at the end of the journey. We for more than 24 hours.
+ had travelled

had been travelling

were travelling

travel

Bblbepume npasuabHyto popmy enazona:

We always go to Saint Petersburg for our holidays. We there for years.
+have been going

go

are going

were going

Bbibepume npasuibHyto popmy enazona:

The economic situation is already very bad and it worse.
+is getting

got



gets
would be getting

Bblbepume npasuabHyto popmy 2nazona:

What time your friend tomorrow?
+ will ...arrive

will... be arriving

is ...arrived

will... arriving

Bbibepume npasuibHyto popmy enazona:

How long you ? — Since I was 17.
+ have ...been driving

did ...drive

have ...driven

do ...drive

Bbibepume npasuibHyto hopmy enazona:
She always in Moscow.
lives

has ...been living

+has ...lived

has ...live

Bblbepume npasuabHyto hopmy enazona:
How long you Kate?

did ...know

+have ...known

have... been knowing

do ...known

Bbibepume npasusibHyio hopmy enazona:
I here all my life.

+have lived

am living

have living

live

Bbibepume npasuibHyto popmy enazona:

Kate has lost her passport again, it is the second time this ...
happens

happened

+has happened

is happening

Bbibepume npasuibHyto popmy enazona:
Kate has been working here

since two years

+for two years

two years ago

two years

Bblbepume npasuabHyto hopmy enazona:

The boy sitting next to me on the plane was nervous because he
has not flown

+had not flown

did not fly

before.



has not been flying

Bbibepume npasuabHyio (popmy 2nazona:
next week, so we can go somewhere.

+ I'm not working

I don't work

I won't work

I shall not work

Bbibepume npasuibHyto popmy enazona:

We are late. The film by the time we get to the cinema.
will be already started

+will already have started

will already start

already will start

Bbibepume npasuibHyto popmy enazona:
Don't worry late tonight.

if I'll be

when I'll be

+if Tam

if I be

Bblbepume npasuabHyto popmy enazona:

I hope Kate is coming soon. I for two hours.
am waiting

had been waiting

+have been waiting

waited

Bblbepume npasuabHyto popmy enazona:
At last Kate came. I for two hours.
am waiting

+had been waiting

have been waiting

was waiting

Bblbepume npasuabHyto popmy enazona:

When you in Moscow again, you must come and see us.
will go

+are

will be

are going

METOAI/IKH npoBejeHud TeECTOBOI0 KOHTPOJIA:

ITapameTpsl MeTOAUKHA 3HaueHuWe rapaMmeTrpa

IIpenen puTETILHOCTA BCETO KOHTPOJIS 45 MUHYT

IMocneoBaTeNMBLHOCTD BEIOOPA BOMIPOCOB CryuaiiHas

[Ipepsiaraemoe KoM4ecTBO BOIIPOCOB 75
KPUTEPUU OLTEHKW:

Hpu OYeHKe 0aHHO20 8uda pClﬁOmbl savicHelilUM Kpumepuem £eJ/isiemcs 8n1a0eHuUe aH2AULlICKUM A3bIKOM,




3HAHUe /eKCUKU 0buje2o Xapakmepda, yMeHUe NOHUMAMmMb CoO0epicaHue U ebloessmb 3anpawiuseaemyto
uHpopmayuio, enadeHue Haubosee ynompebumenbHol (6azoeoli) epammamukoll, XxapakmepHou O0s
YCMHOU U NUCbMeHHOU peyu.

O1eHKa «0T/IHYHO» (5 0a/IVI0B) BLICTAB/IAETCS ACIIMPAHTY, €C/IH TIPAaBU/IbHO U KOPPEKTHO BBITOHEHO
95-100 % TecTOBBIX 3a/JaHUM;

O1eHKa «xopoiio» (4 6a/1a) BLICTAB/ISIETCs aCTIMPAHTY, eC/IM MPaBUIBHO U KOPPEKTHO periieHo 80 -94
% TeCcTOBBIX 3aJlJaHUY;

O11eHKa «y/I0B/IETBOPUTEIbHO» (3 0a/1/1a) BLICTAB/ISIETCS ACITUPAHTY, €C/TH TIPAaBUJIBHO ¥ KOPPEKTHO
petieHo oT 50 1079 % TecTOBBLIX 3alaHU;

O11eHKa «HeyI0B/IeTBOPUTEIbHO0» (1-2 0a//1a) BEICTAB/ISETCS aCITUPaHTY, eC/TH MPABUIBHO U
KoppekTHO petiieHbl 0T 0 10 49 % TecTOBbIX 3aJjaHUM.

3. KonTposibHas padora.

1. IlepeBepuTe:

1) The sooner they finish the construction of the plant the better.

2) We had to find a safe place for the pictures.

3) Any engineer who has worked long enough in this field can give you this information.

4) This airplane crosses the Atlantic in about 10 hours.

5) He cut himself while he was repairing his car.

6) The papers have not yet been sent.

7) The child is being looked after by his granny.

8) She showed us a list of the newly published books.

2. IIpounTaiiTe TeKCT 0e3 C/IOBapsA U BHINOJHUTE 3a/|JaHUA:
TeKCT /il YTeHus!

Elizabeth Blackwell was born in England in 1821, and emigrated to New York when she was ten
years old. One day she decided that she wanted to become a doctor. That was nearly impossible for a
woman in the middle of the nineteenth century. After applying many times for admission to medical
schools, she was finally accepted by a doctor in Philadelphia. So determined was she, that she taught at
school and gave music lessons to earn money for her education.

In 1849, after graduation from medical school, she decided to continue her education in Paris. She
wanted to be a surgeon, but a serious eye infection forced her to give up the idea.

Upon returning to the United States, she found it difficult to start her own practice because she was a
woman. By 1857 Elizabeth and her sister, also a doctor, along with another female doctor, managed to
open a new hospital, the first for women and children. Besides being the first female physician and
founding her own hospital, she also established the first medical school for women.

I. Haiiute orBer Ha Bonmpoc: Why couldn't Elizabeth Blackwell realize her dream of becoming a
surgeon?

1.She couldn't get admitted to medical school.

2.She decided to continue her education in Paris.

3.A serious eye infection stopped her intention.

4.1t was difficult for her to start a practice in the United States.
II. Haiigure oTBer Ha Bompoc: What main obstacle almost destroyed Elizabeth's chances for
becoming a doctor?

1.She was a woman.

2.She wrote too many letters.

3.She couldn't graduate from medical school.

4.She couldn't establish her hospital.
III. Haiigute oTBer Ha Bompoc: How many years passed away between her graduation from
medical school and the opening of her hospital?

1.8

2.10

3.19

4. 36
IV. 3akoHuuTe npea/0XeHue.
All of the following are "firsts" in the life of Elizabeth Blackwell, except...

1. she became the first female physician.



2. she was the first woman surgeon.
3. she and several other women founded the first hospital for women and children.

Tema 2. «Mosi yueba B akajemuu (npeabiayiue crynesu). Iloctynyienue 1 yueda B aCmUpaHType.
Moii pabouuii feHb»
Koumpoaupyemble komnemeHyuu (uau ux yacmu):

— criocobeH 00LIATLCS C KOJUIeraMu, C LIMPOKUM YYeHbIM COOOIIeCTBOM M O0IIIECTBOM B LIEJIOM,
BECTH HayYHBIN asior (JUCKyCcCcru) B 00/1aCTH HayYHOU CrielaM3aliiy 00yueHus: Ha TeMbI, CBSI3aHHbIe
co cBoell chepoii rpodecCHOHAMTBHBIX 3HAHWN PErMOHALHON M OTpacieBOH SKOHOMUKU, obecrieunrBast
mmpokui oxeat (K-4).

1. Onpoc

(1.1) Ponetnueckoe uTeHHe
(1.2) YcTHBIi1 11IepeBOf,

(1.3) CobecenoBanue

(1.4) Monosor

A. University and Post-Graduate Programmes in UK

If you want to go to (=enter) university, you must first pass examinations that most students take at the
age of 18 (called “A” levels). Most students take three “A” levels (three examinations in different
subjects) and they must do well in order to get / obtain a place at university because the places are
limited.

If you get a place at university, the tuition is free, and some students also get (= receive) a grant as well.
Students at university are called undergraduates while they are studying for their first degree.

Most university courses last (go on for / continue for) three years, some courses last four years, and one
or two courses, e.g. medicine, may be even longer. During this period students can say that they are doing
/ studying engineering or economics, for example, or doing / studying for a degree in engineering or
economics. When they finish the course and pass their examinations, they receive a Bachelor’s degree.
This can be a BA (=Bachelor of Arts) or a BSc (Bachelor of Science).

When you complete your first degree, you are a graduate. Some students then go on to do a second
course or degree (post-graduate course / postgraduate degree). These students are then
postgraduates. There are usually three possible degrees: Master of Arts (MA) or Master of Science
(MSc), usually one year; MPhil (Master of Philosophy), usually two years; PhD (Doctor of Philosophy),
at least three years. When people study one subject in great detail (often to find new information), we say
they are conducting / doing / carrying out research.

Postgraduate education and training has become the fastest growing aspect of higher education in the UK,
and more and more students decide to engage in research. Postgraduate courses are available on both a
full-time and part-time basis. Postgraduate students have access to leading academics working at the
frontiers of their subjects. A postgraduate qualification is career changing. It can be the springboard to
promotion or the platform from which te launch a new career.

(1.1) Texnuxka umeHus (PoHemuueckoe umeHue):

OneHKa «0T/IHYHO» (5 0a/10B). []OCTAaTOUHBIN TEMII, TPaBU/IbHbIE 3BYKH, COOJTFOIal0TCSI OCHOBHBIE
TpaBWIa YTeHUs CJIOB aHIVIMMCKOrO S3bIKa.

OneHka «xopoiio» (4 6amia). locTaTOUHBIHM TEMIT, MPABU/IbHbBIE 3BYKH, COOJIIOJAFOTCSI OCHOBHbBIE
TIpaBU/Ia YTEHHUs CJIOB aHT/IMHACKOTO 513bIKa, UMEIOTCsI, OZHAKO, UIMEIOTCSI He3HaUUTe/TbHbIe OIIUOKY B
TIPOM3HOILIEHUH.

O11eHKa «y/I0B/IETBOPUTEIbHO» (3 0a/ia). VIMeroTCst OIIMOKY B POM3HOIIIEHHH, TEMIT Me/JTeHHBIH.
OneHKa «Hey/[0B/IeTBOPUTEe/IBHO» (1-2 6as11a). VIMeoTCs MHOrOUMC/IeHHbBIe OLIMOKH B
TIPOU3HOLLIEHUH, TeMI YTeHHsI OUeHb Me/lJIeHHbIN

(1.2) YcmHbiii nepegod

KPUTEPUHN OIIEHKWU:

OneHKa «0TVIMYHO» (5 6a/1/10B) CTaBUTCS ACIIMPAHTY, €C/TU OH:

- BBIMMCAJI HE3HAKOMBIE C/I0Ba C TPaHCKPUMLIMEH B CJIOBaph B HY’)KHOM KOHTEKCTya/TbHOM 3HaueHUH,
YMeJIO [10JIb3YeTCsl UM;

- pacrmo3HaeT B TeKCTe 6a30Bble TPAMMaTHUeCKHe KOHCTPYKLIWY;



- TIepeBO/], Y/I0BJIETBOPSIET OOIIENPUHSATEIM HOPMaM JIMTEPATyPHOT O SI3bIKa;

OrneHka «xopoiio» (4 6a/1a) CTABUTCS aCITUPAHTY, €CJTH OH:

- BBIMKCAJT HE BCe HE3HAKOMBIE C/I0BA C TPAHCKPUMLIMEl B C/IOBaph B HY)KHOM KOHTEKCTya/IbHOM
3HauUeHWH, yMeJO MOIb3yeTCs UM;

- pacrmo3HaeT B TeKCTe 6a30Bble PAMMaTHYECKHe KOHCTPYKLIWY;

- TIpU TIepeBo/ie JOMyCTH/ 1-2 cydasi TOCTPOeHUs Mpe/|I0KeH, Hey 10BJIeTBOPSIOIINX O0LLeNPHUHSTHIM
HOpMaM JINTepaTypHOro S3bIKa;

OneHKa «y/|0B/IETBOPUTEIBLHO» (3 0asy1a) CTaBUTCS aClIMPaHTY, €C/U OH:

- BBITIMCA/ He BCe He3HAKOMBIe CJI0Ba (YacTUYHO Ge3 TPAaHCKPHIILIMK) B C/IOBaph, B HY>KHOM
KOHTEKCTYya/lbHOM 3HaYeHHH, He YMeJIO T0/b3yeTCsl COCTaB/AEHHBIM CJIOBApeM;

- He BCe rpaMMaTHyeCcKre KOHCTPYKLIMM MPaBU/IbHO paclio3HaeT U MepeBOJUT;

- TIpU TIepeBOJie OTMeueHbl 0Oosiee 2-X C/yyaeB TIOCTPOEHUsI TIPE/JIOXKEHUH, Hey/[0BJIETBOPSIOIINX
OO1LIeNPUHATHEIM HOPMaM JIMTePaTyPHOT O SI3bIKa;

OneHKa «Hey/|0B/IeTBOPUTEe/ILHO» (1-2 6as1/1a) CTaBUTCS aClIUPaHTY, eC/TU OH:

- He BbINMCa/ He3HAKOMbIe (JIoBa B cyioBapb WJIW BeINMcan He3HaKOMbIE CJIOBA B CJIOBapb B HEBEPHOM
3HAUeHWH, YTO 3HAUUTE/IbHO 3aTPyJHSET MepeBO/,.

- He pacrio3HaeT B TeKCTe Oa30Bbie rpaMMAaTHUECKHe KOHCTPYKLUH;

- TIDU TIEPEBOZie CTPOUT TIPEIJIOKEHUs], HEeYZOB/IeTBOPSIOIUe OOIIENPUHATEIM HOPMaM JIMTePaTyPHOTO
A3bIKa;

WNIN: acniupanT HE cripaBuiics ¢ riepeBozoMm.

(1.3) CobecedosaHue (omgemumb Ha 80NPOCHI NO Meme):
I. 1. Are you a full-time or a part-time postgraduate student?
(If you are a part-time student):
2.Why did you decide to study part-time?
3.Do you have any family or work commitments?
4.1s it difficult to combine studies and your job and home responsibilities?
5.Where did you get your first degree? Did you study at our academy or at Kostroma State University of
Technology or at any other university?
6.When did you graduate from university?
7.What faculty did you study at? What was your area of specialization?
8.Was the specialist knowledge you acquired as a student enough to start a successful career?
9.Were you research-active when a student?
10. Did you do any research projects then?
11. Did you participate in students™ academic seminars / conferences?
12. Did you write and publish any academic papers?
13. What reasons underlie your decision to take a postgraduate course?
14. Do you want:
a.to acquire deeper knowledge of your professional field?
b.the postgraduate program to contribute to your personal growth?
c.to improve your employability?
d.to accelerate your career development?
e. to change to a different career?
II. 1. Most of the university graduates do a postgraduate program because they want:
- to enhance their career development;
- to fulfil their ambitions;
- to study in-depth the subject they are interested in;
- to develop their professional knowledge....
What about you?
1. How many years are required to complete a postgraduate program in Russia?
Do students have to pass exams if they want to get enrolled in a postgraduate program?
Are postgraduate students paid grants?
Can postgraduate students go on working and do research at the same time?
How important is the support provided by an academic advisor?
What Russian postgraduate degrees are equivalent of the British / American Master’s and
Doctor’s degrees?
KPUTEPUU OLITEHKW:

Uk wN



IIpu oyeHke 0aHHO20 8uda pabombl 6axcHeUWUM Kpumepuem 5815emcsi 81a0eHue aH2AUlICKUM 513bIKOM,
3HAHUe /JIeKCUKU obuje2o xapakmepa U HOPM peuego2o 3mukema 0/s mo20, UmobObl HAYUHAMb, 8ecmu,
noddepicueamb U 3aKaHYU8ams 0uan02-paccnpoc, ouanoe-oomMeH MHeHUsIMU, yMeHue 80CNPUHUMAmMb HA
cayx, yuacmeoeamb 8 00CydxcOeHUU onpedeneHHOU meMbl, e1adeHue Haubonee ynompebumenbHoOl
(6azoeoli) epammamukoli, xapakmepHoli 015 ycmHoll peull.

Onenka «oTauuHo» (5 0a/I/IOB) CTaBUTCA AaCIHpPaHTy, KOTOpbIA IMPaBW/ILHO TIOHS/I BCe
TIOCTaBJIEHHbIE BOITPOCHI, CyMe/T OTBETUTh Ha HUX, TIPABU/ILHO YIIOTPEOUB TP 3TOM SI3LIKOBbIE CPE/ICTBA.
B xopme [uasora ymeso WCIONb30Baj PEIUIMKW, B PEYM OTCYTCTBOBa/JM OMIMOKM, HapylIaloliye
KOMMYHHKALIUIO.

OneHka «xopomo» (4 0aia) CTaBUTCs aclUpPaHTy, TIOHSJI BCe BOIMPOCHI, HO OTBETHI ObLIU
HECKOJIbKO COMBUMBBIMU. B peun ObUIM Tay3bl, CBsi3aHHbIE C TIOMCKOM CPE[CTB BBIDA)KEHHS] HY>KHOI'O
3HaueHus1. [IpakTHUeCKH OTCYTCTBOBA/IA OIIMOKH, HapyIIatole KOMMYHHUKALIUIO.

OneHKa «yAOBJIETBOPUTEIbHO» (3 0a/ia) BBICTAB/ISETCS aclMPaHTY, eC/TM OH PEIln/ PeYeBylo
3aZlauyy He TIOJIHOCThIO. HeKoTopeie TIOCTaB/ieHHbIE BOMPOCHI BbBI3BIBAIM Yy HEr0 3aTPYAHEHUs.
Habmopanuck fymtenbHbIe TIay3bl, MELIaoIie pedyeBoMy 00II[eHHIO.

OneHKa «HeyJ0B/IeTBOPUTE/IbHO» (1-2 0aia) BICTAB/SETCS, €C/IU aclMPaHT He CIIPaBUJICS C
pellleHreM peueBOl 3aJjaur. 3aTPY/HS/ICS OTBETUTh Ha MOOY>KJAOIIe K TOBOPEHUIO PerIMKK MapTHepa.
KomMmMyHuMKaLus He COCTOsIaCh.

(1.4) MoHonoz «Mos yueba 6 acnupaHmype»
Ilpumep 1:

“Excellent learning environment helps me learn and study”.
Being a postgraduate student is an interesting lifestyle. I have a lot of lectures and seminars to attend
and the days are very busy. My Master’s degree studies are very important to me personally and for
my career. Criminology is an eclectic discipline and interesting too. This degree casts light on the
discipline and enables us to understand the issues of crime, the criminal and the social environment.
The main reason I chose the University was because of the excellent reputation of the Department of
Criminology. Studying for a Master’s degree is very much an intellectual activity. The knowledge and
skills I have acquired are of great use to me personally and professionally. My main interests are the
study of violent crime and trans-national crime. I am currently investigating “People Trafficking
Networks” as part of the program.

Ilpumep 2:

“Postgraduate research has always appealed to me.”

My research examines links between literature and science in the poetry of the nineteenth century.
Alfred Lord Tennyson is the primary focus of my research. The role of science in poetry is an under-
researched area. This makes it a very interesting area to explore. It is a very different intellectual
experience from being an undergraduate student. As a research postgraduate you are an independent
scholar, in charge of your own work and own thinking. Although I receive support from my supervisor,
at the end of the day it’s down to me to come up with the ideas and the work. You need to be passionate
about what you do to thrive in this environment. My typical day starts with checking my email. I
receive emails from a variety of online academic sources on the latest research and publications in my
area. I spend a lot of time reading and working my way through library resources. The Department
holds fortnightly research seminars. These are a good way to keep up with current thinking and meet
other postgraduate students and staff. Next year I will get the opportunity to lead tutorial work with
undergraduate students.

KPUTEPUN OLIEHKWU (MoHo/I0rMYeCcKOe BbICKa3bIBaHUE)

ITpu olleHKe /JaHHOTO BWJA PabOThI OMpeeSIOUMM SIB/ISETCS 3HaHWEe JIeKCMKHM OOLero XapakTepa,
yMeHHe CIIPaBUTHCS C PeueBOi 3a/jaueid, BjajieHre Haubosee yrnoTpeduTtensHoM (6a30BOi) rpaMMaTHKON,
XapaKTepHOM /151 YCTHOM peuu.

OneHka «OT/IMYHO» CTaBUTCSl aclMpaHTy, eI OH B LIe/IOM CIPaBUIICS C [1OCTaBIeHHBIMU peve-
BLIMU 3afiadyaMu. Ero BbICKa3biBaHWe OBIIO CBS3HBIM M JIOTUUECKHA TIOC/IefoBaTelbHbIM. Jluara3oH
WCIIONb3YEMBIX SI3bIKOBBIX CPEJCTB [OCTaTOYHO INUPOK. S$I3bIKOBbIe CpeAcTBa ObUIM TPaBUJIBHO
yroTpeb/ieHbl, TIPAKTUYECKA OTCYTCTBOBA/IM OIIMOKM, HApyILIarolie KOMMYHHMKALIUIO, WM OHHW ObUIH
He3HauuTenbHbl. OOBEM BbICKa3bIBaHWSI COOTBETCTBOBA/ TOMY, UTO 3a/laHO MPOrpaMMOM Ha JaHHOM
stare oOyueHust. Habsrozanack JIerkocTb pedyd M [OCTAaTOYHO TIPaBWIbHOe IPOM3HOIIeHHe. Peub



MarucrpaHTa Oblla SMOI[MOHAJLHO OKpallleHa, B Heil MMM MeCTO He TOJbKO repefaya OT[ebHBIX
dbakToB (OTeIbHON UH(OPMALWH), HO U 3JIEMEHThI MX OL[eHKH, BhIPaKeHHsI COOCTBEHHOI'0 MHEHHSI.

O1jeHKa «XOPOLIO» BbHICTAB/ISIETCS, €CM aCIUPAHT B L[€JIOM CIPABUJICI C TOCTaBJEHHBIMU
pedeBbIMM 3ajauamu. Ero BbICKasbiBaHWe ObLIO CBSI3aHHBIM U TI0C/I€[0BATelIbHBIM. VICTIO/MB30BaICsa
JIOBOJIbHO OO/IBIIION 06HeM 3bIKOBBIX CPEICTB, KOTOPbIe ObUTH yIOTpeb/ieHb! MMpaBuibHO. OfHAKO ObLIH
Clle/IaHbl OT/Ie/IbHBIe OIIMOKY, HapyIlarolje KOMMYHHMKAL[MI0. Temrl peur ObLI HECKOJBbKO 3aMejijIeH.
OTMeuasnoch TPOM3HOIIEHHE, CTpajaloljee CUIbHBIM BJMSHHEM pPOJHOTO s3blka. Peub Oblia
HEJ0CTaTOYHO IMOL[MOHATILHO OKpailieHa. DJIEMEHThbI OLeHKM MMeId MEeCTO, HO B Oosiblliell CTermeHu
BbICKa3bIBaHKE CO/IEPrKasio MH(OPMALMIO U OTPaXkaio KOHKPETHbIE (haKThI.

O1eHKa «yJOBJIETBOPUTEIBHO» CTAaBUTCS ACTMPAHTy, €CId OH CyMe/ll B OCHOBHOM pEIINTb
MIOCTaB/IeHHYIO PEUeBYIO 3ajiauy, HO JMara3oH sI3bIKOBBIX CPeCTB ObUT OrpaHWyeH, 00beM BbICKa3bIBa-
HUSI He JJOCTUTa/l HOPMbI. ACIMPAHT JOIYCKa/l s3bIKOBbIE OMIMOKW. B HEKOTOPBIX MeCcTax Hapyliaaach
T10C/1e/[0BaTe/IbHOCTb BbICKAa3biBaHUsI. [IpaKTUUYECKW OTCYTCTBOBA/IM 3/IEMEHTBbI OL[eHKH W BbIPa)KeHHsI
COOCTBEHHOr0 MHeHHMsl. Peub He Obljla SMOLIMOHAILHO OKpallieHHOH. TeMr peun ObLT 3aMe | IeHHbIM.

O1eHKa «Hey/[0B/IeTBOPHUTE/IbHO» CTaBUTCs aClIMPAHTy, €C/Id OH He CyMeJ paccKa3aTh O CBOEH
yuebe B acIiUpaHType

2. TectupoBanme (BpemeHHbie (hopmbl 2/1a201a — CKA3yeM020 € CmpaoamesbHOM 3a102e)
OO0uH sapuaHm omeema:

BribepuTe rMpaBU/IbHbIN BapHUaHT:

The robbers as soon as they left the bank.

+were arrested

have been arrested

had been arrested

arrested

BeiOepuTe MpaBU/ILHBIN BapUAHT:

When they got home, the fence between the two houses but no one knew who was
responsible.

was removed

+had been removed

were removed

has been removed

BriOepuTe NMpaBU/ILHBIN BADHAHT:

This picture by a friend of my mother.
is painting

is painted

was painting

+was painted

BribepuTe rMpaBU/IbHbIN BapHUaHT:
A copy of contract to him.
sent

was sent

was sending

+have been sent

BribepuTe MpaBU/IbHbIN BapUaHT:
Your hotel bill _____ at 10.000
being checked

is being checked

is checking

were checked

BeiOepuTe MpaBU/ILHBIN BApHAHT:



A very interesting experiment by this post-graduate student.
is carried

was carried

+is being carried

has been carried

BeiOepuTe MpaBU/ILHBIA BApHUAHT:

I a task by my supervisor.
+was given

were given

has been given

am being given

BribepuTe rMpaBU/IbHBIN BapHUaHT:

Two learned articles _____ by the post-graduate student this year.
was written

has been written

has written

had been written

BribepuTe rMpaBU/IbHbIN BapUaHT:

Next Friday the candidate exam in English
was taken

were taken

will be taken

was being taken

by the post-graduate students.

BeiOepuTe MpaBU/ILHBIM BapUAHT:

That book to me by somebody
was being given

is being given

was given

were given

BeibepuTe MpaBU/ILHBIM BapUAHT:

This lecture on physics by this professor.
+has been just delivered

had been just delivered

was just delivered

will just be delivered

BribepuTe rMpaBU/IbHbIN BapHUaHT:

The problem of vital importance _____in this monegraph.
touches

+is touched

was touched

are touched

BribepuTe rMpaBU/IbHBIN BapHUaHT:

At that time yesterday a new device _____ to the students.
were being demonstrated

will be demonstrated

+was being demonstrated

was demonstrated

BribepuTe MpaBU/IbHBIN BapHUaHT:
His advice by them.



+are always carefully listened

is always carefully listened

will always be carefully listened
carefully listened

BribepuTe MpaBU/IbHBIN BapHUaHT:

“Exceptional” by some people, especially in America, in place of “abnormal”.
is now being used

was being used

will be used

are used

BribepuTe rMpaBU/bHBIN BapHUaHT:

There are two further points, though they in detail here.
will not being discussed

will not be discussed

will not have been discussed

were not being discussed

BribepuTe rMpaBU/IbHbIN BapHUaHT:

What unconsciously must be undone consciously.
had been done

+has been done

have been done

will have been done

BribepuTe MpaBU/bHbIN BapUaHT:

We , and wisely, against basing far-reaching conclusions on theories of origin.
+are often warned

will be warned

are often being warned

have been often warned

BeibepuTe MpaBU/ILHBIM BapUAHT:

His views on elementary technical knowledge combined with common-sense observation
have been based

will have been based

will be based

will be based

BribepuTe rMpaBU/IbHBIN BapUaHT:

The scholar’s acumen and ability by admirable researches.
had been proved

was being proved

have been proved

has been proved

Bbibepume npasuibHyto popmy enazona:
The shop ... at 6 in the morning yesterday.
is opened

+was opened

will be opened

were opened

Bblbepume npasuabHyto popmy enazona:
The homework ... before the film began.



was done

will have been done
have being done
+had been done

Bblbepume npasuabHyto popmy enazona:
These plants ... on this farm last year.
were being grown

are grown

will be grown

+were grown

Bbibepume npasuibHyto popmy enazona:
The report ... when I came.

was making

+was being made

was made

were being made

Bbibepume npasuibHyto popmy enazona:
Students ... by experienced teachers.
taught

+are taught

have been taught

are being taught

Bblbepume npasuabHyto popmy enazona:
A new bridge across the river ... now.
+is being built

is built

have been built

are being built

Bbibepume npasuibHyto popmy enazona:
The equipment ... by the end of the week.
will being set

will be set

+will have been set

is being set

METOAI/IKH npoBejeHud TeCTOBOro KOHTpPOJIfA:

[TapameTpbl MeTOIUKU

3HaueHUe rapameTpa

IIpenen paUTETLHOCTA BCETO KOHTPOJIS 45 MUHYT
IMocneoBaTeNMBLHOCTD BEIOOPA BOMIPOCOB CrnyuaiiHas
IIpegnaraemoe KOMYECTBO BOMPOCOB 27

KPUTEPUUN OLIEHKW:

IIpu oyeHke 0aHHO20 8uda pabombl 8ax*cHeUWUM Kpumepuem s815emcsi 81a0eHue aH2AUlICKUM 513bIKOM,
3HAHUe /eKCUKU 0buje2o Xapakmepda, yMeHUe NOHUMAMmMb CoO0epicaHue U ebloessmb 3anpawiusdaemyto
uHpopmayuio, enadeHue Haubosee ynompebumenbHol (6azoeoli) epammamukol, XapakmepHou O0s
YCmHOU U nucbMeHHoU peuu, umo 6Oydem cnocobcmeogamb pazgUMUI0 HABbIKO8 KOMMYHUKAYUU Ha

aH2/UTICKOM f3blKe.

OHEHKB «OT/IMYHO» (5 63}1}103) BBICTABJIAETCA dCITUPAHTY, €C/IM  TIPABU/IBHO U KOPPEKTHO BLITIO/IHEHO




95-100 % TecTOBBIX 3a/]JaHUI;

O1eHKa «xopoiio» (4 6a//10B) BLICTAB/ISIETCST aCTIMPAHTY, €C/IM  TPABUIBHO M KOPPEKTHO petiieHo 80 -
94 % TeCcTOBBIX 3a/laHUM;

O11eHKa «y/I0B/IETBOPHUTEIbHO» (3 0a/1/1a) BLICTAB/ISETCS aCITUPAHTY, €C/TH  TPAaBU/ILHO U KOPPEKTHO
pemieHo oT 50 079 % TeCTOBBIX 3aZlaHUN;

O11eHKa «Hey/0B/IeTBOPUTE/IbHO» (1-2 0a//ia) BLICTaB/ISETCSA aCIIUPAHTY, eC/Id  TTPAaBU/IBHO U
KoppekTHO peiiieHbl 0T 0 710 49 % TeCcTOBBIX 3a/laHHUM.

3. KonTposibHas padora.
1. Translate the sentences. Mind passive constructions.

1. Each applicant was spoken to separately.
After three hours of hot discussion the final decision was arrived at.
The figures which have just been referred to_were published last week.
The terms which were insisted upon could not be accepted.
In those early times the work of the smith was looked upon as the most worthy of all trades.
It is two years since he went away and he has never been heard of since.
The Prime Minister was shouted at during his speech.
Another useful metal is tungsten which is widely made use of in industry.
The molecules of even a good insulator are acted upon by an electric field.
Some automatic devices being used in industry now were not even thought of twenty years ago.
This result was aimed at.
Film coatings are generally spoken about when plastics are mentioned.
The parts needed will be sent for at once.

14. Radioisotopes used in space vehicles can be relied upon.
2. Translate the following texts into Russian in writing.

Research in Universities

About 40 per cent of research carried out in universities in Great Britain is financed by the Higher
Education Funding Councils. The other main channels of support for scientific research in universities are
the research councils, government departments, charities, industry and the EU. Universities are expected
to recover the full cost of short-term commissioned research from the Government and industry.
The high quality of research in universities, and their marketing skills, has enabled them to attract more
funding from a large range of external sources, in particular from industry. There is growing co-operation
between the universities, industry and the Government in joint projects. The research income of
universities from industry and other outside sources is rising rapidly. Most British universities have
industrial liaison officers, whose role is to identify research within their institutions with commercial
potential.
While most industrial R&D is financed by industry itself, the Government runs a number of schemes to
encourage closer contacts and exchanges of ideas and skills between the science base and industry,
leading to Britain’s wealth creation.
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KPUTEPUU OLITEHKW:

IIpu oyeHke OaHHO20 6uda pabombl BANHCHeUWUM KpumepueMm 56/s5emcs 3HAHUEe /AeKCUKU obwe2o u
00uWjeHayyHo20 Xapakmepda, yMeHUe nepegooumb MeKCMbl ObWeHay4HoeO Xapakmepa cO C108dpeM,
e1adeHue Haubonee ynompebumenbHoli (6a3060li) epammamuxoll, xapakmepHoll 04 NUCbMeHHOL pey.
OneHkKa «0T/IMYHO» (5 0a/n/IoB) — TIEpPeBOZ, BBITIOJIHEH C 3a/IaHHOW a/1eKBaTHOCTBIO; Y/IOBJIETBOPSIET
OOIL[eTIPUHATLIM HOPMaM JIMTEPATypPHOTO sI3bIKa, HE HMEeT CHUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIMH s3bIKa
OpUrHMHaj/a W HEeCBOWCTBEHHBIX PYCCKOMY sI3bIKYy BbIpa)keHMii U obopotos. IlepeBoj He Tpebyer
peJaKTUpPOBaHUA, JOMYyCKaoTcs 1-2 opdorpaduueckue, JeKCHUeCKHe WM TpaMMaTHUeCKHe OIHOKHY;
OneHka «xopomo» (4 6ania) — mepeBo/; BBITIOJHEH C 3a/laHHOM aJIeKBaTHOCTBIO; Y[IOBIETBODSIET
OOIL[eTIPUHATLIM HOPMaM JIMTE€PAaTYPHOrO s13bIKa, HO MMEET HEeJOCTaTKH B CTHJ/Ie W3/IOKEHHUs:; TpedyeT
CTUIMCTHYECKOH TIpaBKA W YCTpaHEHUs He[NOCTaTKOB, [OMyckaeTrcs g0 6 opdorpaduueckux,
JIEKCUUYECKUX WM TPaMMAaTHUeCKUX OIINO0K;

O1eHKa «y/J0B/IETBOPUTE/NILHO» (3 0a/ia) — TEKCT BBHITIOJIHEHHOTO IIepeBofia MUMeeT IPOMYCKH,
HEe3HAUUTe/IbHbIEe CMBICJIOBbIE MCKa)KeHUsI, MMeeT HeJOCTaTKM B CTH/Ie W3JI0KEeHUs, HO Iepefjaer
OCHOBHOE COZiep)KaHHe OpWUTMHa/a, TiepeBoJ; TpeOyeT BOCIIOJHEHWsS BCeX TMPOMYCKOB OpHWIHHAa,
YCTPaHeHUsI CMBIC/IOBBIX MCKA)XKEHUH, CTUIACTUYECKOM TMpaBKu, 10 9 opdorpadryeckux, JeKCUUeCKUX
W/ TPAMMaTHUECKUX OILIUOOK;



OneHKa «Hey/A0B/IeTBoOpUTeIbHO» (1-2 6amna) — mepeBoj He obecrieurBaeT 3ajaHHONM aJJeKBaTHOCTH:
TEKCT BBITIOJIHEHHOIO TepeBoJja He COOTBETCTBYET OOIIeNpUHATEIM HOPMaM JIMTEPAaTyPHOrO SI3bIKa,
HMeeT TPOMYCKU, IPyOble CMBIC/IOBbIe HMCKaXKeHHUs. IlepeBoj; TpeOyeT BOCIIOJIHEHHsI BCEX ITPOIYCKOB
OpUTMHA/Ia U CTUIMCTUYECKOM MpaBku, 6osee 10 opdorpadrueckux, 1eKCUUECKUX WA IPAMMATHUYECKUX
OLIOOK.

Tema 3. «4To0 ecTb HayKa?»
Konmponupyembie komnemeHyuu (Wiu ux uacmu):

— criocobeH 00LIATLCS € KOJUIeramMu, C LIMPOKUM YYeHbIM COOOIIeCTBOM M OOIIECTBOM B LIEJIOM,
BECTU HaYUHBIM AMajor (IUCKYCCHK) B 00/1aCTH HAyUHOM Criel[dannu3aliii 00yueHrs: Ha TeMbl, CBSI3aHHbIE
co cBoell chepoili rpodecCHOHATBHBIX 3HAaHWN PErMOHALHON M OTpacieBOH SKOHOMUKU, obecrieunBast
mmpokui oxeat (K-4).

1. Onpoc no 6a30BBIM TeKCTaM pa3je/ia Mo acleKTaMm:
- (1.1) dpoHeTHUeCKOE UTEHUE;

- (1.2) ycTHBIl TIepeBO/, CO C/I0BApeM;

- (1.3) nas.

Tekcr:
What Science Is

1. It can be said that science is a camulative body of knowledge about the natural world, obtained by the
application of a peculiar method practised by the scientist. It is known that the word science itself is
derived from the Latin "scire", to know, to have knowledge of, to experience. Fundamental and applied
sciences are commonly distinguished, the former being concerned with fundamental laws of nature, the
latter engaged in application of the knowledge obtained. Technology is the fruit of applied science, being
the concrete practical expression of research done in the laboratory and applied to manufacturing
commodities to meet human needs.

2. The word "scientist" was introduced only in 1840 by a Cambridge professor of philosophy who wrote:
"We need a name for describing a cultivator of science in general. I should be inclined to call him a
scientist". "The cultivators of science" before that time were known as "natural philosophers". They were
curious, often eccentric, persons who poked inquiring fingers at nature. In the process of doing so they
started a technique of inquiry which is now referred to as the "scientific method".

3. Briefly, the following steps can be distinguished in this method. First comes the thought that initiated
the inquiry. It is known, for example, than in 1896 the physicist Henri Becquerel, in his communication to
the French Academy of Sciences, reported that he had discovered rays of an unknown nature emitted
spontaneously by uranium salts. His discovery excited Marie Curie, and together with her husband Pierre
Curie she tried to obtain more knowledge about the radiation. What was it exactly? Where did it come
from?

4. Second comes the collecting of facts: the techniques of doing this will differ according to the problem
which is to be solved. But it is based on the experiment in which anything may be used to gather the
essential data - from a test-tube to an earth-satellite. It is known that the Curies encountered great
difficulties in gathering their facts, as they investigated the mysterious uranium rays.

5. This leads to step three: organizing the facts and studying the relationships that emerge. It was already
noted that the above rays were different from anything known. How to explain this? Did this radiation
come from the atom itself? It might be expected that other materials also have the property of emitting
radiation. Some investigations made by Mme Curie proved that this was so. The discovery was followed
by further experiments with "active" radioelements only.

6. Step four consists in stating a hypothesis or theory: that is, framing a general truth that has emerged,
and that may be modified as new facts emerge. In July 1898, the Curies announced the probable presence
in pitchblende ores of a new element possessing powerful radioactivity. This was the beginning of the
discovery of radium.

7. Then follows the clearer statement of the theory. In December 1898, the Curies reported to the
Academy of Sciences: The 4 various reasons enumerated lead us to believe that the new radioactive
substance contains a new element to which we propose to give the name of Radium. The new radioactive
substance certainly contains a great amount of barium, and still its radioactivity is considerable. It can be



suggested therefore that the radioactivity of radium must be enormous".

8. And the final step is the practical test of the theory, i.e. the prediction of new facts. This is essential,
because from this flows the possibility of control by man of the forces of nature that are newly revealed.
9. Note should be taken of how Marie Curie used deductive reasoning in order to proceed with her
research, this kind of "detective work" being basic to the methodology of sceince. It should be stressed
further that she dealt with probability - and not with certainty - in her investigation. Also, although the
Curies were doing the basic research work at great expense to themselves in hard physical toil, they knew
that were part of an international group of people all concerned with their search for truth. Their reports
were published and immediately examined by scientists all over the world. Any defects in their arguments
would be pointed out to them immediately.

KPUTEPUUN OLIEHKWU:

(1.1) TexHuka umeHus (PoHemuueckoe umeHue):

OneHKa «OTIMYHO». [J0CTaTOYHBIN TEMII, PaBU/IbHbIE 3BYKU, COOJIIOIAIOTCSI OCHOBHBIE TIPaBH/Ia
YTeHUs CJIOB aHTJIMICKOrO S3bIKa.

OneHKa «X0poIIo». [l0CTaTOYHBIN TEMIT, TIPABU/IbHBIE 3BYKU, COO/TIOAAIOTCS OCHOBHBIE TIPAaBH/IA UTEHUS
CJIOB QHTJIMIACKOTO s13bIKa, IMEFOTCSI, OJHAKO, UMEIOTCSI He3HAUUTe/IbHbIe OLIMOKK B TIPOM3HOLLIEHUH.
OneHKa «y/|0B/IETBOPUTE/IBLHO». VIMEIOTCS OIIMOKY B IPOM3HOLIIEHUH, TEMIT MeZIJIEHHBIH.

OneHKa «Hey/[0B/IeTBOPUTE/IBLHO». VIMEIOTCS MHOT OUMC/IeHHBIE OLIMOKH B TTPOU3HOIIIEHUH, TEMIT
YTeHUs1 OUeHb MeJ|JIeHHbIN

(1.2) YcmHbiii nepegod co cao8apem (n0020moeaeHHo20 mekcma)

KPUTEPUUN OLTEHKWU:

O1eHKa «OT/IMYHO» CTABUTCS aCITUPAHTY, €C/TU OH:

- BBITIMCA/ HE3HAKOMBIe CJIOBa C TPAHCKPUIILIMEH B C/IOBaphb B HY)KHOM KOHTEKCTya/lbHOM 3HaueHHH,
YMeJIO MO/Tb3YeTCs UM;

- pacrmo3HaeT B TeKCTe 6a30Bble TPAMMaTHYECKHe KOHCTPYKLIWY;

- TIepeBO/], Y/I0BJIETBOPSIET OOIIENPUHSATEIM HOPMaM JIMTEPATyPHOT O S13bIKa;

O1eHKa «X0POII0» CTABUTCS aCITUPaHTY, €C/TU OH:

- BBITIMCA/ He BCe He3HAKOMbIe CJI0BA C TPAHCKPUITL[MEN B CJIOBaPh B HY)KHOM KOHTEKCTYaIbHOM
3HauyeHUH, yMeJIO T0JTb3yeTCs UM;

- pacrmo3HaeT B TeKCTe 6a30Bble PAMMaTHYeCKHe KOHCTPYKLIWY;

- TIpU TIepeBo/ie JOMyCTH/ 1-2 cydast TOCTPOeHUs Mpe/|I0KeH, Hey 10BJIeTBOPSIOIINX O0LLeNPHUHSTEIM
HOPMaM JIUTePaTyPHOrO SI3bIKa;

O11eHKa «y/I0B/IETBOPUTE/IBHO» CTaBUTCS aClTAPAHTY, €C/TH OH:

- BBITIMCA/ He BCe He3HAKOMbIe C/10Ba (UaCTUYHO Oe3 TPAHCKPUIILMH) B CJIOBAPh, B HY)KHOM
KOHTEKCTYya/lbHOM 3HaueHUH, He YMeJIO T0/Ib3YeTCsl COCTaBIeHHBIM C/IOBapeM;

- He BCe rpaMMaTHueCcKre KOHCTPYKLIMY TIPaBUJ/IbHO Paciio3HaeT U MepeBO/UT;

- TIpU TIepeBOJie OTMeueHbl 0Oosiee 2-X C/yyaeB TIOCTPOEHUsI TIPE/JIOXKEHUH, Hey/[0BJIETBOPSIOIINX
OOIIeNPUHATEIM HOPMaM JIMTePaTyPHOT O S3bIKa;

O1eHKa «Hey/{0B/IeTBOPUTEIBHO» CTABUTCS aCITMPAHTY, eC/TU OH:

- He BBITIMCAa/I He3HAKOMBIe C/IoBa B cjioBapb UJIV BeImMcan He3HAKOMBIEe C/I0Ba B CJIOBAPh B HEBEDHOM
3HauyeHWH, YTO 3HAUUTE/TLHO 3aTPYAHSIET IePeBO.

- He pacrio3HaeT B TeKCTe Oa30Bbie rpaMMAaTHUECKHe KOHCTPYKLUH;

- TIDU TIEPEBOZIe CTPOUT TIPEIJIOKEeHUs], HEeYZOB/IeTBOPSIIOIIUe OOIIENPUHATEIM HOPMaM JIMTePaTyPHOTO
SI3BIKa;

WNIIN: acniupant HE cripaBuiics ¢ riepeBozoMm.

(1.3) /13

1.3.1 Paragraph 1.

1. Follow the dominant noun and the words related to it in meaning through the paragraph and state the
main idea.

2. Give Russian equivalents of: a cumulative body of knowledge, a peculiar method practised by the
sceintist, manufacturing commodities to meet human needs.

1.3.2 Paragraph 2.
1. Follow the dominant noun and its equivalents through the paragraph. Identify the Sentence which



repeats the idea expressed in the first sentence of the text
2. Identify the words used by the author as equivalent to: Hanpaensli ceoii nbimauebiii ym Ha...
3. Identify the words used by the author as equivalent to doing so, a technique of inquiry.

1.3.3 Paragraph 3.
1. Identify the topic sentence and the illustrating sentences. Among the latter identify the dominant noun

and follow it through its transformations into its equivalents and pronouns.
2. Give a Russian equivalent of initiates.

1.3.4 Paragraph 4.
1. Identify the topic sentence. Follow the words the collecting of facts through their transformations into

their equivalents and pronouns.
2. Identify the words equivalent to: cmoskHymbcsi ¢ mpyoHocmsaMu, npobupka. 8 3asucumocmu om
npobaembil.

1.3.5 Paragraph 5.
1. Identify the topic sentence and the illustrating sentences. Find the sentence describing the first step on

the way to a hypothesis (What modal verb is used to show that it is only the first step?). 2. Identify the
words used by the author as equivalent to this was so.
3. Give a Russian equivalent of emerge. Translate the last sentence of the paragraph into Russian.

1.3.6 paragraph 6.
1. Identify the topic sentence and the illustrating sentences.

2. Find the sentence describing the next step in the development of the hypothesis (What word shows that
it is a hypothesis?).

3. State the function of that is and give its Russian equivalent

4. Translate the first sentence into Russian.

1.3.7 Paragraphs 7 and 8.

1. Identify the topic sentence and the illustrating sentences.

2. Find the sentence describing the final step in the development of the hypothesis.

3. Find the quide words to the author's thought equivalent to: HecomHeHHO, He cmompst Ha 3mo, Ha 3mom
OCHOBAHULU.

3. Try to explain the author's choice of the modal verbs.

4. Find the English equivalent of i.e. in paragraph 6.

1.3.8 Read paragraph 9.

1. Stale the role of deductive reasoning in science. Indicate the words characterizing the conditions under
which the Curies worked. 2. Translate paragraph 9 into Russian.

IV. Read the whole text again and see if any corrections should be made in your original outline. Write an
abstract of the text in three sentences.

KPUTEPUN OIIEHKU

- ACTiUpaHTy BBLICTaBJISIETCA OlLlEHKA «3auTeHo», eC/ld OH MPO/eMOHCTPUPOBAJI 3HaHUe HayYHOH
JIEKCUKW U OCHOBHBIX I'PaMMaTUUeCKUX U CUHTaKCMYeCKWX KOHCTPYKLIMM; yMeHre UMTaTh U NepeBOAUTh
OpPUTHMHABHYIO JIUTEPaTypPy HayuHOro XapakKTepa Ha aHI/IMMCKOM Si3bIKe B COOTBETCTBYIOIEH OTpaciu
3HaHWH; BecT Oecesy Ha OOIleHayuHbIe TEMbI Ha aHTJIMICKOM $13bIKe; Bjla/leHHe HaBbIKaMH M3BJ/I€UeHUs
WH($OPMaLUK U3 UHOCTPAHHBIX UCTOYHHKOB.
- AcivpaHTy BBICTaB/sIeTCs oljeHKa «He 3auTeHo», eC/Ti OH He CMOT BBITIOJTHUTE 3a/laHusl (He TTIOHUMAaJI
TOCTaB/IeHHbIE BOIPOCHl, He pas3/ihyaj rpaMMaTUuUecKue W CUHTaKCHMUecKue KOHCTPYKLMH, He MOr
nozfo0paTh /1S UCTI0/Ib30BaHUS a/IeKBaTHbIE JIEKCUUeCKHe CPeICTBA).

2. Tectuporanue (HeauuHble ¢hopmbl 21az01a).

OO0uH gapuaHm omeema:

YKaxnTe nmpaBWIbHbIe BapHAHTHI NepeBoja aHIIMMCKOro mpuuactusa reading (ykascume ece
npasu/ibHble Omeemnbl):

+UnTaroIIWI



TPOYUTAHHBIN

+unTas

YUTaeMbIN

YKaxnTe nmpaBWIbHble BapUaHTHI NepeBoja aHr/miickoro mpuyactusi described (ykasicume ece
npasu/ibHble 0meembl):

OTHCBIBAIOIINN

+0MKCcaHHbIN

OIUCHIBAs

+0MKChIBaeMbIi

YKaxnTe mpaBWIbHbIe BAPHAHTHI MepeBo/ja aHI/IMIICKOro mpuyacTusi maintained (ykaxcume ece
npasuibHble Omeembl):

+110A,1ep>KUBaeMbIii

Mo/ ep>KUBAIOIIAN

NoJiZiep>KUBast

Mo/ep>KUBAIOIIANCS

YkaxuTe npaBu/bHbIe BAPDHAHTHI MepeBo/ia aHI/IMMCKOro mpuuyactusa considering (ykasicume ece
npasuibHble Omeemnl):

paccMaTpUBaIOLUI

+paccMOTpeHHbIN

+paccMaTpUBAIOLLUICS

paccMaTtpuBast

YKaxnTe nmpaBWwIbHbIe BapHaHThI MepeBojia aHI/MAcKoro mpuuyactusa studying (ykadxcume ece
npasuibHble OmMeembl):

W3y4YeHHBIN

H3yvyaeMbli

+u3yyad

+U3yyJaroLui

YKaxuTe nmpaBWIbHbIe BapHaHTHI IepeBojia aHI/Miickoro mpuuacrusa studied (ykadxcume ece
npasuibHble Omeemnl):

+13y4eHHbIN

+U3yyaemMblii

v3yJas

M3y4JaroLui

YKaxnTe nmpaBWIbHble BapUAHTHI NepeBOjia aHI/IMIICKOro mpudacrus translated (ykasicume ece
npasuibHble OmMeembl):

+I1epeBOAsILMN

repeBeJEHHbIN

repeBofd

+T1epeBOoUMBIi

YKaxnTe mnpaBWwIbHbIe BapHaHTHI IepeBoja aHIVIMIICKOro mnpudactus built (ykadcume ece
npasuibHble Omeemnl):

+I1OCTPOEHHBIN

+CTposLuics

CTpos

CTpOSALLMI

Ykascume npasuibHyro popmy aH2Autickoeo npu4acmusi:

When the theatre looked more beautiful than before.
+reconstructed

being reconstructed

reconstructing




having reconstructed

Ykadcume npasunbHyro popmy aH2Aulickoeo npu4acmusi:
The channel the two seas is being built now.
linked

+linking

having linked

being linked

Ykadcume npasuabHyro popmy aHenutlickoeo npuuacmusi:
When a telegram we must use few words.
+writing

being written

having been written

written

Ykascume npasuibHyro popmy aHaAutickoeo npu4acmusi:
The results were discussed at the conference.
having been received

receiving

having received

+received

Ykaxcume npasunbHyto popmMy aHaAulickozo npuuacmust:

The cities require space for housing (’>KUHIIHOE CTPOUTENHCTBO).
+growing

having grown

grown

having been grown

Ykadcume npasuabHyro popmy aHenulickoeo npuuacmusi:
He was his car very fast.
driven

being driven

having driven

+driving

BeibepuTe MpaBU/ILHBIM BapUAHT:

New things go on invented.
+ getting

to get

have been got

got

BeiOepuTe MpaBU/ILHBIN BapUAHT:

B KakoM M3 npeA/Io)KeHHH repyHAuN BhINO/THAET (YHKLMIO IO//Ie)KAallero:
+Carrying out the research developed with great difficulties.

Soon after carrying out plenty of experiments Mme. Curie discovered a new element.
Marie’s husband helped her in carrying out experiments.

The research required carrying out a number of experiments.

BribepuTe rMpaBU/IbHBIN BapUaHT:

B KakoM u3 mpe//I0KeHi repyHAui BbIIo/IHAET (PYHKIHIO M0/|/Ie)KaIIero:
She was afraid of being spoken to by anybody.

+Using this method will give good results.

Using this method we’ll obtain good results.

I understand perfectly your wishing to start the work at once.



BribepuTe rMpaBU/bHBIN BapHUaHT:

B KakoM M3 npeAJ/Io)KeHHH repyHAuH BBINO/THAET (YHKLIHIO JOTI0/THEHHUSI:

She denied having been invited to the conference.

+Using this method will give good results.

Using this method we’ll obtain good results.

Soon after carrying out plenty of experiments Mme. Curie discovered a new element.

BeiOepuTe MpaBU/ILHBIM BapUAHT:

B KakoM 3 npejA/Io)KeHHH repyHAuH BhINO/IHAET (YHKLHIO OnpeJe/IeHUsi:

Transformation means moving or, otherwise, manipulating the object by translating, rotating and scaling
it.

+This city was once known as a training ground for mathematicians who often traveled abroad to use
their skills.

In this system, the plan step includes identifying the problem and the underlying cause, plus developing a
plan for solving it.

Do you mind my asking you a difficult question?

BeiOepuTe MpaBU/ILHBIA BApHAHT:

B KakoM npej10KeHHH Viyg GopMa AB/IsAeTCA repyHAneM?

Going home from the theatre they were discussing the play they had seen.
+You should think before speaking.

The building of the museum continued several years.

I keep in my memory all his arrivings to our town.

Working in the garden is very good for health of people.

BribepuTe rMpaBU/IbHbIN BapHUaHT:

B KakoM npej10KeHHH Vi, opMa AB/IsAeTCA repyHaneM?
He was looking at the plane flying overhead.

+Watching the playing kitten was great fun for the children.
These discussings have become constant.

He was looking at the plane flying overhead.

B kaxkom u3 npednodiceHull 2epyHOUll 8bINo/HAem (yHKYUIO noodexcaujezo:
+Finding a new, more active element became her aim

Her husband decided to help Marie in her finding a new, more active element

After finding a new element with more powerful radioactivity Marie called it radium
They were awarded the Nobel Prize in Physics for their finding

B kaxkom u3 npednodiceHull 2epyHOUll 8biNo/Hem (yHKYUIO noodexcaujezo:
Watching football matches we can be free enough to express our emotions
We always find time for watching football matches

+Watching football matches can be exciting enough

Excited about watching the football match we forgot to do our homework

B kaxkom u3 npednodiceHull 2epyHOuUll 8bINOAHsIeM (yHKYUIO Nooexcaujezo:
Children were happy playing the kitten

+Watching the playing kitten was great fun for the children

Watching the playing kitten they really had a great fun

Nobody prevented their watching the playing kitten so long

B kaxkom u3 npednodiceHull 2epyHOUll 8biNo/Hem (yHKYUIO noodexcaujezo:
+Carrying out the research developed with great difficulties

Soon after carrying out plenty of experiments Mme. Curie discovered a new element
Marie’s husband helped her in carrying out experiments

The research required carrying out a number of experiments

B kaxkom u3 npednodiceHull 2epyHOUll 8biNo/Hem (yHKYUIO noodexcaujezo:



Using this method we will get good results
Nobody objected to using this method
Workers using this method get good results
+Using this method will give good results

Ykaoicume, 8 KAKOM U3 Nped0N*CeHUL UCNO/Ib3yemcsl 2epyHOUL:

Going home from the theatre they were discussing the play they had seen
+You should think before speaking

I keep in my memory all his arrivings to our town

The building of the museum continued several years

Ykaoicume, 8 KAKOM U3 Nped0*CeHUU UCNO/Ib3yemcs 2epyHOUL:
Planting vegetables we should fertilize the soil well enough

+The man took my luggage without saying a word

This year working in the garden we used a new method of cultivation

Ykaoicume, 8 KAKOM U3 NpeO0N*CEHUL UCNO/Ib3yemcs 2epyHOUL:

+They informed us of the ship’s coming to the port in a week

My friend’s new car was to be delivered to the port in a week

Nobody knew about his comings to the town

Coming to the port early in the morning he used to go through all docks

Ykaoicume, 8 KAKOM U3 NpeO0N*CEeHU UCNO/Ib3yemcs 2epyHOUL:

These discussings have become constant.

+The children were tired of running.

Having been knocked by the passing car, the poor man was at once taken to the hospital.
The students found the reading of English newspapers rather difficult at first.

Ykaoicume, 8 KAKOM U3 Nped0*CeHUU UCNO/Ib3yemcs 2epyHOUL:

Going home from the theatre they were discussing the play they had seen
There are many discoveries being made all over the world

The building of the museum continued several years

+Nobody knows of their working at that problem.

BribepuTe rMpaBU/bHBIN BapHUaHT:

B KakoM npej10KeHHH Vi, opMa AB/IAETCS 0TT/Iaro/IbHBIM CyL{eCTBHTeTbHBIM?
+These discussings have become constant.

The children were tired of running.

The students found the reading of English newspapers rather difficult at first.
After having received the telegram, I went home at once.

BribepuTe mpaBU/IbHBIN BApUAHT TPe/|I0ra:

I’m interested ... finding a job.

for

to

+in

On

BribeprTe npaBU/IbHBIN BApUAHT IpeJIora:
Pete gave ... smoking.

on

+up

through

of

BriOepuTe npaBU/IbHBINM BApUAHT TIPe/JIora:
He is famous ... keeping secretes.
+for



about
in
of

BriOepuTe npaBU/IbHBINM BAPUAHT TIPE/JIora:
I objected ... his joining the group.
against

at

+to

on

BriOepuTe npaBU/IbHBINM BAPUAHT TIPE/JIora:

He insisted ... our going to the library together.
+on

at

to

for

BribepuTe mpaBU/IbHBIN BapUaHT Tpe/|Iora:
Everybody was proud ... being awarded the prize.
about

for

with

+of

to

BriOepuTe npaBU/IbHBINM BAPUAHT TIPe/JIora:
We were afraid ... going by plane.

+of

in

at

on

BoibepuTe MpaBU/IbHbIM BapUaHT MPUYACTHS:
When from abroad, dial 865, not 0865.
+telephoning

having telephoned

having been telephoned

telephoned

BoibepuTe MpaBU/IbHbIM BapUaHT MPUYACTHS:
so little time, there was not much that we could do.
Having had
Having been
Being had
+Having

BribepuTe MpaBU/IbHbIM BapUaHT MPUYACTHS:
his own boss for such a long time, he found it hard to accept orders from others.
Having had
+Having been
Being
Having

BeiOepuTe MpaBU/ILHBIN BapUAHT:
on to the Internet, we were wandering about the scientific sites.
Having been logged



Logged

Logging
+Having logged

BeibepuTe MpaBU/ILHBIM BApHAHT:

B KakoM npej/io)keHHH HH(PHUHUTUB BBINO/THAET (PYHKI[UI0 00CTOATE/THCTBA L{e/TH.
Another method is to constantly talk about the group as the plural pronoun.

+To be lasting Quality must become a habit, and habit is accustomed practice.

To be lasting means becoming a habit, and habit is accustomed practice.

She found it a tough market to break into.

BriOepuTe MpaBUW/ILHBIM BApUAHT:

B KakoM npeja/i0)keHHH HH(PHUHUTUB BBINO/IHAET (PYHKIUIO Onipeje/IeHus?

You don’t have to wait until the end of the cycle to fix something.

During the year the industry grew by 10% to reach revenues of $2.4 billion.

+Bell Canada and Reliance Infocomm were the first two operators to announce plans to work with
Microsoft.

Runways have to be lengthened to enable these airplanes to take off with their heavy loads.

BribepuTe rMpaBU/IbHbIN BapHUaHT:

B KakoM npe/io)keHuy MHOUHHUTHB BHITOIHsAET (YHKI[HIO Onpe/je/IeHus?

+Developing countries are looking for ways to automate all processes to stay competitive.

To encourage staff to follow the rules, Safeway employs an undisclosed number of “mystery shoppers”
whose job is to act like regular customers.

To employ an undisclosed number of “mystery shoppers” was the first step Safeway made to encourage
staff to follow the rules.

Virtual reality is close enough to the real world to be both useful and enjoyable.

BuibepuTe MpaBU/bHbIN BapUaHT:

B kKakoM npe/10)keHuy MHOUHHUTHB BXOJUT B COCTAaB MO/ IbHON KOHCTPYKI{HH?

+The old method of quality control was to test the complete product and then to rework to remove the
problems.

Virtual reality is close enough to the real world to be both useful and enjoyable.

During the year the industry grew by 10% to reach revenues of $2.4 billion.

To be lasting means becoming a habit, and habit is accustomed practice.

BribepuTe rMpaBU/bHBIN BapHUaHT:

B KakoM npe/10)keHuy MHOUHHUTHB BHITOTHAET (YHKI[HIO 00CTOATE/IHCTBA C/IeJCTBUA?

The old method of quality control was to test the complete product and then to rework to remove the
problems.

+Virtual reality is close enough to the real world to be both useful and enjoyable.

During the year the industry grew by 10% to reach revenues of $2.4 billion.

To be lasting means becoming a habit, and habit is accustomed practice.

Onpedeaume yHKYuI0 UHUHUMUBA 8 NPeOA0HCEHUU
To smoke is harmful.

+Ilognexanjee

Ornpepenenue

OO6CTOSATENTBCTBO 1eU

Crno)xHoe moziyiexartiee

Onpedeaume yHKYuIO UHUHUMUBA 8 NPeOA0NHCEHUU
To find your mistake was useful.

Cro)KHOe J0TI0/THeH e

+Ilognexanjee

Ornpepenenue

OO6CTOSATENTBCTBO LeU



Onpedeaume yHKYuIO UHUHUMUBA 8 NPEOA0NHCEHUU
It will be difficult to sell my car.

YacTe MOJanIbHOW KOHCTPYKLIMH

Ornpepenenue

OO6CTOSATENTBCTBO 1eH

+Ilognexanjee

Onpedeaume yHKYuI0 UHUHUMUBA 8 NPeOA0NHCEHUU
To be there on time we must hurry.

Ornpepenenue

+0O06CTOATENTBCTBO 1eU

IMopgnexaree

CroxXHOe Moziexariee

Onpedeaume yHKYul0 UHUHUMUBA 8 NPeOA0NHCEHUU
I have come here to meet her.

IMopgnexaree

Ornpepenenue

+0O06CTOSATENTBCTBO e

Crno)kHOe Toziiexartee

Onpedeaume yHKYuI0 UHUHUMUBA 8 NPEOA0HCEHUU

In order to get this book, I was the first to the shop in the morning.
IMopgnexaree

Ornpepenenue

+0O06CTOATENTBCTBO e

Cro)KHOe J0TI0/THeHue

Onpedeaume yHKYuI0 UHUHUMUBA 8 NPEOA0HCEHUU
I hired a taxi so as not to miss the train.
IMopgnexaree

Ornpepenenue

+0O06CTOATENTBCTBO e

YacTe MOJaIbHOM KOHCTPYKLIUH

Onpedeaume yHKYuI0 UHUHUMUBA 8 NPeOA0HCEHUU
He had a great desire to travel.

IMopgnexaree

+OnpeneneHve

OO6CTOSATENTBCTBO 1IeU

Cro)KHOe J0TIo/THeHue

Onpedeaume yHKYu0 UHUHUMUBA 8 NPEOA0NHCEHUU
Suddenly she felt the need to speak.

IMopgnexaree

+ OO6CTOSITENBCTBO LIe/H

Ornpepenenue

Cro)KHOe J0TI0/THeH e

Onpedeaume yHKYuIO UHUHUMUBA 8 NPEOA0HCEHUU
He was trying to find a way to earn a little money.
IMopgnexaree

OO6CTOSATENTBCTBO LeU

Cro)KHOe J0TI0/THeH e

+OnpeneneHve



Onpedeaume yHKYuI0 UHUHUMUBA 8 NPeOA0NHCEHUU
She gave him some water to drink.

+Onpenenedve

OO6CTOSATENTBCTBO LeU

Cro)KHOe JOTIo/THeH e

IMopgnexaree

Onpedeaume yHKYuIO UHUHUMUBA 8 NPEOA0HCEHUU
The children have a good garden to play in.
+OnpeneneHve

IMopgnexaree

OO6CTOSATENTBCTBO 1eU

Cro)KHOe J0TI0o/THEeH e

Onpedeaume yHKYuI0 UHUHUMUBA 8 NPEOA0HCEHUU
I have brought you the forms to fill in.
IMopgnexaree

+OnpeneneHve

OO6CTOSATENTBCTBO 1eU

Cro)KHOe J0TIo/THeHue

Onpedeaume yHKYul0 UHUHUMUBA 8 NPEOA0HCEHUU
This is the subject to be discussed at the next meeting.
IMopgnexaree

OO6CTOSATENTBCTBO 1eU

Cro)KHOe J0TIo/THeHue

+OnpeneneHve

Onpedeaume yHKYuIO UHUHUMUBA 8 NPeOA0HCEHUU
The exercise to be done is at page 28.
+OnpeneneHve

IMopgnexaree

OO6CTOSATENTBCTBO LeU

Cro)KHOe J0TI0o/THeHue

Onpedeaume yHKYuI0 UHUHUMUBA 8 NPeOA0HCEHUU
He was the first to realize the situation
IMopgnexaree

OO6CTOSATENTBCTBO LeU

+OnpeneneHve

Cro)KHOe J0TI0/THeH e

Onpedeaume yHKYuI0 UHUHUMUBA 8 NPEOA0NHCEHUU
They are to help us.

+YacTe MoJanbHON KOHCTPYKLIUH

Ornpepenenue

IMopgnexaree

OO6CTOSATENTBCTBO 1eU

Onpedeaume yHKYuI0 UHUHUMUBA 8 NPEOA0HCEHUU
The man had to open the door himself.
Ornpepenenue

IMopgnexaree

OO6CTOSATENTBCTBO LeU

+YacTe MoJanbHON KOHCTPYKLIMU

Onpedeaume yHKYuIO UHUHUMUBA 8 NPEOA0HCEHUU
This student is known to work much.



+CI10)KHOe rofIexaliee
Ornpepenenue
IMopgnexaree
OO6CTOSATENTBCTBO LeU

Onpedeaume yHKYuIO UHUHUMUBA 8 NPEOA0HCEHUU
Their firm is said to receive high profits.
Ornpepenenue

+CrnoXHoe nozyiexalriee

IMopgnexaree

OO6CTOSATENTBCTBO LeU

Onpedeaume yHKYuI0 UHUHUMUBA 8 NPeOA0NHCEHUU
He seems to know this rule well.

Ornpepenenue

IMopgnexaree

OO6CTOSATENTBCTBO 1eU

+Crno)kHOe Tozyiexaree

Onpedeaume yHKYuI0 UHUHUMUBA 8 NPeOA0NHCEHUU
They are likely to come here.

Ornpepenenue

+CrnoXHOe nozyiexalriee

IMopgnexaree

OO6CTOSATENTBCTBO 1eU

Onpedeaume yHKYu0 UHUHUMUBA 8 NPEOA0NHCEHUU
She wanted them to read that book.

+Co)KHOe J0TI0o/THEeHe

Ornpepenenue

IMopgnexaree

OO6CTOSATENTBCTBO LeU

Onpedeaume yHKYuIO UHUHUMUBA 8 NPEOA0HCEHUU
We want these companies to help pension funds.
Ornpepenenue

IMopgnexaree

OO6CTOSATENTBCTBO LeU

+Co)KHOe JI0To/THEeHe

Onpedeaume yHKYuI0 UHUHUMUBA 8 NPEOA0HCEHUU

We want pension funds to be helped by these companies.
Ornpepenenue

+Co)KHOe J0TI0/THEeHe

IMopgnexaree

OO6CTOSATENTBCTBO 1eU

Onpedeaume yHKYuI0 UHUHUMUBA 8 NPEOA0HCEHUU
I know this student to work much.

Ornpepenenue

IMopgnexaree

+Co)KHOe JI0To/THEeHe

OO6CTOSATENTBCTBO LeU

Onpedeaume yHKYuI0 UHUHUMUBA 8 NPEOA0HCEHUU
I expect him to ask that question.
+Cio)KHOe JI0TIOTHEeHUe



Ornpepenenue
IMopgnexaree
OO6CTOSATENTBCTBO 1eU

Onpedenume (pyHKYUIO UHGUHUMUBA 8 NPeOA0HCeHUU
I heard somebody open the door.

Ornpepenenue

IMopgnexaree

OO6CTOSATENTBCTBO LeU

+Co)KHOe J0TI0o/THEeHe

MeTo/HKa MIPOBEAEHH TECTOBOT0 KOHTPOJIA:

ITapameTpel MeTOAUKHA 3HaueHuWe rapaMmerpa

IIpenen puTETILHOCTA BCETO KOHTPOJIS 45 MUHYT

IMocneoBaTeNMLHOCTD BEIOOPA BOMIPOCOB CryuaiiHas

[Ipepsiaraemoe KoM4ecTBO BOIIPOCOB 76
KPUTEPUU OLITEHKW:

IIpu oyeHke 0aHHO20 8uda pabombl 8ax*cHeUWUM Kpumepuem s815emcsi 81a0eHue aH2AUlICKUM 513bIKOM,
3HAHUe /eKCUKU 0buje2o Xapakmepda, yMeHUe NOHUMAMb CoO0epicaHue U 8bloessmb 3anpawiusdaemyto
uHpopmayuio, enadeHue Haubosee ynompebumenbHol (6azoeoli) epammamuxoll, XapakmepHou O0s
YCcmHoOU u nucbMeHHoU peuu, umo ©Oydem cnocobcmeogamb pasgUMUI0 HABbIKO8 KOMMYHUKAyuu Ha
aH2AULICKOM SI3bIKe.

O1eHKa «0T/IHYHO» (5 0a/VI0B) BLICTAB/ISETCS aCITUPAHTY, €C/IM  TTPABU/ILHO U KOPPEKTHO BBITTOJTHEHO
95-100 % TecTOBBIX 3a/JaHUI;

O1neHKa «xopoiio» (4 6a/1a) BLICTAB/ISIeTCs aCIIMPAHTY, eC/IM  TIPAaBUJIbHO M KOPPEKTHO peiiieHo 80 -94
% TeCTOBBIX 3aJlJaHUM;

O11eHKa «y/I0B/IETBOPHUTEIbHO» (3 0a/1/71a) BLICTAB/IETCS aCITUPAHTY, €C/TH  TPAaBU/ILHO U KOPPEKTHO
pemieHo oT 50 079 % TeCTOBBIX 3aZlaHUM;

O11eHKa «Hey/[0B/IeTBOPUTE/IbHO» (1-2 0a//1a) BLICTaB/IsSETCS aCIIUPaHTY, eC/Id  TTPAaBUIBHO U
KoppekTHO peiiieHbl 0T 0 710 49 % TeCcTOBBIX 3a/laHUM.

3. KonTposibHas padoTa
1. Translate the following sentences. Mind the Complex Subject:

1. Thus, this methodology appears to be inconsistent with the concept of continuous
improvement.

2. Travel times in Africa appear to be the longest: 45% of work trips are made on foot or by
bicycle.

3. The best ideas for any particular team are likely to come from the Team Leader.

4. Flax is well known to grow in a cool and moist climate.

5. A strong “corporate culture” is said to help firms succeed.

6. Business process outsourcing is expected to be the highest growth area.

7. And isn’t that what all this new technology was supposed to deliver in the first place?

8. This agent is likely to be a bank or trust company.

9. Commercially available enzymes have been shown to promote a controlled retting of flax in a

laboratory setting.
2. Translate the following sentences. Mind. the Complex Object

1. Malasia wants its population to have widespread access to broadband services.

2. They have to make the people who are responsible for performing individual jobs form teams.

3. Besides declaring the colonies to be a new nation, the Declaration set forth some of the principles
of American democracy.

4. In this part of the country the warm climate allows this crop to be grown in the winter.

5. Continual shifts in emphasis will make your team be flexible and provide the opportunity for them
to raise new issues.




6. The management did proper training of the workforce and we saw such delegation be safely and
effectively undertaken.

7. We expect this model to be examined and replicated all over the country.

8. They wouldn’t like the team to look for simply solved problems.

9. The Congress had been given no authority to force any state to do anything,.

10. The company considers the identification of errors to be “a good thing” for creating such an

environment.
3. Complete the sentences in the following text choosing either Participle I or Participle II used as
adjectives.
School Report Shocks Parents

Teachers are finding it increasingly difficult to control classes of young students, says a report published
yesterday. The evidence from the 100 schools which were involved in the study is not encouraged /
encouraging (1). The report paints a depressing / depressed (2) picture of schools up and down the
country, with teachers feeling disappointed / disappointing (3) not only by students™ results in tests but by
the worrying / worried (4) increase in violent behaviour in class.
T am worn out at the end of the day; my job is exhausting / exhausted (5), I can tell you,” complained one
teacher. One of the most disturbed / disturbing (6) revelations is the use of drugs by youngsters. Although
teachers were not totally surprised / surprising (7) by the findings, parents are worried / worrying (8);
some even described the report as shocked / shocking (9) and demanded immediate action. The report is
particularly embarrassed / embarrassing (10) for the Minister of Education who claimed recently that
British education is “the best in the world".
4. Translate the following sentences. Pay attention to Participle Constructions.

1. Performance depends on collaboration, on teamwork, on individuals committing their talent and
their best effort to something larger than themselves.

2. White collar employment in the past decade has increased by over 30 percent, with blue-collar
employment growing at only 2 percent.

3. The content of training is decided by the analysis which has already taken place, the form of
delivery being chosen from the various training methods available.

4. Economic statistics can often be dangerous instruments. Having said that, our forecasts have
proved to be very accurate.

5. With our software installed, you have more computing power.

6. In task cultures there is a big emphasis on goals and objectives; individuals want and expect
feedback on performance, with pay tied to group results.

7. In a power culture the relationship between a manager and subordinate is crucial, assessment is
highly personal and subjective, with promotions depending on personal or political “fit".

8. More experienced employees can be encouraged to assist newcomers and prevent them doing
anything which could be a safety hazard.

9. Most nationalized industries suffer from the problems of monopoly, i.e. there is a loss of
consumer sovereignty, with the monopolist being in a powerful position as sole or main supplier
to the market.

10. A science might be defined as a systematic field of study to acquire knowledge through
observation and / or experiment, with findings from the studies being critically tested,
systematized and brought under general principles or theories.

Tema 4. «<HayuHble HCC/IEJOBAHUSA: TEOPETHUECKHH U MPUK/IaJHOH XapakTep. X 3HaUuMMOCTh B
o0ecTBe»
Konmponupyembie komnemeHyuu (Wiu ux uacmu):

— criocobeH 00LIATLCS C KOJUIeraMu, C IIMPOKUM YYeHbIM COOOIIeCTBOM M OOIIIECTBOM B LIEJIOM,
BECTH HayUHBIM AWajor (IUCKYCCHK) B 00/1aCTH HAyYHOW Crieldand3aliiy 00yueHus: Ha TeMbl, CBA3aHHbIe
co cBoell chepoii rpodecCHOHATBLHBIX 3HAHWN PErMOHATBLHON M OTpacieBOH SKOHOMUKU, obecrieunrBast
mmpokui oxeat (K-4).

1. Onpoc o 6a30BBIM TeKCTaM pa3jie/ia Mo acleKTaMm:
- (1.1) dpoHeTHUeCKOE UTEHUE;

- (1.2) ycTHbBI TIepeBO/, CO C/I0BApEM;

-(1.3) na3



Tekcr:

Research: Fundamental and Applied, and the Public

1. People are always talking about fundamental research, implying thereby the existence of a nameless
opposite. A good definition of fundamental research will certainly be welcomed: let us see whether we
can invent one. We have to begin, of course, by defining research. Unfortunately the concept of research
contains a negative element. Research is searching without knowing what you are going to find: if you
know what you are going to find you have already found it, and your activity is not research. Now, since
the outcome of your research is unknown, how can you know whether it will be fundamental or not?

2. We may say for instance that fundamental research is that which you undertake without caring whether
the results will be of practical value or not. It may not be reasonable to go further and say that
fundamental research is that which will be abandoned as soon as it shows a sign of leading to results of
practical value. By saying this you may limit your own achievement. It will be better to say that
fundamental research is that which may have no immediate practical value, but can be counted upon as
leading to practical value sooner or later. The extension of knowledge and understanding of the world
around us will always be profitable in the long run, if not in the short.

3. This is a vary powerful argument for fundamental research and it is a completely unassailable one, and
yet there are people who will not like it. Let us seek a definition that will give fundamental research a
value of its own, not dependent upon other uses appearing soon or late. We say for instance that
fundamental research is that which extends the theory. Now we have to theorize upon theory.

4. There have been several viewpoints about theory. One is that theory discerns the underlying simplicity
of the universe. The non-theorist sees a confused mass of phenomena; when he becomes a theorist they
fuse into a simple and dignified structure. But some contemporary theories are so intricate that an
increasing number of people prefer dealing with the confusion of the phenomena than with the confusion
of theory.

5. A different idea suggests that theory enables one to calculate the result of an experiment in a shorter
time than it takes to perform the experiment. I do not think that the definition is very pleasing to the
theorists, for some problems are obviously solved more quickly by experimentors than by theorists.

6. Another viewpoint is that theory serves to suggest new experiments. This is sound, but it makes the
theorist the handman of the experimentator, and he may not like this auxiliary role. Still another
viewpoint is that theory serves to discourage the waste of time on making useless experiments.

7. Let us try to flatter theory by giving it a difinition that shall not describe it as a mere handmaid of
experiment or a mere device for saving time. I suggest that theory is an intellectual instrument granting a
deep and indescribable contentment to its designer and to its users. This instrument is made up of units
which can be compared, for instance, to different branches of physics: solid state physics, relativity,
acoustics, elementary practices and others, which sometimes have only a remote relation with one another
and may not even be interconnected at all.

8. The rest of my talk will be devoted to a different question which is: how are we going to communicate
to the layman some of our passion for our science? This is a very important question, for everyone is a
layman until he becomes a scientist If we can solve the problem of interesting the laymen we may
succeed in attracting the potential Fermis, Slaters, Lands and Fletchers of future into the field of, say,
physics. Nothing could be more desirable.

9. A frequent technique is that of surprise. The trouble with this is that one cannot be surprised if one is
not accustomed to the situation which is nullified by the surprise. Imagine, for example, a physicist trying
to surprise an audience of laymen by telling them that there are a dozen elementary particles instead of
two or three, or that the newest cyclotron imparts an energy of 500 mev to protons. It simply will not
work, because the listeners will have no background to compare this information with.

10. It is also a mistake to think that we can excite an audience by solving a mystery for them. The trouble
here is that practically no one is interested in the answer to a question which he never thought of asking.
11. Relativity had a wonderful build-up in the decade before 1905, for the physicists of that era were
acquainted with the sequence of experiments which were designed to show that the earth moves relatively
to the ether and which obstinately showed the opposite. Each stage in the unfolding of quantum
mechanics was exciting to the physicists who knew the earlier stages, because they knew the problems
which were left unsolved. The writer of a detective story creates the mystery before he solves it; but the
mystery usually begins with the discovery of a murdered man, and this is considerably more exciting than
a murdered theory. The corresponding technique in physics consists in trying to create a particular state of
out-of-dateness in the mind of the public, in the expectation of bringing them up-to-date at the end of the



lecture or paper. There is too much risk of leaving the audience in the out-of-date condition, and this
technique cannot be recommended.

12. Another mistake, in my opinion at least, is that of stressing a paradox. Try telling an audience that if
you know the exact position of a particle you cannot know its momentum, and vice versa - the effect is
unpredictable but obviously not what you wanted. Still another mistake is that of springing an isolated
fact upon the audience. An isolated fact is not science and it is not interesting. Facts are of interest only as
parts of a system. And we must strive to interest the laymen in the system.

KPUTEPUU OLIEHKWU:

(1.1) TexHuka umeHus (PoHemuueckoe umeHue):

OrneHKa «0T/IHYHO» (5 0a/10B). []OCTAaTOUHbIN TEMII, TPaBU/IbHbIE 3BYKH, COOJTFOIal0TCSI OCHOBHBIE
TpaBWIa YTeHUs CJIOB aHIJIMMCKOrO S3bIKa.

OneHka «xopoio» (4 6amia). locTaTOUHBIHM TeMIT, MPABU/IbHbBIE 3BYKU, COOJIIOJAIOTCSI OCHOBHbBIE
TIpaBU/Ia YTEHHUs CJIOB aHT/IMHACKOTO s13bIKa, UMEIOTCsI, OZJHAKO, UIMEIOTCSI He3HaUMTe/TbHbIe OIIMOKY B
TIPOM3HOILIEHUH.

O11eHKa «y/I0B/IeTBOPUTEIbHO» (3 0anaa) VIMeroTcst OIIMOKY B MPOM3HOIIEHHH, TEMIT Me/JTeHHbIH.
OneHKa «Hey/|0B/IeTBOPUTEe/ILHO» (1-2 6as1/1a) VIMeroTCsi MHOTOUKMC/IEHHbIE OIIMOKY B TIPOM3HOLLIEHUH,
TeMIT UYTeHUsI OUeHb Me/l/TIeHHBIN

(1.2) YcmHbiii nepegod co cao8apem (n0020moeaeHHo020 mekcma)

KPUTEPUUN OLIEHKWN:

OneHKa «0TVIMYHO» (5 6a/1/I0B) CTaBUTCS aCIIMPAHTY, €C/TU OH:

- BBIMKCAJI HE3HAKOMBIE C/I0Ba C TPaHCKPUILIMEH B CJIOBaph B HY’)KHOM KOHTEKCTya/TbHOM 3HaueHUH,
YMeJI0 MOJIb3YeTCs UM;

- pacrmo3HaeT B TeKCTe 6a30Bble TPAMMaTHYECKH e KOHCTPYKLIWY;

- TIepeBO/], Y/I0BJIETBOPSIET OOIIENPUHSATEIM HOPMaM JIMTEPATYPHOT O S3bIKa;

OrneHKa «xopoiio» (4 6a/1a) CTaBUTCS aCITUPAHTY, €CJTH OH:

- BBIMKCAJI HE BCe HE3HAKOMBIE C/I0BA C TPAHCKPUILIMEl B C/IOBaph B HY)KHOM KOHTEKCTya/IbHOM
3HauUeHWH, yMeJO MOb3yeTCs UM;

- pacrmo3HaeT B TeKCTe 6a30Bble TPAMMaTHYeCKHe KOHCTPYKLIWY;

- TIpU TIepeBo/ie JOMyCTH/ 1-2 cydast TOCTPOeHUs Mpe/|I0KeH, Hey 10BJIeTBOPSIOIINX O0LLeNPHUHSTHIM
HOpMaM JINTepaTypHOro S3bIKa;

OneHKa «y/|0B/IETBOPUTE/IBLHO» (3 0asy1a) CTaBUTCS aClIMPaHTY, €C/U OH:

- BBINTKCA/T He BCe He3HAKOMBbIe CJI0Ba (YaCTHUHO 6e3 TPaHCKPHUITIMKI) B CJIOBapb, B HY)KHOM
KOHTEKCTYya/lbHOM 3HayeHHH, He YMeJIO T0/b3yeTCsl COCTaB/AeHHBIM CJIOBApeM;

- He BCe rpaMMaTHueCcKie KOHCTPYKLIMM MPaBU/IbHO paclio3HaeT U MepeBOJUT;

- TIpU TIepeBOJie OTMeueHbl Oosiee 2-X C/IydaeB TIOCTPOEHUsI TIPe/IOXKEHUH, Hey/[O0BJETBOPSIOIINX
OOIIeNPUHATEIM HOPMaM JIMTePaTyPHOT O S3bIKa;

OneHKa «Hey/[0B/IeTBOPUTEe/IBLHO» (1-2 6as1/1a) CTaBUTCS aClIMPaHTY, eC/TU OH:

- He BbINMCAa/ He3HAKOMbIe (JIoBa B cyioBapb WJIU BeINMcan He3HaKOMbIE CJIOBA B C/IOBapb B HEBEPHOM
3HauUeHWH, YTO 3HAUNUTE/IbHO 3aTPyJHSET MepeBO/,.

- He pacrio3HaeT B TeKCTe Oa30Bbie rpaMMAaTHUECKHe KOHCTPYKLUH;

- TIpDU TIEPEBOZIe CTPOUT TIPEIJIOKEHUs], HEeYZOB/IeTBOPSIOIUe OOIIENPUHATEIM HOPMaM JIMTePaTyPHOTO
A3bIKa;

WNIN: acniupant HE cripaBuiics ¢ riepeBozoMm.

(1.3) /13

1.3.1

1. Read the text without consulting the dictionary, pencil-mark the words that you do not understand.
2. Divide the text into three parts, copy out the dominant noun in each part and suggest a title for each
part.

3 Identify 19 structures according to Pattern 9 and give their Russian equivalents.

1.3.2 Read paragraphs 1-3.

1. Follow the nouns research, definition and argument through their transformations into pronouns and
slate the main idea of the paragraphs, either in English or in Russian.

2. Copy out the words equivalent to:



8ecbMd Jicename/nbHO UMemb Xopoulee onpeodesneHue; NPeonpuHsimb, He 3a0yMbl8AsiCh; 02PAHUUUMb
803MOJICHble pe3y/ibmambl cgoell OesimeabHOCMU; pAcWupeHue 3HaHuli NPUHOCUM NO/b3Y.

3. Give Russian equivalents of:

a nameless opposite; searching; outcome of your research; immediate practical value; research can be
counted upon as leading: in the long run, if not in the short; a very powerful argument for.

1.3.3 Read paragraphs 4-7.

1. Follow the dominant noun through the paragraphs and copy out the definitions of theory and the
beginning of the sentences containing counter arguments.

2. Copy out the words equivalent to: o6pasyiom npocmyto, HO cCmpo2yto cucmemy; meopuu umelom
HACMOBLKO C0XCHBIL U 3anymAaHHblll xapakmep; 6cnomozamesnbHas (hyHKyusi; npedomepawjams nomepro
8pemeHU; npuHocsiwuli, 21ybokoe yoosnemeopeHue.

3. Give Russian equivalents of the underlying simplicity; the handman of the experimentor; a device for
saving time: a remote relation.

1.3.4 Read paragraphs 8—12.

1. Concentrate on the opening question and the possible answers considered by the author.

2. Make up a summary of the paragraphs in three sentences in Russian.

3. Make up a list of words that you have looked up in the dictionary and give their contextual Russian
equivalents.

KPUTEPUN OIIEHKU

- ACrYpaHTy BBICTaBJISIETCS OLleHKa «3auTeHo», eCT OH MPOAEMOHCTPUPOBAJl 3HaHHEe HayUHOU
JIEKCUKW U OCHOBHBIX I'PaMMaTUUeCKUX U CUHTaKCMUYeCKUX KOHCTPYKLIMM; yMeHHe UMTaTh U NepeBOAUTh
OPUTHMHA/BHYIO JIUTEPaTypPy HayuHOro XapakKTepa Ha aHI/IMKCKOM Si3bIKe B COOTBETCTBYIOIEH OTpaciu
3HaHWH; BecT Oecesy Ha OOIleHayuHbIe TEMbI Ha aHTJIMICKOM $13bIKe; BJla/leHHe HaBbIKaMH M3BJ/I€UeHUs
MH($OPMaLUK U3 UHOCTPAHHBIX UCTOYHHKOB.
- AcriupaHTy BbICTaBJisieTcsi oLeHKa «He 3auTeHo», ecjii OH He CMOT BLITIO/IHUTE 3aZlaHusl (He TTOHUMa
TOCTaB/IeHHbIE BOIPOCH], He pa3/idyaj rpaMMaTUuUecKue W CUHTaKCHMUecKue KOHCTPYKLMH, He MOr
nozfo0paTh /IS UCTI0/Ib30BaHUS a/leKBaTHbIE JIEKCUUeCKHe CPe/ICTBA).

2. Pedepar «0030p gocTiKeHHH B cdepe HayuyHoro uHTepeca (o0 MarepuaiaM HHTEPHET
HCTOYHHUKOB»

BoickasbiBanue B ()opMe pacckasa, ONHCaHUsA

IIpu oyeHke OaHHO20 8uda pabombl GaXHCHEUWUM KpumepueM sedsemcsi 3HaHue /AeKCUKu obuwezo u
MepMUHO/02U4ecKo20 Xapakmepa, yMeHue 4Yumamp Aumepamypy HAyuyHo20 U CheyudabHO20 C Ye/blo
noucka uHgpopmayuu, eaadeHue Haubosee ynompedumenbHoli (6azoeoli) epammamukol, XxapakmepHot
0/ NUCbMEHHOU U YCMHOU pedu HAay4HO2O U CNneyudabHO20 Xdpakmepda, mMemoodamu npe3eHmayuu
UH(opmMayuu Hay4Hoeo U cneyuaabHO20 Xapakmepa.

Onenka «oTinuHO» (5 0a/JIOB) CTAaBUTCS AaclUMpaHTy, eCd OH B I[eJIOM CIIPaBWICI C
MOCTAB/IEHHBIMM ~ PeUeBbLIMU  3a7ayaMd. Fro BbICKasblBaHWe OBUIO CBS3HBIM U JIOTUUECKU
MoC/1e/loBaTe/TbHBIM.  [IMara3oH HCIO/Mb3YeMbIX SI3bIKOBBIX CPEJCTB [JOCTAaTOUHO IIMPOK. $I3LIKOBHIE
cpencTBa ObUIM TPABWIBLHO YIOTPeO/eHbl, MPAaKTHUECKH OTCYTCTBOBA/M OIIMOKH, HapyIIaolipe
KOMMYHMKALIAIO, WX OHU ObUIM He3HauuTelnbHbl. OOBbeM BBICKA3bIBAaHUSI COOTBETCTBOBAT TOMY, UTO
33[laHO TpPOrpaMMOM Ha JaHHOM dTame o0yueHus. Habmrofanach /€TKOCTb peud U AOCTaTOUHO
MpaBU/IBHOE TTPOM3HOIIeHUe. Peub acrvpaHTa Obla SMOIMOHAILHO OKpallleHa, B HeM MMeId MeCcTO He
TOJIbKO TIepe/jaua OTAe/IbHbIX (haKTOB (OTJe/IbHON MH(OPMALIMK), HO U 37IEMEHTBI UX OLIEHKH, BhIpaXKEHUS
COOCTBEHHOT O MHEHUSI.

OneHka «xopoiio» (4 ©0a/uia) BBICTAB/ISETCS aClUpPaHTy, eCM OH B LIeJIOM CIpPaBUICA C
MOCTAB/IEHHBLIMM peuYeBLIMM 3ajauaMu. Ero BbiCKasbiBaHMe ObUIO CBA3aHHBIM U T10C/IE€0BATEIbHBIM.
Wcrionb30Baicss JOBOBHO OOJBIION 00bEeM S3bIKOBLIX CPE/CTB, KOTOpble ObLIM  YIOTpeOJIeHbI
npaBuabHO. OfiHAKO OBUIM CAle/laHbl OTZebHbIE OMIMOKM, HapyIIalole KOMMYHHUKALM0. Temm peun
ObUT HECKOJ/IBKO 3aMe/yieH. OTMeuanoch MpOU3HOIIIeHNe, CTPa/jalollee CUIbHBIM BAMSHHUEM POAHOrO s3bI-
Ka. Peub Obl/Ia HEOCTATOUHO SMOIL[MOHAIBLHO OKpallieHa. DJIeMeHThI OL[eHKH UMe/Id MEeCTO, HO B DOJIbIIIeH
CTeIeHH BbICKA3bIBaHUE CO/IePyKa/o0 MH(MOPMALIHIO U OTPakasio KOHKPETHbIE (haKThI.

O1eHKa «y/I0BJIETBOPUTEIbHO» (3 0a/y1a) CTaBUTCS aClHMPaHTY, eC/Id OH CYMel B OCHOBHOM
PeIlNTL TIOCTAB/EHHYI0 PEUeBYIO 3ajiauy, HO [JUara3oH S3bIKOBBIX CpPeACTB ObII OrpaHWYeH, 00bneMm



BBICKa3bIBaHUsl He JOCTUrajl HOPMbL. ACIHUPaHT JOMYyCKaa s3bIKOBblE OIIMOKW. B HEKOTOPBIX MecTax
Hapyllanachk MOC/Ie0BaTeNbHOCTE BbICKA3bIBaHUsA. [IpaKTHMUeCKd OTCYTCTBOBA/IM 3JIeMEHTHI OLeHKH U
BBIDOKEHHUsI COOCTBEHHOTO MHeHUs. Peub He Oblla 3MOI[MOHAIBHO OKpalleHHOW. Temm peun ObLT 3a-
Me/I/IeHHBIM.

OrneHKa «Hey/0B/IeTBOPHTE/IbHO» (1-2 6asi;1a) CTaBUTCS aclUpaHTy, €C/Id OH TOJIBKO YaCTHUYHO
CIIPABUJICS C pellleHneM KOMMYHUKATUBHOM 3a/iaud. BbicKa3biBaHUe ObLIO HEOO/IBIIMM 10 00beMy (He
COOTBETCTBOBAsio TpeboBaHWsAM miporpammel). Habmroganack y3octe BokaOyssipa. OTcyTCTBOBaIM
3/1IeMeHTbl COOCTBEHHOW OIleHKH. ACIUpAHT [O0MycKas Oo/bIlioe KOTMYEeCTBO OMIMOOK, KaK SI3bIKOBBIX,
Tak ¥ (QoHeTHueckux. MHorue owMOKA Hapywaaud oOljeHrde, B pe3y/JbTaTe Yero BO3HHUKAJIO
HeloOHUMaHue MeXXy peueBbIMU TlapTHePaMHu.

3. KonTposibHas padora
I. Put in ‘that’, ‘which’, ‘who’, < where’, ‘why’. If the sentence is complete with or without them, write
them in brackets. Translate the sentences.
1. The things ... it creates are applications in their own right.
2. By the time ... he built Micropro in 1984 sales had topped $ 100 million.
3. There are only two small funds operating in Russia ... are focused on making
investments in I'T companies.
4. Cards can also contain buttons ... allow users to select an option, start a
process or jump from one card to another.
5. Modern business needs people ... can solve problems.
6. One reason ... Visicalc was so successful was that it produced immediate
benefits to business users.
7. He built the Apple I to prove ... it could be done.
8. The company ... made the kit was headed by an old friend of his.
II. Study the use of asyndeton in the sentences below. Translate them into Russian.
1. One of the software products the new company decided to market was a graphics program called
Interact.
2. If you’re sure a meeting is the solution, circulate a memo several days in advance specifying the
time and place, objectives, issues to be discussed, etc.
. You can also sort your incoming letters by sender’s name and delete those you don’t want.
. Most crackers will return to the computer they have broken into numerous times until discovered.
5. But he thought it made no sense to take only one class, so he signed up for the only computer
science class Brooklyn College offered in 1964.
6. One of the reasons Jobs called the company “Apple” is that he thought of the apple as a perfect
fruit.
7. Don’t give out your account number over the phone unless you know the company is reputable.
8. On completion of my degree I knew my skills in sales could not go to waste.
9
1

A~ W

. The word ‘interface’ refers to the way you give computer commands, the way you interact with it.
0. It also showed software developers there was a potentially vast and lucrative market for their
wares.
11. Most resource-poor islands and countries trying to manage to survive in the global economy
cannot afford to neglect the economic opportunities tourism offers.
12. He thought he would soon be out of a job because writing computer programs was becoming so
simple “anyone could do it”.
13. Bill Gates gave a speech at a High School about 11 things kids did not and will not learn at
school.
14. Be nice to nerds: chances are you’ll end up working for one.
15. It’s the science people want to work on.
16. And those are all the fields I still like to read about.
17. FORD has set up a female ‘spy’ team to visit dealers and make sure they treat women car buyers
seriously and with respect.

KPUTEPUU OIIEHKU: (muchbMeHHasA KOHTPO/IbHasA padoTa)

OneHka «0OT/IMYHO» (5 0a/I/I0OB) CTaBUTCS 3a paboTy, BBINOMHEHHYIO 0e3 OmMOOK M He[0YeTOB WJIH
UMeIOILYI0 He Oojiee OZHOTO HezloueTa. ACITUPAHT MPOJeMOHCTPUPOBA BiaieHUe U3ydaeMbIM Pa3iesioM
6a3zoBoii rpamMmaruKid. CMOT aZieKBaTHO HCIIO/Ib30BAaTh JIEKCUKY HayuHO-CITE[Ma/bHOrO OOIIeHHs, UTO



MO3BO/IUT €My YCIEIIHO Y4aCTBOBAaTh B Pab0OTe POCCHUHCKUX U MEXAYHAapOJHBIX HCCIe0BATETbCKUX
KOJIIEKTUBOB TI0 PEIIeHUI0 HayYHBIX U HayYHO-00pa30BaTe/lbHbIX 3a/1au.

OneHka «xopomo» (4 0amia) craBUTCS 3a paboTy TMpu COO/MIOJEHUM BCEX BBIIIEepeYrCIeHHbIX
MYHKTOB, BBITIOJIHEHHYO TIOJTHOCTBIO, HO MPY HAJTAUKUH B HE¥:

a) He 6ojiee ofiHOM HerpyOoi OLIMOKY M OFHOrO HeJoueTa,

6) wiu He 6osiee IBYX HEIOUETOB.

OneHKa «y/AOB/IeTBOPUTE/IbHO» (3 0a/ia) CTaBUTCA B TOM CJiydyae, €C/M AaCIUPaHT TMPABUIBHO
BBITIO/THW/T HE MeHee TI0JIOBUHbI pabOoThI UK [JOMyCTHIT:

a) He Oosiee IBYX rpyObIX OIIMOOK,

6) wu He 6osiee oHOM rpy0OOLi OIIMOKK U OHOrO HeJoueTa,

B) WM He Oosiee IBYX-Tpex HerpyObIX OMIMOOK,

T') WX OJJHOW Herpy0Ooli OIMOKU U TPeX Hel0UeTOoB,

[I) WK TIPY OTCYTCTBUM OILIMOOK, HO TIPU HAa/IMUUK 4-5 HEJI0UETOB.

OneHKa «HeyJ0B/IeTBOPUTE/IbHO» (1-2 6as1/1a) CTaBUTCS B TOM C/Tydae, eC/id aclTUpaHT:

a) MPaBU/IbHO BBIMO/THU/T MEHEe MOJIOBUHbBI PaOOThI

0) MpOJeMOHCTPUPOBal He3HAHWEe KAaKOro-M00 M3 M3ydaeMbIX pa3/ie/ioB rpPaMMaTUKH, UTO OC/IOKHHUT B
Ja/bHENIIEM ero YCTHYIO U MIUCbMEHHYI0 KOMMYHHUKAL[HIO.

Tema 5. «Mosi HayuHas padoTa: HanmpaB/IeHUe AeATeTbHOCTH, [{e/IH U 3a/|Ja4uH, MeTO/AbI U
0)XXHMJaeMble pe3y/ibTaThl»
Konmpoaupyemble komnemeHyuu (uau ux wacmu):

— criocobeH 00LIATLCS € KOJUIeraMu, C IIMPOKUM YY€HbIM COOOIIeCTBOM M OOIIIeCTBOM B LIE/IOM,

BECTH HaYUHBIM AHasor (IUCKYCCHK) B 06/1aCTH HAyUHOM Criel[dannu3aliii 00yueHHs: Ha TeMbl, CBsI3aHHbIE
co cBoell chepoili rpodecCHOHATBLHBIX 3HAaHWN PErMOHALHON M OTpacjaeBOH SKOHOMUKU, obecrieunBast
mmpokui oxeat (K-4).

1. Oopoc:

(1.1) cobecenoBaHue;

(1.2) ycTHBIM 11epeBO/] CO C/IOBapeM;

(1.3) uTenue 6e3 cioBaps (Ha MIOHUMAaHHE COZePIKAHUS)

(1.1) cobecedosarue

1.

GikwN

9.

What reasons underlie your decision to take a postgraduate course? Do you want:
e to acquire deeper knowledge of your professional field?
e the postgraduate program to contribute to your personal growth?
e to improve your employability?
e to accelerate your career development?
e to change to a different career?
What department are you taking a postgraduate course at?
Who is your supervisor / academic adviser?
How does (s)he help you carry out your research?
What have you been doing this academic year as a postgraduate student?
e Have you attended any seminars / workshops / tutorials relevant to your research
interests?
Have you been doing associated reading and data collecting?
e Have you already written any articles reflecting and summarizing your research
achievements? How many? Have they been published? Where?
e Have you taken part in any academic seminars, conferences so far?
Have you selected a subject for your dissertation? Have you developed a research programme?
Has it been agreed with your supervisor / academic adviser?
What is the focus of your research? What problems / issues are you going to investigate?
Who could benefit from your research? Is your research project biased towards the needs of
industry or commerce? Is it work-oriented? Will it have any practical impact? If yes, then what
on?
Are you going to carry out any experiments aimed at testing new methods / techniques / devices /
machine tools?

10. Have you started writing your dissertation yet?



11. When are you supposed to submit your dissertation to the Dissertation Committee?

KPUTEPUN OLITEHKW:

IIpu oyeHke 0aHHO20 8uOa pabombl 8axXcHeUWUM Kpumepuem s815emcsi 81a0eHue aH2AUlICKUM 513bIKOM,
3HAHUe /IeKCUKU obuje2o xapakmepa u HOPM peuego2o 3mukema O/s mMo20, Umobbl HAUUHAMb, 8ecmu,
noddepcueamb U 3aKaHYU8ampb 0uan02-paccnpoc, ouanoe-0omMeH MHeHUsIMU, yMeHue 80CNPUHUMAmb HA
cayx, yuacmeoseamb 8 00CydxcOeHUU onpedeneHHOU meMbl, e1adeHue Haubonee ynompebumenbHoOl
(6azoeoli) epammamukoli, xapakmepHoli 043 ycmHoll peull.

Onenka «oTanuHo» (5 0a/I/IOB) CTaBUTCA AaCIHpPaHTy, KOTOpbIA IPaBW/ILHO TIOHS BCe
TIOCTaBJIEHHbIE BOITPOCHI, CyMe/T OTBETUTh Ha HUX, TIPABU/ILHO YIIOTPEOUB TP 3TOM SI3LIKOBbIE CPE/ICTBA.
B xopme [uasora ymesno WCIONb30Baj PEIUIMKW, B PEYM OTCYTCTBOBa/M OMIMOKM, HapylIaloiiye
KOMMYHHKALIUIO.

OneHka «xopomo» (4 0asia) CTaBUTCSA aclUpPaHTy, TIOHSJT BCe BOIMPOCHI, HO OTBETHI ObLIU
HECKOJIbKO COMBUMBBIMU. B peun ObUTM Tay3bl, CBsi3aHHbIE C TIONCKOM CPEJCTB BBIDA)KEHHS HY>KHOT'O
3HaueHus1. [IpakTHUeCKH OTCYTCTBOBA/IA OIIMOKH, HapyIIatolye KOMMYHHUKALIUIO.

OneHKa «y/|0B/IeTBOPUTE/ILHO» (3 0ay1a) BBICTAB/ISETCS ACITUPAHTY, €C/TH OH PELIN/ PEeUeBYIO
3aZlauyy He TIOJIHOCThIO. HeKoTopeie TIOCTaB/ieHHBbIE BOMPOCHI BBI3BIBAIM Yy HEr0 3aTPYAHEHUS.
Habmopanuck ymTenbHbIe Tay3bl, MELIaolie peyeBoMy 00IIeHHIO.

OneHKa «HeyJ0B/IeTBOPUTE/IbHO» (1-2 0a/ia) BICTAB/SETCS, €C/IU aclMPaHT He CIPaBHJICS C
pellleHreM peyeBOl 3aJjaur. 3aTPYy/HS/ICS OTBETUTh Ha MOOY>KJAOIIe K TOBOPEHUIO PeIIMKK MapTHepa.
KomMmMmyHuMKaLus He COCTOsIaCh.

(1.2) ¥YcmHblii nepegod

Text “Scientific Method and Methods of Science”

It is sometimes said that there is no such thing as the so-called “scientific method”; there are only the
methods used in science. Nevertheless, it seems clear that there is often a special sequence of procedures
which in involved in the establishment of the working principles of science. This sequence is as follows:
(1) a problem is recognized, and as much information as possible is collected; (2) a solution (i.e a
hypothesis) is proposed and the consequences arising out of this solution are deduced; (3) these
deductions are tested by experiment, and as a result the hypothesis is accepted, modified or discarded.

KPUTEPUU OLTEHKW:

Ilpu oyeHke 0aHHO20 euda pabombl eadxCHelWUM KpumepueMm 3HAHUE NEKCUKU HAy4yHO20 Xapakmepa,
YMeHUe Yumamb mMeKCmbl HAy4yHble MeKCmbl CO cao8apem, endadeHue 06a3080il epamMmMamuKxol,
XapakmepHotl 04151 NUCbMEHHOU peull.

«oTimyHO» (5 0asIoB) — TepeBOZ BBINOJIHEH C 33/laHHOM  a/|eKBAaTHOCTBIO;  Y/OBJIETBOPSIET
OOLIEeNpPUHATEIM HOPMaM JIUTEPATyPHOrO $3blKa, HE HWMEeT CUHTAKCHUECKUX KOHCTPYKIMH si3bIKa
OpUTMHa/la W HECBOWCTBEHHBIX PYCCKOMY SI3bIKY BBbIpa)kKeHHWH 1 o00opotoB. IlepeBos He TpebyeT
PeJaKTUPOBaHMs, JOMyCKaloTCst 1-2 HerpyObie JieKCHYeCKKe UM FpaMMaTUYecKue OIOKY;

«xopouo» (4 6an1a) — epeBo, BHITIONHEH C 3a/|JaHHOM afleKBaTHOCTBIO; Y/I0B/I€TBOPSIeT O0LeNpPHHSATHIM
HOpDMaM JIUTEPAaTyPHOrO s3blKa, HO UMeeT HeJOCTaTKU B CTHJIE W3JI0)KEeHUs; TpeOyeT CTUIMCTUYECKON
TIPaBKH M YCTPaHEHUs HeJOCTAaTKOB, JIOMYCKaeTcsi 10 3-4 IeKCUUeCKUX WM TPaMMaTHUeCKUX OIIUOOK;
«yJIOB/IETBOPHUTE/IHHO» (3 0a/1a) — TEKCT BHITIOTHEHHOTO TePeBO/ia UMeeT MPOMYCKU, He3HAUNTeTbHbIe
CMBIC/IOBbIE MCKa)KeHUsI, UMeeT HeOCTaTKU B CTHU/Ie W3/I0)KEeHHs], HO TiepefiaeT OCHOBHOE COfiepKaHue
OpWTMHAa/a, TIepeBoj; TpeOyeT BOCIIOMHEHHsI BCEX TMPOIYCKOB OpPUTHMHA/IA, YCTPAHEHUsS] CMBICJIOBBIX
VCKa)KEHUH, CTUIMCTUUECKOH TIPaBKH, /10 6 JIeKCUYeCKUX MJTH TPAMMaTHYeCKHX OIIMOOK;
«HEeYy/{0B/IeTBOPUTe/IbHO» (1-2 Oania) — mepeBoj He obecrieurBaeT 3aJlaHHOW a/leKBaTHOCTH; TEKCT
BBITIOJTHEHHOT'O TI€PeBO/JIa He COOTBETCTBYET OOIeNPUHSATBIM HOPMaM JIMTEPAaTypHOTO Si3blKa, MMEET
rpyOble CMBIC/IOBbIE MCKa)XKeHUsl, CTUIMCTHUYECKHe TIOTPEIIHOCTA, MHOXECTBO  JIEKCUYEeCKMX W/WIN
rpaMMaTHYeCKUX OLIUOOK.

(1.3) umeHue 6e3 c108aps (Ha NOHUMAHUe OCHOBHO20 COOEPHCAHUSI NPOUUMAHHO20)

Recently much attention has been given to the study of this phenomenon. In this paper new experimental
observations are presented and discussed. The data have been obtained, assuming a new model of the
mechanism involved, which was suggested in a earlier study by the author. The measurements have been
carried out with a conventional apparatus slightly modified by the author. All possible sources of error are



taken into account and consideration is given to the advantages and shortcomings of the present approach.
The results are analyzed and the analysis is following by a comparison of the data obtained with those
available in literature. It is hoped that the disagreement may be accounted for by an improved
experimental technique of the present investigation.

Check up for comprehension.

1. It is an abstract or a conclusion? 2. What was the author’s theoretical contribution? Did anybody else
study the phenomenon& (find two sentences to support your answer) 4. Do the author’s results. Agree
with those reported in literature& 5. How does he account for that? 6. How does the author increase the
accuracy of his results?

KPUTEPUUN OLIEHKWN:

OneHka «0T/IMYHO» (5 0a//IoOB) CTaBUTCA AaCMMpaHTY, €C/IM OH TIOHSUI OCHOBHOE COZepKaHue
OPUTMHANBHOTO (ayTeHTUYHOr0) TEKCTa, MOXKET BbIJEIUTb OCHOBHYIO MBIC/b, OINpPEJeNUTh OCHOBHBIE
(akKThl, yMeeT [0raAblBaThCsl O 3HAUEHWM HEe3HAKOMBIX CJIOB M3 KOHTEKCTa, 100 1o caoBoobpaso-
BaTe/IbHBIM 3/IeMeHTaM, MO0 M0 CXOACTBY C POJHBIM SI3bIKOM.

OneHKa «xopomio» (4 6a/1a) CTaBUTCS aClUPaHTY, eC/M OH TOHSI OCHOBHOE CO/iepyKaHKe OpUTHHAIb-
HOTO TEKCTa, MOKET BBIJ|eTUTb OCHOBHYIO MBIC/Ib, OINpeNeNuTh OTAenbHble (akThl. OfHAKO y Hero
HEe/IOCTaTOUHO pa3BUTA fA3bIKOBas [Orajika, U OH 3aTPyJHSAETCS B MOHUMAaHUM HEKOTOPBIX HE3HaKOMbBIX
CJIOB, TEeMIT UTeHHs1 Oosiee 3aMe/|TeHHBIH.

OneHKa «yJ0B/IeTBOPUTEIbHO» (3 Oa/1a) CTaBUTCS ACIUPAHTY, KOTOPBIA HE COBCEM TOYHO TTOHSIT
OCHOBHOE COjiep)KaHue TPOYMUTAHHOIO, YMeeT BBIJIe/IUTh B TeKCTe TONbKO HeDOsbIIoe KOIUYecTBO
(hakTOB, COBCeM He pa3BUTa SI3bIKOBAsH 0ra/IKa.

OneHKa «HeyAOB/IeTBOPUTEeBLHO» (1-2 6asiyia) BBICTAB/ISIETCS aclUpaHTy B TOM C/ly4yae, eC/id OH He
TIOHS/T TEKCT WM TIOHSUT COJiep)KaHue TeKCTa HelpaBU/IbHO, He OPUEHTHUPYeTCS B TEKCTe IPU IOUCKe
orpe/ie/ieHHbIX (JaKTOB, He yMeeT CeMaHTU3UPOBaTh HE3HAKOMYIO JIEKCHKY.

2. KontposbHas padota (MHozo3HauHoCcmb c/106a. MTHMepHayuoHaabHas neKcuka. Jlekcuko-
¢pazeonozuuecKue ceés3aHHble C/1080COUEMAHUSI).
I. Translate the following sentences, be careful with the words in bold.
1. Trees that are growing use carbon dioxide and produce oxygen.
2. The result is that carbon dioxide in the atmosphere has increased by 24 percent over the past
150 years.
That steel does not expand on solidification is a well-known fact.
The mixture is identical with that mentioned above.
All bodies consist of molecules and these of atoms.
The last experiment gave us much better results than did previous ones.
One can go without food for some time, but one cannot live long without water.
One has to be careful while testing a new device.
The simplest kind of lever is one_in which the arms are of equal length.
. No one seems to know for sure how many jobs left the country.
Strong cultures, even these which once made a company successful, can also be an obstacle to
change.
. Millions of American students help people in their communities as part of their education.
. As to the advantages of this method they leave no doubt.
. He believed the story to be true as to all main facts.
. Since the industrial revolution that balance has been upset as more fossil fuels have been
burned and forests cut down and burned at an unprecedented rate.
. This is also part of the answer to these who ask why, since computers have been around since
the 1950s, they have not already caused mass unemployment.
17. They work on projects like improving the environment and feeding homeless people.
18. Some of the new jobs in America have been disparaged as McJobs-hamburger flipping and the
like.
19. The customers no longer like being dependent on a single company.
20. We do realize what great importance this discovery has for the future work.
21. Carrying out the research we would work long hours.
22. Nothing but a double row of ball bearings can improve the machine.
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II. Translate the following sentences, be careful with meanings of the words in bold.
. He could never master mathematics.

. You have left your master copy in the photocopier.

. The painting is the work of a master.

. These programs feature some outstanding performers.

. That was his feature film.

. What is the essential feature of a marketing plan?

. You turn this deal to find a different radio station.

. You can dial any member of staff direct.

. Pick up the receiver then wait for the dial tone.

—_

OOk WN

KPUTEPUU OIIEHKU: (muchbMeHHasA KOHTPO/IbHasA padoTa)

OneHka «0OT/IMYHO» (5 0a/I/I0OB) CTaBUTCS 3a paboTy, BBINOMHEHHYIO 0e3 OmMOOK M He[0YeTOB WJIH
UMeIoIYI0 He Oojiee OZHOTO HezoueTa. ACIUPAHT MPOJeMOHCTPUPOBAT BiafieHUe U3ydaeMbIM Pa3/iesioM
0a3oBoii rpaMMaTUKU. CMOT aJIeKBaTHO MCIIO/Ib30BaTh JIEKCUKY HAayuHO-CIIEL[UaTbHOr0 OOIIeHUs], UTO
MO3BO/IUT €My YCIEIIHO Y4aCTBOBAaTh B Pab0OTe POCCHUHCKUX U MEXAYHAapOJHBIX HCCIe0BATETbCKUX
KOJIIEKTUBOB TI0 PEIIeHUI0 HayYHBIX U HayYHO-00pa30BaTe/lbHbIX 3a/1au.

OneHka «xopomo» (4 0amwia) craBUTCS 3a paboTy TMpu COOMIOJIEHUM BCEX BBIIIEepeYrCIeHHbIX
MYHKTOB, BBITIOJIHEHHYO TIOJTHOCTBIO, HO MPY HA/TMUKUU B HE¥:

a) He Gosiee ofiHOM HerpyOoH OLIMOKY M OAHOrO HeJoueTa,

6) wu He 6o/iee IBYX HEIOUETOB.

OneHKa «y/AOBJIETBOPUTENIBbHO» (3 0a/yla) CTaBUTCI B TOM C/ydae, €C/IM aClMpaHT TPaBUIBHO
BBITIOJTHU/T He MeHee TT0JIOBUHBI PabO0ThI U/TH /IOy CTHIT:

a) He Oosiee IBYX rpyObIX OIIMOOK,

6) wu He 6osiee oHOM rpy0OOLi OIIMOKK U OHOrO HeJoueTa,

B) WM He Oosiee IBYX-Tpex HerpyObIX OMIMOOK,

T') WX OJJHOW Herpy0Ooli OIMOKU U TPeX Hel0UeToB,

[I) WK TIPY OTCYTCTBUM OILIMOOK, HO TIPH HAa/IMUUK 4-5 HEJI0UETOB.

OneHKa «HeyJ0B/IeTBOPUTE/IbHO» (1-2 6as1/1a) CTaBUTCS B TOM C/Tydae, eC/id aclTUpaHT:

a) MPaBU/IbHO BBIMO/THU/T MEHEe MOJIOBUHbBI PaOOThI

0) MpOJeMOHCTPUPOBal He3HAHWEe KAaKOro-M00 M3 M3ydaeMbIX Pa3/ie/ioB rpaMMaTUKH, UTO OC/IOKHHUT B
Ja/bHENILIEM ero YCTHYIO U MIUCbMEHHYI0 KOMMYHUKALHIO.

3. TectupoBaHnue

(MHozo3HauHocmb c1068a. MumepHayuoHaibHas /ekcuka. Jlekcuko-gpazeonozuueckue ces3aHHble
c/1080c0UemMaHus).

OO0uH eapuaHm omeemad.

Bbibepume npasusibHoe 3HaueHue 8bl0e/1eHHO20 C108d:
I want to book a room.

+3a0pOHMPOBAaTh

KHUTa

TOM

CLieHapui

Bbibepume npasusibHoe 3HaueHue 8bl0e/1eHHO20 C108d:
Have you studied the first book of the manual?
3abpOHUPOBATH

KHUTa

+TOM

CLieHapui

Bblbepume npaguibHoe 3HaueHue 8bl0e1eHHO20 C108a:
I didn’t like the book. It’s rather boring.
3abpOHUPOBATH

+KHHUTa

TOM

CLieHapui



Bblbepume npaguibHoe 3HaueHue 8bl0eeHHO20 C108a:

She refused to play a part in the film as she didn’t like the book.
3abpOHUPOBATH

KHUTa

TOM

+cLeHapuit

Bbibepume npasuibHoe 3HaueHue 8bl0eneHHO20 CA08da:
I want to book a room.

+HOMep

KOMHaTa

MeCTO

MPOCTPAHCTBO

BribepuTe rmpaBUIbHOE 3HaUEHUE BbIJIE/IEHHOTO C/IOBA:
Is there enough room for me in the car?

+HOMep

KOMHaTa

MeCTO

MTPOCTPAHCTBO

BribepuTe rmpaBUIbHOE 3HaUEHUE BbIJIIEHHOTO C/IOBA:
What is his father? — He runs a small business.
yberaer

6eraer

+PpYKOBOJUT

pacropraer

Beibepute Harbosiee paBUIbHBINA TIepeBo/, ()pa3eoornyecku CBSI3aHHOTO CIOBOCOYETaHUs (HECKOIbKO
BapUaHTOB OTBETA):

Substantive proposal

CyOBbeKTUBHOE TIPe/I/IOKEHHE

+KoHKpeTHOe npejjioxeHue,

+Tpeyio)keHue 10 CYIIeCTBY,

+CyIeCcTBeHHOe TIPe/IoXKeHre

Bribepute Harbosiee TpaBU/IBHBINA TIepeBo/ ()pa3eosornyecku CBSI3aHHOTO CIOBOCOYETaHUs (HECKOIBbKO
BapyaHTOB OTBETA):

Dynamic program

JMUHaMUYHAas! TporpaMmma

+rrbKasi mporpaMma

+71eficTBeHHasi TporpamMma

YrnybsieHHasi mporpaMmma

Bribeprute Haubosee mnpaBWIbHBIA TiepeBof, (hpa3eosorMuecKd CBS3aHHOTO C/I0BOCOYeTaHUs (OfUH
BapHaHT OTBeTa):

The bottom line
Huxusass nuHus

JIvHys BHU3Y
KoneuHast nuHUs
+KoHeuHbI pe3ynbTart

Bribepute Haubosee mnpaBWIbHBIA TiepeBof (hpa3eosorMuecKd CBS3aHHOTO C/I0BOCOYeTaHUs (OfUH
BapHaHT OTBeTa):



BeibepuTe TEpMUHONIOTHYECKU a/leKBaTHBINA TepeBof (h)pa3eosordueckd CBSI3aHHOTO CI0BOCOYETAaHUS
(oovH BapuaHT OTBeTA):

duHabHAA UTPa Ha Ky0OoK

Final game for the cup.

+Cup final

Final Cup

Final Competition

BuibepuTe TepMUHOMIOTMUECKH afeKBaTHBINA repeBo (hpa3eoorMuecKd CBS3aHHOTO CIOBOCOYETAHUS
(omvH BapHaHT OTBETA):

CpeacrBa MaccoBoii uH$opmanum

means of mass information

+mass media

information means

information media

BuibepuTe TepMUHOMIOTMUECKH afeKBaTHBINA mepeBo (hpa3eoorMuecKd CBS3aHHOTO CIOBOCOYETAHHS
(HeCKOJIbKO BApUaHTOB OTBETA):

He pys npeccol

Not for the press

+Off the record

+For background

Not for public

BbiOepuTe TepMUHOIOTMUECKU a/IeKBaTHBIN 1epeBo/] CJIOBOCOYETaHHUsI (OJIH BapHUAHT OTBETA):
X0/ Y asi SHIMKII0Te/{Usl

walking encyclopedia

+walking library

walking book

all-the-know

BribepuTe aZieKBaTHBIN riepeBo ¢hpa3eosioru3ma (OZWH BapuaHT OTBeTa):
wear more than one hat

«HOCHUTD OOJIbIIIe OHOM IUISTTBI»

« BBITIO/JIHSATH HECKOJILKO 00s13aHHOCTe!»

«HOCHUTBb OOJIbIIIe, UeM OZIHY LISy »

W3HOCHUTD He OfIHY LISy

BribepuTe aZieKBaTHBIN riepeBo ¢hpa3eosioru3ma (OZMH BapuaHT OTBeTA):
To win one’s spurs

+OT/IMUUTBLCS, JOOUTHCS U3BECTHOCTH, TIPU3HAHMS

HarpaJiiTb YbMMU-TO IIIIIOPaMH

mobeUTh CBOMMH ILITIOPaMHU

3aBOEBATh UYbU-TO IIIIOPBI

That is a horse of another colour.
3To JIoIIa/b IPYTOro I[BeTa.

3TO CcoBCEM ZIpyTOe Jeso.

LIBeT noiiau Jpyrom.

Lser so11a/ix He BLIOKPALOT.

BribepuTe aZieKBaTHBIN riepeBo ¢hpa3eosioru3ma (OZWH BapuaHT OTBETA):
With foxes we must play the fox

C nmvcamu ciefiyeT mo-/TMChH.

+C BOJIKAMH >KUTb - TI0-BOJTYbU BBITh.

B uy»k0ii MOHACTBIPb CO CBOMM yCTaBOM He XOJISIT.



B cootBercTBUM C MMpaBU/IdMHU.

BribepuTe afieKBaTHBIN 1epeBoy (hpa3eosoru3ma (JjBa BappaHTa OTBETa):
Pigs might fly if they had wings.

+Korza pak Ha rope CBUCTHeT.

ITocne mo)xguuka B UeTBepr.

CBUHBY MOTJU OBl JIeTaThb, /A Obl Y HUX ObL/IA KPBIIbS. ..

Y cBUHEl HeT KpbUILEB.

BribepuTe aZieKBaTHBIN repeBo/] (hpa3eo/ioriuecky CBA3aHHOI0 CJI0OBOCOUeTaHus (OIMH BapUaHT OTBETA):
To learn one’s lesson

Boryunts cBOI ypOK

+W3Bneusb ypok

3ayuuThb YPOK

BrimonHuTE 3aaHue

BeiOepuTe maphbl CJIOB C TIPAaBU/IBHBIM 11€PEBO/IOM (O/JUH BapHAHT OTBETA)
+original - mepBoHaYaNBHBIN

object - 06beKT

subject - cybBekT

familiar - pamMunbspHbIA

BeiOepuTe maphbl CJIOB C TIPAaBU/IBHBIM 11€PEBO/IOM (O/JUH BapHAHT OTBETA)
subject - cybBekT

original - opurnHanbHBIN

+object - 11e/1b, TIpEAMET

familiar - pamMunbspHbIiA

BeiOepuTe maphbl CJIOB C TIPAaBU/IBHBIM 11€PEBO/IOM (O/JUH BapHAHT OTBETA)
original - opurnHanbHBIN

object - 1esb, IpeaAMeT

familiar - pamMunbspHbIiA

+subject - npeaMeT, BOIpoC

BeiOepuTe maphbl CJIOB C TIPAaBU/IBHBIM 11€PEBO/IOM (OJUH BapHUAHT OTBETA)
original - opurnHanbHBIN

object - 06beKT

subject cyObekT

+familiar - U3BeCTHBIN, 3HAKOMBIN

METOAI/IKH npoBejeHud TeCTOBOro KOHTpPOJIfA:

ITapameTpsl MeTOAUKHA 3HaueHuWe rapaMmeTrpa

IIpenen paUTETLHOCTA BCETO KOHTPOJIS 45 MUHYT

IMocneoBaTeNMBLHOCTD BEIOOPA BOMIPOCOB CryuaiiHas

IIpegnaraemoe KOMYECTBO BOMPOCOB 24
KPUTEPUU OLTEHKW:

Hpu OYeHKe 0aHHO20 8uda pClﬁOmbl savicHelilUM Kpumepuem £e/is1emcs 81a0eHuUe aH2AULICKUM A3bIKOM,
3HAHUe d)pClS’EOﬂOZUHECKU CBA3AHHBIX C/1080COUEMAHULl AH2AULICKO20 A3blKd, 3HAHUe cneyud/bHblX
3HaueHull UHmepHCIL{UOHCIﬂbHOﬁ /IeKCUKU, YymeHue nO@Oﬁmeb npasu/sbHoe 3HAQueHue  ¢/1086d,
c/1080couemaHdus, UCX00 U3 Ux d)yHKUUOHGﬂbHOEO HA3HA4veHus u/au KOHmekcmd, 81a0eHuUe HABbIKAMU
pa6omb1 CO cnosapem no 6bl60py HYJCHO2O 3HAUEeHUA MHO203HAYHO2O C108d.

Ouem(a «OT/INYHO» (5 63}1}103) BBICTABJIAETCA dCITUPAHTY, €C/IM  TIPABU/IBHO MU KOPPEKTHO BLITIO/IHEHO




95-100 % TecTOBBIX 3a/]JaHUI;

O1neHKa «xopoiio» (4 6a1a) BLICTAB/ISIeTCST aCTIMPAHTY, eC/IM  TIPAaBUJIbHO M KOPPEKTHO peiiieHo 80 -94
% TeCTOBBIX 3aJlJaHU;

O11eHKa «y/I0BJIETBOPHUTEIbHO» (3 0a/1/71a) BLICTAB/ISETCS aCITUPAHTY, €C/TH  TPAaBH/IbHO U KOPPEKTHO
pemieHo oT 50 079 % TeCTOBBIX 3aZlaHUN;

O11eHKa «Hey/0B/IeTBOPUTE/IbHO» (1-2 0a//ia) BLICTaB/IsSETCS aCIIUPaHTY, eC/Id  TIPAaBUIBHO U
KoppekTHO peiiieHbl 0T 0 710 49 % TeCcTOBBIX 3a/laHHUM.

Tema 6. «HayuyHoe uTeHue»
Koumpoaupyemble komnemeHyuu (uau ux yacmu):

— criocobeH 00LIATLCS € KOJUIeraMu, C LIMPOKUM YYeHbIM COOOIIeCTBOM M OOIIIECTBOM B LIE/IOM,
BECTH HayYHBIN IUasor (JUCKyCCHU) B 00/1aCTH HayYHOU CrielraimM3aly o0yyeHusl Ha TeMbl, CBSI3aHHbIe
co cBoell chepoili rpodecCHOHANTBLHBIX 3HAHWN PErMOHALHON M OTpacjeBOH SKOHOMUKU, obecrieunrBast
mmpokui oxeat (K-4).

1. Onpoc (mo TeKcTaM Hay4YHOH Crienjpiain3arium)
(1.1) ponernueckoe ureHve

(1.2) ycTHBIV TIepeBOf, CO CI0BapeM

(1.3) mepecka3 MpoOYUTaHHOTO

(1.1) Texnuxka umeHus (PoHemuueckoe umeHue):

KPUTEPUU OLIEHKWU:

OrneHKa «0T/IHYHO» (5 0a/10B). []OCTAaTOUHbBIN TEMII, TPaBU/IbHbIE 3BYKH, COOJTFOIal0TCSI OCHOBHBIE
TrpaBUJ/ia YTEeHUsl CJIOB aHIJIMMUCKOrO SI3bIKa.

OneHka «xopoio» (4 6amia). locTaTOUHBIHM TEMIT, PABU/IbHbBIE 3BYKH, COOJIIOJAIOTCSI OCHOBHbBIE
MpPaBU/Ia UTE€HHsI C/IOB aHTJIMICKOrO s13bIKa, UMEIOTCS, OTHAKO, UMEIOTCS He3HAUUTe/IbHbIEe OITHMOKU B
TPOU3HOLIIEHUH.

O11eHKa «yI0BJIETBOPHUTETbHO» (3 0aia). VIMeroTcs OMOKY B TIPOU3HOLIIEHNUH, TEMIT Me/I/IeHHbIH.
OneHKa «Hey/[0B/IeTBOPUTEe/ILHO» (1-2 6as1/1a). VIMeIoTCs MHOTOUMC/IeHHBIe OLIMOKH B
TIPOU3HOLLIEHUH, TeMI YTeHHUsI OUeHb Me/lJIeHHbI!

(1.2) ycmHblil nepegod co cnogapem

KPUTEPUN OLITEHKW:

Ilpu oyeHke 0aHHO20 euda pabombl eadXCHelWUM KpumepueMm 3HAHUE NEKCUKU HAY4HO20 Xapakmepa,
YMeHUe Yumamb mMeKCmbl HAyyHble MeKCmbl CO ca08apem, enadeHue 06a3080il epamMmMamuKxol,
XapakmepHotl 04151 NUCbMEHHOU peull.

«oTimyHO» (5 0asIoB) — TepeBOZ BBINOJIHEH C 33/laHHOM  a/|eKBAaTHOCTBIO;  YZOBJIETBOPSIET
OOLIEeNpPUHATEIM HOPMaM JIUTEPATyPHOrO $3blKa, HE WMEeT CUHTAKCUYECKMX KOHCTPYKLMH sI3bIKa
OpUTMHA/la W HECBOWCTBEHHBIX PYCCKOMY SI3bIKY BBbIpa)KeHWH u o00oporoB. IlepeBos He TpedyeT
PeJaKTUPOBaHMs, IOMyCKaloTCst 1-2 HerpyObie JieKCHYeCKKe I FpaMMaTUYecKue OIOKY;

«xopouio» (4 6an1a) — nepeBo BHINIOHEH C 3a/|JaHHOM a/leKBaTHOCTBIO; Y/|OB/IETBOPSIeT O0LeNpPHHSATHIM
HOpDMaM JIUTEPAaTYPHOrO s3blKa, HO UMeeT HeJOCTaTKW B CTHJIE W3/I0XKEeHUs; TpeOyeT CTUIMCTUYECKON
TIPaBKH M YCTPaHEHUs HeJOCTAaTKOB, JIOMYCKaeTcsi 10 3-4 IeKCUUeCKUX UM TPaMMaTHUeCKUX OIIUOOK;
«yJIOB/IETBOPHUTE/IHLHO» (3 0a/1a) — TEKCT BBITIOTHEHHOTO T1ePeBO/ia UMeeT MPOMyCKU, He3HAUNTeTbHbIe
CMBIC/IOBbIE MCKa)KeHUsl, UMeeT HeJOCTaTKU B CTHU/Ie W3/I0)KeHHs, HO TiepefiaeT OCHOBHOE COfiepKaHue
OpWTMHAa/a, TIepeBoJ; TpeOyeT BOCIIOMHEHHWsI BCEX TMPOIYCKOB OpPUTHMHA/IA, YCTPAHEHUsS] CMBICJIOBBIX
VCKa)KEHUH, CTUIMCTUUECKOH TIPaBKH, /10 6 JIeKCUYeCKUX WJTU TPAMMaTHYeCKHX OIMOOK;
«HEeY/I0B/IeTBOPUTe/IbHO» (1-2 Oania) — mepeBoj He obecrieurBaeT 3aZlaHHOW a/leKBaTHOCTH; TEKCT
BBITIOJTHEHHOT'O TI€PeBO/JIa He COOTBETCTBYET OOIeNPUHSATHIM HOPMaM JIMTEPAaTypHOTO $i3blKa, MMEET
rpyOble CMBIC/IOBbIE MCKa)KeHUsl, CTUIMCTHUECKHE TIOTPEIIHOCTA, MHOXECTBO  JIEKCUYEeCKMX W/WIN
rpaMMaTHYeCKUX OLIUOOK.

1.3 Ilepecka3 npouumaHHoO20

KPUTEPUN OLIEHKWU (MoHo/I0TMYeCcKOe BbICKa3bIBaHUE)

IIpu oueHKe AaHHOrO BWZA PabOTHI OMpeAeNsIOIMM SIBJ/ISIeTCS 3HaHWe JIEKCMKM HayyHOro XapakTepa,
yMeHHe CTIIPaBUTLCS C peUeBOH 3a/jaueii, BiiajleHre Haubosee yrioTpeduTenbHOM (0a30B0i) rpaMMaTHKOM,



XapaKTepHOM /i/1s1 YCTHOM peuwu.

O1eHKa «OT/JIMYHO» CTAaBUTCS aClMpPaHTy, eC/IM OH B L€JIOM CIIPaBUJICS C MOCTaB/eHHBIMU peue-
BLIMUA 3afiadyaMu. Ero BbICKa3biBaHWe OBIIO CBS3HBIM UM JIOTUUECKHA TIOC/IefoBaTelNbHLIM. [luara3oH
WCIIONb3YEMBIX  SI3bIKOBBIX CPEJCTB [OCTaTOYHO INUPOK. S$I3bIKOBbIe CpeAcTBa ObUIM TPaBUIBHO
yroTpebieHbl, TIPAKTUYECKA OTCYTCTBOBA/IM OIIMOKM, HApyILUArolie KOMMYHHMKALIUIO, WA OHW ObUIH
He3HauuTenbHbl. OOBEM BBbICKA3bIBaHUSI COOTBETCTBOBA/ TOMY, UTO 3alaHO MPOrpaMMOM Ha [JaHHOM
jrane oOyueHus. Habsrozasach J€rkKOCTb PeUd M [JOCTaTOYHO TPAaBW/ILHOE MPOU3HOLIeHWe. Peub
MaructpaHTa Oblla SMOLIMOHAJLHO OKpallleHa, B Hel MMeM MeCTO He TOJbKO Tepefaya OTIe/bHBIX
dakToB (OTEMBHON MH(OPMALK), HO U 3JIEMEHTBI X OLIeHKH, BhIPa)KeHUsI COOCTBEHHOI'0 MHEHHUSI.

O1eHKa «XOpOLIO» BLICTAB/SAETCS, €C/JM acClhpaHT B LIEJIOM CIPaBWICA C TIOCTaBAEHHBIMU
peueBbIMM 3ajlauamMu. Ero BbICKa3biBaHWE OBbLIO CBSI3aHHBIM W TIOC/Ie[0BaTe/IbHBIM. VICTIO/B30BaICs
JIOBOJILHO OOJIBIIION 00BEeM S3bIKOBBIX CPEACTB, KOTOPbIe ObUTH yroTpeb/ieHb! MpaBuibHO. OfHAKO ObLIH
C/lelaHbl OTAeNbHbIe OMOKY, Hapyllarolie KOMMYHHUKaLuio. TeMrl peud ObT HECKOBKO 3aMefJieH.
OtTMmeuasioch TPOM3HOLIEHWE, CTpajaloljee CHIBHBIM BJMSHUEM DOJHOTO si3blKa. Peub Oblia
HEJJOCTaTOYHO SMOLIMOHA/ILHO OKpallleHa. JJIeMeHThI OIleHKHM WMeTd MeCTO, HO B Oosblleil cTermeHH
BBLICKa3bIBaHUE COZlePyKasio MH(GOPMALIMIO U 0TPakasio KOHKPeTHbIe (haKThl.

O1eHKa «y/l0B/JIeTBOPUTE/IBHO» CTaBUTCS acClHpaHTy, €CJM OH CyMel B OCHOBHOM peLIUTh
TIOCTaB/IEHHYIO PeUeBYIO 3ajiauy, HO AMaria3oH sI3bIKOBBIX CPe/CTB ObLT OrpaHuyeH, 00beM BbICKa3bIBa-
HUSI He IOCTUTa/l HOPMBI. ACMUPAHT [IOMyCKasl SI3bIKOBbIe OLIMOKKW. B HEKOTOPBIX MecTaxX Hapylaaach
T0C/1e/I0BaTe/IbHOCTh BBICKA3blBaHUA. IIpakTHUYecKd OTCYTCTBOBAIM 3/EMEHThI OL[EHKA U BbIpa’KeHUsl
coOCTBeHHOT0 MHeHHMsI. Peub He Obljla YMOLIMOHAIBLHO OKpallleHHOH. TeMn peur ObLT 3aMe/1/IeHHBIM.

O1eHKa «HEeY/|0B/1eTBOPUTE/IbHO» CTaBUTCS acClMPaHTy, eCId OH He CyMe/ pacckasaTh O CBOEH
yuebe B acIiUpaHType

2. KonTposibHas padoTa (nepesodueckue mpaHcgpopmayuu)

1. BeibepuTe repeBo/; COOTBETCTBYIOIMM MTPUHIUITY UCTIO/Ib30BaHUs MTePeBOAUeCKUX TpaHChopMaliuii
(obpaTuTe BHUMaHME Ha COKPAIIeHH):

He had with him many books, but rarely employed them.

a. Y Hero ObII0 HeMaJIo KHUT, HO OH PeJKO K HUM obparijascs.

0. Y Hero ObUI0 MHOT'O KHHT, HO OH PeAKO UX HCIIO/b30BaJl.

2. On its return journey the spacecraft must be accelerated to some 25,000 m.p.h. for it to enter the
earth’s orbit. (“The Times™)

a. ITpu Bo3BpalleHUU CKOPOCTh KOCMUYECKOro Kopabsist Jo/pkHa ObITh /J0BeieHa MPUOIM3UTETBHO /10 25
000 mMub B yac, yToObI OH MOT TIepelTh Ha OKOJI03€MHYHO OpOUTY.

6. Korma kocmMuueckuii Kopabsb BO3BpaljaeTcs, OH [O/DKeH ObITb [JOBeleH [0 CKOPOCTU
25 000 MWIb B yac, YTOOBI repenTu Ha OKOJIO03eMHYI0 opbury.

3. United Nations Secretary General U Thant has strongly criticized South Africa, Rhodesia and Portugal
for their policies in Africa. (“Morning Star”)

a. Ienepanbhbiii cekperapp OOH Y TauT mogeepr peskoit kputuke FOxHyro Adpuky, Pogesuto u
[Moptyranuio 3a OMUTHUKY, MPOBOAUMYIO UMy Adpuke.

0. Ienepanbhblii cekperapp OOH Y TaHT moaBepr peskoil kputuke HOkHyto Adpuky, Pogesuto u
IMopryranmuio 3a ux monuTUUecKre mary B Adpuxke.

4. Molasses buckets appeared from nowhere.

a. Benépku M3-1o/] MaTOKY MOSIBUMCH HEBEAOMO OTKY/Ia.

6. HeBejoMO OTKYZia TIOSIBUJTCH BeAEPKU U3-TI0/ TTAaTOKH.
2.

5. The city is built on terraces rising from the lake.

a. C'opoy mocTpoeH Ha Teppacax, MOAHUMAIOIIUXCS K 03epy.

6. T'opoj, MOCTPOeH Ha Teppacax, CIyCKAaIOIUXCS K 03epy.

KPUTEPUU OIIEHKU: (muchbMeHHasA KOHTPO/IbHasA padoTa)
OneHka «0T/IHYHO» (5 0a/UT0B) CTAaBUTCA 3a paboTy, BBITOJHEHHYIO 0e3 OMIMOOK W HEeJOUeTOB WJIM
UMeloIyl0 He 0osee OJHOrO HejmoyeTa. ACIHPAHT TPOJEMOHCTPUPOBA/ BjaZieHHME METOZ0M



repeBOoYeCKUX TpaHC(HOpMALUiA /1S a[IeKBATHOM Mepejaui MHOSI3bIYHOIO TeKCTa Ha PYCCKUH SI3bIK, UTO
MO3BO/IUT €My YCIEIIHO Y4aCTBOBAaTh B Pab0OTe POCCHUHCKUX U MEXAYHAapOJHBIX HCCIe0BATEIbCKUX
KOJIIEKTUBOB TI0 PEIIeHUI0 HayYHBIX U HayYHO-00pa30BaTe/lbHbIX 3a/1au.

OneHka «xopomo» (4 0amia) craBUTCS 3a paboTy TMpu COOMIOJIEHUM BCEX BBIIIEepeYrCIeHHbIX
MYHKTOB, BBITIOJIHEHHYO TIOJTHOCTBIO, HO MPY HA/TAUKH B HE¥:

a) He Gojiee ofiHOM HErpyOoH OLIMOKY 1 OAHOrO HeJoueTa,

6) wu He 6oJiee IBYX HEJOUETOB.

O1eHKa «y/0B/IeTBOPUTE/IbHO» (3 0a/ia) CTaBUTCA B TOM CJiydyae, €C/M AaCIUpaHT MPABUIBHO
BBITIO/THU/T HE MeHee TI0JIOBUHbI pabOoThI UK [IOMyCTHIT:

a) He Oosiee IBYX rpyObIX OIIMOOK,

6) wu He 6o/iee oHOM rpy0OOLi OIIMOKK U OJHOrO HeJoueTa,

B) WM He Oosiee IBYX-Tpex HerpyObIX OMIMOOK,

T') WX OJHOW Herpy0oli OIMOKU U TPeX Hel0UeToB,

[I) WK TIPY OTCYTCTBUM OILIMOOK, HO TIPU HAa/IMUUK 4-5 HEJI0UETOB.

OneHKa «Hey0B/IeTBOPUTE/IbHO» (1-2 6as1/1a) CTaBUTCS B TOM C/Tydae, eC/id aclTUpaHT:

a) MPaBU/IbHO BBIMO/THI/T MEHEe MOJIOBUHbBI PaOOThI

0) MpOJeMOHCTPUPOBa/l He3HAHWEe KAaKOro-M00 M3 M3ydaeMbIX pa3/ie/ioB rpaMMaTUKH, UTO OC/IOKHHUT B
Ja/IbHENIIIEM ero YCTHYIO U MUCbMEHHYI0 KOMMYHHKAL[HIO.

3. 1/13: cocTaBUThH CIIMCOK COKpaIlleHHW! 10 MaTepraiaM ITPOYUTaHHOr 0

KPUTEPUUN OLIEHKWN:

OneHka «OTJHYHO» (5 0a/IoB) CTaBUTCA 3a pabOTy, BBLINOHEHHYIO AaKKypaTHO U TIIATelIbHO.
AcnupaHT BbINUCAaN TEPMUHOIOTMYECKHE COKpallleHus], MPOJEMOHCTPUPOBaA UX 3HaHWE U TIOHMMaHHUe,
yMeHHe UCTO0Ib30BaTh UX MPU UTEHWH HAYYHOM JINTepaTyphl.

OneHka «xopomo» (4 0ania) CTaBUTCS, €C/IM aClTUPAHT COCTABWJI TIOJMHBIM CIHMCOK COKpALEHWH, HO
JOMyCKaeT He3HaUUTe/TbHbIe OIMOKHU TPH TIepeBo/ie UX.

O11eHKa «y/I0B/IETBOPUTEILHO» (3 0a/1/1a) CTaBUTCS, €C/IM aClIMPAHT COCTAaBUJT CIIMCOK COKPAIL[eHHH,
HO He MOJKeT TIepeBOJUTh MX Oe3 cyioBapsl.

OneHKa «Hey/|0B/IeTBOPHTE/IbHO» (1-2 0a/syia) CTaBUTCs, eCIM  aClMpaHT COCTAaBWJ  CITUCOK
COKpallleHu!

Tema 7. «HayuHble my0IuKanun»
Koumpoaupyemble komnemeHyuu (uau ux yacmu):

— criocobeH 00LIATLCS € KOJUIeraMu, C IIMPOKUM YYeHbIM COOOIIeCTBOM M OOIIIECTBOM B LIEJIOM,
BECTH HaYYHBIN Uasor (JUCKyCcCcHU) B 00/1aCTH HayYHOU CIielram3aliy o0yyeHusl Ha TeMbl, CBSI3aHHbIe
co cBoell chepoili rpodecCHOHATBLHBIX 3HAHWN PErMOHALHON U OTpacjeBOH SKOHOMUKHU, obecrieunrBast
mpokui oxeat (K-4).

1. Onpoc

(1.1) cobecenoBanue 1o TeMe «TeopeTrueckrie OCHOBBI pedeprpoBaHuUsI»

(1.2) cobecenoBanue Mo TeMe «TeopeTHueckre OCHOBBI HAITUCAHUS aHHOTALUN»

(1.3) KOHTpPOJIb JIEKCUKH (JIEKCUKO-TpaMMaTUUYeCKHe CTPYKTYphbl, HeoOXOAWMbIe TPY HAlUMCAaHUK Ha
AHTJIMICKOM S13bIKE aHHOTAIUU U pedepara /iyt HAyYHOM CTaThH).

(1.1) obcystcOeHue uzyueHHO20 meopemuUuecko20 mamepuanda:
Hanucanue anHHoTanui U pedepaToR Ha aHT/IMICKOM SI3bIKE, COCTaB/IeHHE CITMCKA K/TIOUEeBbIX
C/IOB, MICII0/Ib3yeMbIX B HAyUHOM CTaThe

Bonipockl o Teme «TeopeTnyeckne 0CHOBBI HanMcaHus pedepara»
. Uto MBI Ha3biBaeM pedepaTom?

. Uto cocraBsisieT cyTh pedepaTa?

. KakoBa ocHOBHasi kaHpOBasi 0COOeHHOCTb pedepaTa?

. B uem cocrout nekcuueckas criequduika pedepara?

. KakoBbI cHTaKCcHUeckre ocoOeHHOCTH pedepara?

. Kak paborath C K/1H0YeBbIMH C/IOBAMH U CJIOBOCOYETAHUSIMU?

. KakoBr1 mapametps pedepaTa?

NAOAUTRA WN =



8. KakoBbI OCHOBHEIE TpeOOBaHUS, TIPebSBIIAeMbIe K COCTAB/IeHHIO pedhepara?
9. M3 KaKuX yacTel, KaK MpaBU/IO, COCTOUT pedepat?

10. KakoBbI IJ1aH U CTPYKTYpa pedepaTa?

11. KakoB anropuT™ cocta/ieHus pedepaTa?

1.2 Bonpocbl no meme «Teopemuyeckue 0CHO8bl HANUCAHUSA AHHOMAYUU»

. Uto MBI Ha3bIBaeM aHHOTALWeH?

. B uem cocTonT OCHOBHOe OT/IMUMe aHHOTALMU OT pedepaTa?

. KakoBa ocHoBHast QhyHKLYsI aHHOTaUN?

. KakoBbI OCHOBHBIe TpeOOBaHMs, ITPEAbsIBIIsIEMbIe K COCTaB/IEHUIO aHHOTAL|H ?
. Kakue Ty aHHOTaLM pa3mMuaroT?

. KakoBa cTpykTypa aHHOTaLuu?

. KakoB anroputm cocraByiieHus1 aHHOTaLUX ?

NOUTRA WN -

(1.3) koHmpoab nekcuku (Jlekcuko-epammamuueckue CmpyKmypbl, HeobxoOuMble Npu HANUCAHUU HA
aH2AULICKOM S13blKe aHHomayuu u pechepama 0451 HaQyyHoll cmambl).

KPUTEPUN OIIEKMN:

- ACiMpaHTy BBICTaBJISIeTCSI OLleHKa «3auTeHo», eC/ii OH MPO/IeMOHCTPUPOBA/ 3HAHKE TeOPETUUeCKOro
MaTepuasa, BiaZieHue B TeOPUH MpreMamMu ped)epupOBaHUs], aHHOTHPOBAHUSI.

- AcrnupaHTy BbICTaBisieTcss oreHka «He 3auTeHo», ecii OH TPOJEMOHCTPUPOBAj He3HaHUeE
TeopeTHUecKoro Mareprana, rpuemMamy pedeprupoBaHusi, aHHOTUPOBAHHUSI.

1.3.1. Ilepegecmu Ha pyccKull SI3bIK:

. The paper reports on ...

. A careful account is given to ...

. It is reported that ...

. The paper claims that ...

. Much attention is given to ...

. Itis claimed that ...

. The paper points out that ...

. The paper deals with the problem of ...

. The purpose of the research is to ...

10. The paper describes the experiments in detail...
11. It is reported that ...

12. The research results showed that ...

13. The research has givenrise to ...

14. The paper provides the information on ...
15. The paper defines the phenomenon of ...
16. An attempt is made to ...

17. The paper points out ...

18. The paper covers such points as ...

19. Attention is also concentrated on ...

20. The paper is of interest for ...

21. It is recognized that ...

22. The results of ... are presented.

23. Tt is found that ...

24. The paper touches upon ...

LDOO\]OUU'I-hDJNH>

B

1. The article under the title (the name) ... is taken from ...

2. It is written by ...

3. The theme of the article is closely connected with title of the article

4. This article deals with..., is devoted to ...

5. The main u=idea is expressed in the first (the last) paragraph

6. At the beginning the author describes, explain, introduces, analyses, gives a review of..., comments
on, enumerates, points out...



7. From the article we learn that...

8. At the end the author comes to the conclusion that ...
9. To my mind (in my opinion)...

10. As far as I know, understand, remember...

11. For all I know...

12. First of all, to began with...

13. The thing (problem, fact, point) is ...

14. On the one hand..., on the other hand

15. Summing it up..., on the whole (in short...)

16. I can’t but agree with the author that...

17. I°d like to stress the point (the idea) that...

18. As far as I am concerned I can add the following...
19. I mean to say...

20. But I’d like to say a few words in this connection...
21. As far as I can see...

22. More than that...

23. Generally speaking...

C.

The article/The paper is about

The paper suggests the problem...
The paper discusses....

considers...

examines...

analyses...

reports on ...

touches upon...

The object of the study was

Much (little) attention is given to...
The paper puts forward the idea...
Data on ... are discussed

A comparison of ... with... is made
The methods used for... are discussed

The study is an attempt to ...
Of particular interest is...

It is pointed out that...

It is shown that...

The paper is of interest...
The paper is addressed to...

1.3.2. Ilepegedume npednodiceHuss HA aH2AUliCKUll $13blK, WCIIONB3Ysl TPeIOKEHUs] CO CKa3yeMbIM B
CTpaJaTesbHOM 3ajI0Te, HO C MPSIMBIM TOPSIJKOM CJIOB, oOpaiijasi BHUMaHHe Ha aJieKBaTHOE OINMHCAHUIO
BpeMsI IJ1arojia-cka3yeMoro 1 ero CMbIC/JIOBOM SKBUBAJIEHT:

Ilpumep:

H3yuaemcs vzoroHnyeckuii a¢ppekm B KprcTaiax.

The isotopic effect in crystals is studied.

1. Hccnedoeanuch (uccinegoBaHbl, ObLIU UCC/1€008AHBI) CBOWCTBA PaZIMOAaKTUBHBIX

3J1EMEHTOB.

2. Bvi1a paccuumana (paccuumana) feopmarusi peieTku, 1 Gopmysia UCo/Ib30BaHa AJisl BHIYMCTeHUS
rapaMeTpoB.

3. H3yuaemcs HoBasi ipobsieMa.

4. Uccnedyemcs TIpUUMHA B3DhIBA.

5. M3yyaauch fipeBHYe PYKOIIVCH.

6. BbL1o 06caedosaro 6onee 100 HOTBHBIX.

7. U ccnedosanu HECKOIBKO COEMHEHUH.



8. Paccmampueaemcst poTO3/1eKTPUUECKOE U3TyUeHHUe.

9. Onucelearomcs jBuraTesy HOBOrO IOKOJIEHUS.

10. O6cyscoaromcs KOHCTPYKILUS U pabourie XapaKTepUCTUKU ITpubopa.

11. OnucaH IpUBOJHON MeXaHH3M.

124. W31034ceHbl OCHOBHBIE ITPHHLINIIBL.

13. PaccmompeHbl BpeMeHHbIe XapaKTePUCTUKH (HOTO/[eTEKTOPOB.

14. Onucanbl ipeuMylLjeCTBa 3TOr0 MeTO/a.

15. Ilo/1yueHbl mpeBapuTe/bHBIE TaHHBIE.

16. Bbu1u onpedenenbl KO3QPULEHTHI JUPPY3UN.

17. O6HapysiceHbl pefiKyie JOKYMEHTHI.

18. YcmanoeneHo (oKa3aHo) HaMuKe IByX ypOBHEN

19. O6GHapysiceHo, uTO 1IBET MEHSETCs TIOA, ZieHCTBUEM CBETa.

20. [Jenaemcs 6bigo0 (nNpuxodsim K 3AK/AI0YeHUI0), UYTO MOJeNb BIIOJHE COOTBETCTBYET BCEM
JKCIIepUMeHTaIbHBIM JaHHBIM.

21. CodenaH ebigo0 (3ak/al0ueHue), UYTO W3MeHEHUWe CIIeKTpa 3aBHUCUT OT TepMHUueckod 00paboTku
00pas3I[oB.

22. Ocoboe eHUMaHue yde/15/10Ch KOHLeHTpaLuu (ocdopa B 6ydhepHoM pacTBope.

ITepesedume npednodiceHusi, obpawjass BHUMAHUE HA CUHMAKCUYeCKUe pAacXoxcOeHusi:  pyccKue
0b6cmosimenbcmea 8 aHAUlICKOM si3blKe 0Ka3bl8alomcsi NooaeHcaujumul.

Ilpumepni:

B smoii cmambe onucaubl HOBEIe MeToabl. The paper describes (discusses) new methods.

23. Ha nienKe co30aemcs n300pakeHue.
24. OnMcaHa cucTeMa, 8 KOmopoli Ucno/ib3yemcst 31eKTPUUecKUi Criocob /1eTeKTHPOBaHMSI.

Iepegedume, ucnoab3ys Heobxo0uMble 051 3AKAOUUMENbHbIX NpedaoXdceHull aHHomayuil u pechepamoe
€/108a U COYEMAaHUsl C/108:

25. BbLa cOenaH 6b1800, UiMo TIPOBOIMMOCTD P-THIIA B/IUSIET HA YMEHbIIIEHHe KOHI[EHTPAI|H.

26. Tenaemcs o6uwjuti 6b1600 OMHOCUME/IbHO PABHOBECHON ()OPMbI KPUCTAJI/IOB.

27. B pesyabmame (HA OCHO8AHUU) W3yUYeHUs MMOJHUTEHHBIX XPOMOCOM OBLIM C/eaHbl MTPaKTHUeCKHe
BBIBO/IBI.

28. IIpednazaemcs (pekomeHdyemcsi) ellie OJUH MeTOZ 00pabOTKH.

29. PekomeHOyemcst HOBBII METOJ], OUUCTKH.

30. Heo6x00uMo0 U3yUnUTh 3TO sIBJIEHHE Oojiee [eTalbHO.

31. Heo6x00umo, uToObI 3TO sIB/IEHUe ObLUTO U3yueHOo 6ojiee eTaabHO

38. Heo6x00umo 6oJiee fieTaibHOE U3YUEHHE STOTO SIB/IEHMSI.

KPUTEPUU OLIEHKWU:

O11eHKa «OT/IMYHO» BLICTAB/IAETCS aCITUPAHTY, eC/I TPaBUIbHO TepeBefeHo 95-100 % Bcero obnema
Tipe/jjilaraeMoi JIEKCUKU, aCTIMPaHT BJIaJIeeT CrelaTbHBIMU BRIDAYKEHUSAMHU /17151 ped)eprHpoBaHus,
HarycaHus pe3toMe U aHHOTUPOBAHHWSI HayYHbIX TEKCTOB U CTaTel.

___OmneHKa «X0pomIo» BLICTAB/ISIETCS ACIIMPAHTY, eC/Ti NMpaBUIBHO repeBeieHo 80 -94 % Bcero obbema
Tripe/ijlaraeMoi JIeKCUKUY;

OuneHKa «yA0B/IeTBOPUTE/IbHO» BLICTaB/ISAETCSA aClIMPAHTY, €C/Id  TPaBUIBHO epeBeseHo oT 60 1079
% Bcero obbema Ipe/yiaraemMor JIeKCUKHY;

2. PedpepaTuBHas pabdora

2.1 PedepupoBanme (¢ moc/ieAyoniuM nNpejCcTaBjieHUeM B yCTHOI (hopme).

Co0.110as1 MOC/1e{0BaTe/IbHOCTD AeHCTBUM, MPeACTaBbTe pedpepaTr TeKCTa (TeKCThI [0 TeMe
AuccepTaIiumn)

1. IIpoutuTe TEKCT

2. BeoigenuTe KoueBble (parMeHTBI TeKCTa W OTMeTbTe ab3alpl, cofepKalue KOHKPETHYIO
HH(}OpPMAI[HIO TI0 TeMe, TPOHYMEPYUTe 3T ab3alibl.

3. TIpouTHTe TEKCT CHOBA, OCTAHAB/IMBAsICh TOJBKO Ha OTMEUEHHBIX ab3aljax, o3aryiaBbTe 3TH ab3aribl.

4. Cpenaiite JIeKCUKO-TPaMMaTUUeCKW aHa/I3 HeIMOHSITHBIX MPeJ/IOKeHUH 1 IepeBerTe UX.

5. CokpaTtrTe ManoCyleCTBeHHYI0 HHQOpMaIHi0, He OTHOCSIIYIOCS K TeMe:



* 3aMeHHUTe B CJIOKHOTIOJYMHEHHBIX TTPEJJIOKEHUSAX BCe TIPU/aTOYHbIE Mpe/i/IoXKeHUs MPUYaCTHBIMUA U
VHOUHATHUBHBIMUA 000POTaMH WM CYLIeCTBUTETBLHBIMU C TIPe/IJIOTaMH;

* YCTPaHUTe M3 TEKCTa BCe CJI0XKHbIe BpeMeHHbIe (DOPMBbI CKa3yeMOoro, Mo/ja/ibHbIe T71aro/bl U UX
5KBHBAJIEHTH];

* 3aMeHHUTe CJI0)KHBIE U paclpOCTpaHeHHbIe ONpeZeeHNs IPOCThIMU;

* 0Opa3y¥iTe Mpe/IoXKeH:st C OAHOPOJHBIMH YIeHaMH.

6. CocraBbTe JIOTHYeCKUi T/1aH /1S TeKCTa pedepara:

* BBIJIE/IUTE CYThb BOIpoca (MpobJieMbl, TEMBI);

* BK/IIOUMTE Ha3BaHMsI 03ar/laB/eHHBIX ab3alies;

* U3MEHHTe 110C/1e[|0BaTebHOCTb MyHKTOB I/71aHa B 3aBUCMMOCTH OT CMBICJIOBOTO Beca KIHOUeBbIX
(hparmMeHTOB.

7. CocraBbTe 4YepHOBOM pedepaT IO JOrMYecKoMy IlaHy Ha 0a3e TO/myueHHOH WHGpOpMaLN
(oTMeueHHBIX ab3a1ieB).

8. O6001MTe TOTyYeHHYI0 UH(OPMALIUIO B €IUHBIN CBSI3HBIN TEKCT.

9. OTpepakTUpyiiTe TeKCT pedepara U NepenuinTe ero Ha Oe0BUK.

KPUTEPUN OLTEHKU
Onenka «oTiduHo» (5 0a/JIOB) CTAaBUTCS AaclUpaHTy, eCd OH B I[eJIOM CIIPaBWICT C
MOCTaB/IeHHBIMU 3agauamu. CocTaBieHHbI pedepaT COOTBETCTBYeT TpeOOBaHMAM HAyYHOrO

pedepupoBanus. [Tocienyromiee yCTHOe W3/I0KeHHe ObLJIO CBSI3HBIM M JIOTHUECKHU TOC/Ie/I0BaTe/TbHBIM.
Irama3oH MCMO/b3YeMBbIX SI3bIKOBBIX CPEACTB JOCTaTOYHO IIMPOK. SI3bIKOBBIE CpPe/CTBA ObUIN MPABUIBHO
yroTpebieHbl, TIPAKTUYECKA OTCYTCTBOBA/IM OIIMOKM, HApyILUArolie KOMMYHHMKALIUIO, WA OHW ObUIH
He3HauuTenbHbl. OOBEM BBbICKA3bIBaHUSI COOTBETCTBOBA/ TOMY, UTO 3alaHO MPOrpaMMOWM Ha JaHHOM
jrane oOyueHus.. Habsrozasack /€rkoCTb peUd M [JOCTaTOYHO TMPAaBW/ILHOE MPOU3HOLIeHWe. Peub
acriupaHTa Oblsla 9MOLMOHA/IBHO OKpallleHa, B Heli UMeJIh MeCTO He TOJIbKO Tepe/iada OT/Ae/IbHbIX (JaKTOB
(otgenbHOM MH(GOPMAIMK), HO U 37IEMEHTBI X OL|eHKH, BbIPa’KeHHs1 COOCTBEHHOT'O MHEHHUSI.

OneHka «xopomo» (4 0Oamwia) CTaBUTCS AaClMPaHTy, €M OH B IL[€JIOM CIIPaBUICA C
MOCTaBJIeHHbIMKA  3a7ladyamu. CoCTaBjieHHass aHHOTAlUs COOTBETCTBYeT TpPeDOBAaHUSIM HAY4YHOIrO
aHHOTHpOBaHUs. Ilocsesyroiiee yCTHOe M3/I0)KeHre ObLJI0 CBSI3HBIM U JIOTUYECKH T10C/e[0BaTelbHBIM.
Ero BbICKa3biBaHWe ObIO CBSI3aHHBIM U TIOC/I€J0BaTebHBIM. VICM0/Ib30BaICs AOBOILHO OO/BILON 00beM
SI3bIKOBBIX CPEJICTB, KOTOpble ObUIM yroTpebsieHbl MpaBuibHO. OJHAKO ObLIM CAenaHbl OTAeTbHbIe
ommOKM, He Hapyllarole KOMMYHHUKaluioo. Temrn peud ObLT HECKONBbKO 3amensieH. OTMeyanoch
MPOM3HOIIIEHWe, CTpajarollee CUIbHBIM BJIMSHUEM POAHOTO si3bika. Peub Oblla HEZOCTAaTOYHO
IMOLIMOHA/IBHO OKpallleHa. JJIeMeHThbI OLIeHKM WMeT MeCTO, HO B Oosibllieli CTereHd BbICKa3bIBaHUE
coZieprkano UH(OPMALIMIO U OTPa’Kaio KOHKPeTHbIe (DaKThI.

OneHKa «yAOBJIETBOPUTEIbHO» (3 0asyia) CTAaBUTCS acCMMpAHTY, eCd OH CyMel B OCHOBHOM
PeIIMTb TIOCTAaBJIEHHYI0 DeYeBYIO 3a/lauy, HO /[Wara30H $3bIKOBBIX CpEJCTB ObLT OrpaHWueH, 00beM
BBICKA3bIBaHUsl He [OCTUraj HOPMbL. ACIHUPAHT JOMYyCKaa s3bIKOBblE OIIMOKW. B HEKOTOPBIX MecTax
Hapyllajachk MOC/Iel0BaTeNbHOCTE BbICKA3bIBaHUsA. [IpaKTHMUeCKd OTCYTCTBOBA/IM 3JIeMEHTHI OLeHKH U
BBIDOKEHHUsI COOCTBEHHOTO MHeHUs. Peub He Oblla 3MOI[MOHAIBHO OKpalleHHOW. Temm peun ObLT 3a-
Me/I/IeHHBIM.

OneHKa «Hey/|0B/IeTBOPUTeIbHO» (1-2 0asia) CTaBUTCS acUpaHTy, eCId OH TOJIBKO YaCTUYHO
CIIPABUJICS C pellleHheM KOMMYHUKATUBHOM 3aZiaud. BbicKa3biBaHUsl ObLTM HEOOMBIIMMU TI0 00beMy (He
COOTBETCTBOBAJIO TPeOOBAHMSM POJIM U YPOBHIO BJ/afIeHUsl SI3bIKOM Ha JlaHHOM 3Tare). HabGsopanachk
y30CcTb BOKabOysisipa. OTCyTCTBOBa/M 3/IeMeHTbI COOCTBEHHOW OLIeHKHM. ACIUpAHT JOMmycKana Oosblioe
KOJTMYECTBO OIIMOOK, KaK SI3bIKOBBIX, TaK U (DOHETUUECKUX.

2.2 AHHOTHPOBaHMHE (C MOC/IeAYIOIINM Npe/CTaB/JIeHueM B YCTHOH (popme).

Cob6m00as nocaedosamesnbHOCMb Oelicmeutl, npedcmaebine AHHOMAYUIO U pe3iomMe meKcma/cmambu
(mexkcmbl/ cmambu no meme ouccepmayuu)

I1. 3apaHus K TeKCTy /i1 aHHOTHPOBaHMSA

1. IIpouTUTe TEKCT.

2. OTBeTbTe Ha BONPOCHI:

a) O uem coobimaercs?

6) UTo 1opobHO OMUChIBAETCA?

B) UTO KpaTKO paccMaTpuBaeTcsi?

r) Uemy yzeneHo ocoboe BHUMaHUE?



3. CocTaBbTe onucaTe/bHYI0 aHHOTAL[MIO Ha 0a3e MoMyueHHbIX OTBETOB Ha BOIMPOCHI.

4. ITpouTHTe TEKCT CHOBA.

5. OTBeTbTe Ha BOIPOCHL:

a) B uem cyTtb Borpoca (ripobiemsr)?

6) Uto coboli mpeacTaBsisieT JaHHAs KOHCTPYKLIMS (METO/, TEXHOJIOT S, TIOHSITHE, SIBIEHUE)?
B) KakoBbI 0c0OOEHHOCTH (TEXHUYECKHe XapaKTePUCTUKU) MPUHLIMIA paboThl, MeToza, criocoba,
siB/ieHus, hakTa?

r) KakoBo ux Ha3HaueHue U IpUMeHeHue?

6. [IpoaHam3upykTe IMOTyueHHYI0 UH(OpMALIHIO.

7. CoKpaTtuTe BCIO MaJoCyleCTBeHHYI0 WH(OPMALIMIO, He OTHOCSIIYIOCS K TeMe.

8. 060611MTe MOTYUeHHYI0 UH(POPMALMIO B €TUHBIN CBSI3HBIN TEKCT.

9. CocTaBbTe pedepaTUBHYIO aHHOTAI[MIO Ha Oa3e momyueHHOW UH(OpMaly.

10. OtpenakTupyiite TeKCT pedhepaTUBHON aHHOTALIMM U TTEPEIUILIUTE ero Ha OeOBUK.

KPUTEPUU OLIEHKWU:

Ormerka “orimuHO” (5 0a/VIOB) CTAaBUTCS, €C/IM COJEep>KaHue paboThl MOTHOCTBIO COOTBETCTBYET
odbUI[HATBHOMY  CTU/MIO;  (pakTUUecKde  OIMMOKH  OTCYTCTBYIOT;  COJep)KaHWe  M3/I0KEHHOr o
MOC/Ie[OBaTe/IbHO;  SICHO, COOTBETCTBYeT IL[e/IiIM W 3ajauaM; paboTa OTIMYaeTcsi TOUYHOCTBIO
cnoBoyrotrpebienus; B pabore gomyied 1 HemoueT B cofep)KaHuM; 1-2 peueBbIX Hemouera;l
rpaMmaTtHyeckast ommoKa.

Ormerka “xopomro” (4 0aia) CTaBUTCS, €CIM B COZEpP)KaHUM PabOoThl MMEHOTCS He3HauUTe/IbHbIe
OTKJIOHEHUSI TI0 CTH/IIO; WMEIOTCS eAUHUYHbIe (haKTUUeCKHe HETOUHOCTH; HMEIOTCS OT/e/TbHbIe
HEeNpUHIMITHA/IbHEIE OMMOKY B oopmieHnn pabotel. B pabote fmormyckaercs He Oosee 2-X HeJOUETOB B
coziep>xaHuH, He Oosee 3-4 peyeBbIX HEJOUETOB, He Oosiee 2-X TPAMMAaTHUECKHX OIIMOOK.

OTMmeTKa “yjoB/jieTBOpUTENbHO” (3 0asia) CTaBUTCHA, eCIM B paboTe [OMYI[eHbI CYIIleCTBEHHbIE
OTKJIOHEHHs TI0 CTH/II0; oopMyIeHHe PabOThl He aKKypaTHOe, eCTh TIPETeH3Ur K COOJF0/IeHHI0 HOPM |
TIpaBU/I WTIOCTPaTUBHOrO odopmiieHus. B pabore fomyckaercs He 6osiee 4-X HEJOUETOB B CO/lePyKaHUY,
5 peueBbIX HeJI0ueToB, 4 rpaMMaTUYecKux OIIMOKH.
OTMeTKa “Hey/oB/IeTBOpUTeNbHO” (1-2 0asia) CTaBUTCS, eciM paboTa He COOTBETCTBYET TeMe U
CTWJ/IIO; JIOMYIIEHO MHOrO (DaKTHUECKUX OIIMOOK; HapyllieHa I0C/Ie]0BaTeIbHOCTh M3/I0KEHHUS] BO BCEX
yacTsax paboThl; OTCYTCTBYET CBSI3b MeXAy HUMH; paboTa He COOTBETCTBYeT ILIaHy; KpakHe GemeH
C/IOBapb; HapylIeHO CTU/eBOe eAUHCTBO TeKCTa; OTMeueHbl Cepbe3Hble TIpeTeH3Wd K KauecTBY
othopmiieHust paboThl. JOMYIEHO 10 7 PeYeBbIX U 0 7 IPaMMaTHUeCKUX OIIHOKH.

2.3 HanucaHue Te31COB HayUHOM CTaThU 10 TeMe JUCCePTAI[MOHHOTO0 MCC/IeJOBaHUs C aHHOTaLMel
Ha aHTJ/IMMCKOM fI3bIKe

KPUTEPUU OLIEHKWU:

OtMerKa “oTimuHO” (5 0a/I/IOB) CTAaBUTCS, €C/TU aclUPaHT TPOJEMOHCTPUPOBA/T BiaJieHHe B TEOPUU
ripyeMaMU HalMCaHusl, HAYYHOM CTaThbU Ha aHIJIMMCKOM $i3bIKe, Te3UCOB K Hell ¥ aHHOTaLMH, NPaBUILHO
BBIZIEIU/T  K/IIOUeBble CioBa. [lpojieMOHCTpUpOBan 3HaHWE TEPMUHOAOTMYECKON JIeKCHKUA 10
crienanbHOCTH. Copiep)kaHue pabOThI TMOTHOCTBIO COOTBETCTBYET HAYUHOMY CTHIIIO TTMCHMEHHOTO
Mpe/ICTAaB/IeHUsT MaTepuasa WCC/Ie[OBaHUM; (aKTUYeCKMe OLIMOKK OTCYTCTBYIOT; COJep)KaHue
W3/I0KEHHOT'0 1T0C/IeZI0BaTe/bHO; SICHO, COOTBETCTBYET 1ie/IsIM U 3a/iauaM; paboTa OT/IMYaeTcsi TOUHOCTBIO
cnoBoyrnorpebienus; B pabore gomyied 1 HemoueT B cofep)KaHuM; 1-2 peueBbIX Hemouera;l
rpaMMaTHyeckKas OImoKa.

Ormerka “xopomro” (4 0asia) CTaBUTCS, €CIM B COZEpP)KaHUM PabOoThl MMEIOTCS He3HAuUTe/IbHbIe
OTK/IOHEHHsI TIO CTW/IIO; UMEIOTCS eAUuHWYHble (aKTHUeckrhe HETOUHOCTH; HWMEKTCS OTHAelbHbIe
HeNnpUHLMINAIBHBIe OOk B oopmiieHnn paboTel. B pabote fomyckaercs He 6osiee 2-X HeJOUETOB B
coziep>xaHuH, He Oonee 3-4 peyeBbIX HEJJOUETOB, He Oosiee 2-X TPAMMATHUECKHX OILIMOOK.

OTMmeTKa “yjoB/ieTBOpUTENbHO” (3 0asia) CTaBUTCHA, eCIM B paboTe JOMYI[EHbI CYIIleCTBEHHbIE
OTKJIOHEHHs TI0 CTH/II0; oopMyIeHHe PabOThl He aKKypaTHOe, eCTh TIPETeH3UH K COOJIF0/IeHHI0 HOPM |
TIpaBU/I WTIOCTPAaTUBHOTO odopmiieHus. B pabore fomyckaercs He Oosiee 4-X HEJOUETOB B CO/lePyKaHUH,
5 peueBbIX He/I0UeToB, 4 rpaMMaTUUYecKux OLITNOKH.
OTMeTKa “Hey/oB/IeTBOpUTeNbHO” (1-2 0asia) CTaBUTCS, eciM paboTa He COOTBETCTBYET TeMe U
CTUJIIO; JIOMYILeHO MHOTO (paKTUYeCKUX OIIMOOK; HapyllleHa TOC/Ie/[0BaTeIbHOCTb U3/IOXKEHHsT BO BCEX
yacTsx paboThI; OTCYTCTBYeT CBSi3b MEXAy HUMHU; paboTa He COOTBETCTBYeT TulaHy; KpaiiHe OezeH
CJIOBapb; HapyllIeHO CTW/IeBOe eJWHCTBO TeKCTa; OTMeueHbl Cepbe3Hble TPeTeH3UHM K KauyecTBY



othopmiieHust paboThl. JOMYIEHO 10 7 peYeBbIX U 0 7 TPaMMAaTHUeCKUX OIIHOKH.

Tema 8. «Hay4HbIe nnpeseHTaL{AN»
Koumpoaupyemble komnemeHyuu (uau ux yacmu):

— criocobeH 00LIATLCS € KOJUIeraMu, C IIMPOKUM YY€HbIM COOOIIeCTBOM M OOIIIeCTBOM B LIE/IOM,
BECTH HayYHBIN Uasor (JUCKyCcCcHU) B 00/1aCTH HayYHOU Crielriam3aly o0y4yeHusl Ha TeMbl, CBSI3aHHbIe
co cBoeli ctepoii podeccHoHaNbHBIX 3HAHWN PeruoHaTbHOW U OTPac/ieBOM 3KOHOMHUKH, 00ecrieurBast
mmpokui oxeat (K-4).

1. A/13: npe3eHTanua pe3y/IbTaTOB HAYYHOI'0 UCC/Ie/J0BAHMSA

KPUTEPUN OLIEHKW ycrtHo#i (PP) npe3enTanuu

Ilpu oyeHke meopueckoll pabombl yuumbleaemcsi CamMoCMOSIMeNbLHOCMb, OPURUHAABHOCMb 3aMbICAd
pabombl, ypoeeHb ee KOMNO3UYUOHHO20 U CMU/AeB020 peweHUs, peyeo2o 0pOopMaeHUsl, cCnoCOOBHOCMb
cogepuwieHCmMeosamb U pazeusams C8Oll UHMe1eKmyanbHblil U 06weKyabmypHblll ypoeeHb, CNOCOOHOCMb
N0/1b308AMbCS. UHOCMPAHHBIM A3bIKOM 0/151 nepeodaqu cesA3HOU UHGOopmayuu no cneyualrbHOCMu U meme
HAay4HO20 UCC1e008aHUs

OtmMerKka “oTyinuH0” (5 0a/UIOB) CTABUTCS, €C/IH COfiepyKaHue PaboThI MOHOCTBIO COOTBETCTBYET TEME,
(akTHYeckue OMMOKUA OTCYTCTBYIOT; COJiep)KaHUE U3JIOKEHHOr0 TI0C/Ie/J0BaTebHO; paboTa OT/IMYAeTCs
TOUYHOCTBIO ~ CJIOBOYNOTPeOJIeHUs;  JOCTUTHYTO CMBICJIOBOE  €IWHCTBO  TEKCTa, WJUTIOCTPALUH,
JIOTIOJTHUTE/ILHOrO MaTepuana. B pabore gomyiieH 1 HemoueT B cofiep)KaHHWM; 1-2 peueBBIX HepoueTa;l
rpaMmaTtHyeckast ommoKa.

OtmMetKa “xopoiio” (4 6a/iy1a) CTaBUTCS, €C/IA COZiep>KaHre paboThl B OCHOBHOM COOTBETCTBYET TeMe
(MMetoTCS HE3HAUUTE/IbHBIE OTK/IOHEHHUS OT TeMbl); UMEIOTCA eJIUHUYHbIE (DaKTUUeCKHe HETOUHOCTH;
MMEIOTCSl He3HauuTe/lbHble HapylleHus I10C/ie[joBaTeIbHOCTU B HU3/IOKEHUM MbIC/ed; HMeTCs
OT/le/IbHbIe HEeMPUHLIMITHAIBHEIE OMIMOKY B ohopMiieHHH paboTel. B paboTe momyckaercs He 6osee 2-x
HEJI0UeTOB B COZiep)KaHuH, He Oosiee 3-4 peueBbIX HEZOUETOB, He Oosiee 2-X TPAMMATHUECKUX OIIHMOOK.
OtMmeTKa “yjoB/jieTBOpUTENbHO” (3 0aia) CTaBUTCHA, eCIM B paboTe JOMYI[eHbI CYIIleCTBEHHbIE
OTK/IOHEHHsI OT TeMbl; paboTa [OCTOBepHA B TIJIaBHOM, HO B Hed HMMEIOTCA OT/e/bHbIe HapYILIeHHs
TI0C/Ie/I0BaTe/TbHOCTU W3/I0’KeHUs1; ohopmyieHHe paboThl He aKKypaTHOE, eCTb MPeTeH3UH K COOJTI0/IeHUTO
HODM W TIPaBUJI WITIOCTPATUBHOTO odopmieHusi. B paboTe gomyckaercs He Oonee 4-X HeIOUETOB B
COJlep>KaHuH, 5 peueBbIX HeJJ0UeTOoB, 4 rpaMMaTHUeCcKUX OIIMOKH.
OTMeTKa “Hey/oB/IeTBOpPUTENbHO” (1-2 Oa/mia) craBUTCS, ecd paboTa He COOTBETCTBYET TeEME;
JIOMNYIIIEHO MHOT0 (DaKTUUeCKUX OIIHMOOK; HapyllleHa IOC/IeA0BaTeIbHOCTb M3/I0KEHUs BO BCEX YaCTIX
paboThI; OTCYTCTBYET CBSI3b MeXJy HMMH; paboTa He COOTBETCTBYeT IJIaHy; KpailiHe Oe/leH CIOBaph;
HapyIIIeHO CTWIEBOE eAWHCTBO TEKCTa;, OTMEUEHbI Cephe3Hble TPEeTEeH3WH K KauecTBy O(opM/IeHHs
paboTkl. JIoMyIeHo 0 7 peyeBbiX U 0 7 TpaMMaTHUYeCKUX OIIHOOK.

2. KonTposibHas padoTa
2.1 (CocnararenbHOe HaK/IOHEHHE)
I. Complete the following sentences. Use appropriate verb forms.
1. If you (come), we’ll discuss it in detail
If we pay the tax on time, we (not be liable) for any further payment.
If we (reach) agreement, we’d sign the contract the same day.
Unless there is a major problem, we (need) only one day.
If we have good advertising, the product (be) a success.
If there (be) an easy solution, we would have avoided the problems.
If we had taken your advice, we (spend) more money.
You would have to pay interest if you (not settle) the bill within 60 days.
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II. Translate the following if-sentences.
1. If demand increases, the workforce will probably need to be expanded or new shifts may have to
be added to the work day.
2. If production were instantaneous, firms could produce to meet orders as they arose.
3. If the differentials in levels of pay are not large, pay will not work as an incentive, since pay is
comparative.



4. If he’d answered that question better, they would have given him the job.

If T had tried again, I think that I would have succeeded.

6. Multi-national companies know from experience that unless an executive’s family is happy with
an overseas posting and can adapt to the new situation, they will have a problem executive on
their hands.

7. If the company had handled the media better, it would have avoided much of the negative
publicity.

8. More housing would be consumed if rents were lower.

9. Unless environmental pollution and degradation problems are dealt with now, there will be little
need to worry about the economy.

10. If we hadn’t negotiated, we would have paid a lot more.

11. If we had to choose which is more crucial, the answer would be human resources — the managers
and workers in organizations.

12. If you had looked at the engine for a moment, you would have seen what was missing.

13. If we had failed to cut costs, we would have risked a fall in profits.

o

II1. Put the verbs in brackets into the correct tense.
1. A. That head-hunter phoned for you again today.
B. Don’t worry. If he (offer) me a job, I (refuse).
2. A. Another building firm’s gone bankrupt.
B. If the recession (continue), we (all be) out of business.
3. A. They are thinking of relocating their headquarters.
B. If they (move) up north, it (be) easier to attract staff.
4. A. Don’t miss your flight, whatever you do.
B. I know. If I (arrive) late, they (be) furious.
5. A. We need to keep our prices as low as possible.
B. If energy costs (increase), we (have to) raise them.
6. A. They are planning to make more job cuts.
B. If they (make) me redundant, I (start) my own business.
IV. Imagine what would happen in these hypothetical future situations. Complete the sentences.

1. If all employees owned shares in the company they worked for, ...

2. If there were more women in top management positions, ...

3. If the government gave more help to companies setting up operations in areas with high level of
unemployment, ...

4. If there were no state-run health service, ...

5. If I had to decide my company’s employment policy, ...

6. If the West did more to help developing countries, ...

2.2 IToroBbIi NMCbMEHHBIN NepeBO/ TEKCTa

IlpumepHble mekcmbl (MIHmMepHem ucmouHuKku)

Specialty Concretes

Pervious concrete

Pervious concrete is a mix of specially graded coarse aggregate, cement, water and little-to-no fine
aggregates. This concrete is also known as "no-fines" or porous concrete. Mixing the ingredients in a
carefully controlled process creates a paste that coats and bonds the aggregate particles. The hardened
concrete contains interconnected air voids totalling approximately 15 to 25 percent. Water runs through
the voids in the pavement to the soil underneath. Air entrainment admixtures are often used in freeze—
thaw climates to minimize the possibility of frost damage.

Nano concrete

Nano concrete is created by High-energy mixing (HEM) of cement, sand and water using a specific
consumed power of 30 - 600 watt/kg for a net specific energy consumption of at least 5 kJ/kg of the
mix.*?! A plasticizer or a superplasticizer is then added to the activated mixture which can later be mixed
with aggregates in a conventional concrete mixer. In the HEM process sand provides dissipation of
energy and increases shear stresses on the surface of cement particles. The quasi-laminar flow of the
mixture characterized with Reynolds number less than 800 “*is necessary to provide more effective
energy absorption. This results in the increased volume of water interacting with cement and acceleration
of Calcium Silicate Hydrate (C-S-H) colloid creation. The initial natural process of cement hydration with



formation of colloidal globules about 5 nm in diameter™ after 3-5 min of HEM spreads out over the

entire volume of cement — water matrix. HEM is the "bottom-up" approach in Nanotechnology of
concrete. The liquid activated mixture is used by itself for casting small architectural details and
decorative items, or foamed (expanded) for lightweight concrete. HEM Nano concrete hardens in low and
subzero temperature conditions and possesses an increased volume of gel, which drastically
reduces capillarity in solid and porous materials.

Microbial concrete

Bacteria such as Bacillus pasteurii, Bacillus pseudofirmus, Bacillus cohnii, Sporosarcina pasteuri,
and Arthrobacter crystallopoietes increase the compression strength of concrete through their biomass.
Not all bacteria increase the strength of concrete significantly with their biomass. Bacillus sp. CT-5. can
reduce corrosion of reinforcement in reinforced concrete by up to four times. Sporosarcina
pasteurii reduces water and chloride permeability. B. pasteurii increases resistance to acid.”""**® Bacillus
pasteurii and B. sphaericuscan induce calcium carbonate precipitation in the surface of cracks, adding
compression strength.

Properties

Concrete has relatively high compressive strength, but much lower tensile strength. For this reason it is
usually reinforced with materials that are strong in tension (often steel). The elasticity of concrete is
relatively constant at low stress levels but starts decreasing at higher stress levels as matrix cracking
develops. Concrete has a very low coefficient of thermal expansion and shrinks as it matures. All concrete
structures crack to some extent, due to shrinkage and tension. Concrete that is subjected to long-duration
forces is prone to creep.

Tests can be performed to ensure that the properties of concrete correspond to specifications for the
application.

Different mixes of concrete ingredients produce different strengths. Concrete strength values are usually
specified as the compressive strength of either a cylindrical or cubic specimen, where these values usually
differ by around 20% for the same concrete mix.

Different strengths of concrete are used for different purposes. Very low-strength - 14 MPa (2,000 psi) or
less - concrete may be used when the concrete must be lightweight. Lightweight concrete is often
achieved by adding air, foams, or lightweight aggregates, with the side effect that the strength is reduced.
For most routine uses, 20 MPa (2,900 psi) to 32 MPa (4,600 psi) concrete is often used. 40 MPa
(5,800 psi) concrete is readily commercially available as a more durable, although more expensive,
option. Higher-strength concrete is often used for larger civil projects.® Strengths above 40 MPa
(5,800 psi) are often used for specific building elements. For example, the lower floor columns of high-
rise concrete buildings may use concrete of 80 MPa (11,600 psi) or more, to keep the size of the columns
small. Bridges may use long beams of high-strength concrete to lower the number of spans
required. Occasionally, other structural needs may require high-strength concrete. If a structure must be
very rigid, concrete of very high strength may be specified, even much stronger than is required to bear
the service loads. Strengths as high as 130 MPa (18,900 psi) have been used commercially for these
reasons.

Concrete recycling

Concrete recycling is an increasingly common method for disposing of concrete structures. Concrete
debris was once routinely shipped to landfills for disposal, but recycling is increasing due to improved
environmental awareness, governmental laws and economic benefits.

Concrete, which must be free of trash, wood, paper and other such materials, is collected from demolition
sites and put through a crushing machine, often along with asphalt, bricks and rocks.

Reinforced concrete contains rebar and other metallic reinforcements, which are removed
with magnets and recycled elsewhere. The remaining aggregate chunks are sorted by size. Larger chunks
may go through the crusher again. Smaller pieces of concrete are used as gravel for new construction
projects. Aggregate base gravel is laid down as the lowest layer in a road, with fresh concrete or asphalt
placed over it. Crushed recycled concrete can sometimes be used as the dry aggregate for brand new
concrete if it is free of contaminants, though the use of recycled concrete limits strength and is not
allowed in many jurisdictions. On 3 March 1983, a government-funded research team (the VIRL
research.codep) estimated that almost 17% of worldwide landfill was by-products of concrete based waste
KPUTEPUU OLITEHKW:

IIpu oyeHke OaHHO2O 6uda pabombl eaxcHellUUM Kpumepuem si81semcsi 81aoeHue aHeAUuliCKUM S13bIKOM
HA ypo8He 3HAHUsl JIeKCUKU HAYYHO20 U MepMUHO/A02U4eCK020 XapaKkmepa, yMeHue nepeeooumb meKCmbl



No HANpAeneHul0 HAy4HORO UCCAe008aHUsl CO ca08dpeM, e1ddeHue Haubonee ynompebumenbHOU
(6azoeoll) epammamukoli, XxapakmepHoti 0151 NUCbMeHHOU peull.
«0T/IHYHO» (5 0a/VIOB) — TIepeBO/ BBINOJHEH C 3aJaHHON  aJieKBaTHOCTBIO;  Y/IOBJIETBOPSIET
OOIL[eTIPUHATLIM HOPMaM JIMTEPATypHOTO $I3bIKa, HE WMeeT CHHTAaKCUUYeCKUX KOHCTPYKIIMH S3bIKa
OpWrHMHa/a W HEeCBOWCTBEHHBIX PYCCKOMY SI3BIKY BBIpDa)KeHMH M 000poToB. IlepeBos He TpebyeT
peJaKTUPOBaHUA, JOMyCKaroTcs 1-2 opdorpaduueckue, JeKCHUeCKHe WM TpaMMaTHUeCKHe OIHOKMY;
«xopoiio» (4 6anIa) — mepeBo/] BLITOIHEH C 3a/JaHHOM a/eKBATHOCTBIO; YAOBIETBOPSIET OOIEeNPUHSTHIM
HOpPMaM JINTepaTypHOro si3bIKa, HO MMEeT HeJOCTaTKU B CTH/Ie W3/I0KEeHHUs; TpebyeT CTHUINCTUUYECKOM
MpaBKKM W YCTPAHEHUs] HEeJOCTaTKOB, /JOMycKaeTcss g0 6 opdorpaduyeckux, JeKCHUECKUX WU
rpaMMaTHYeCKUX OIIMOOK;
«Y[IOBJIETBOPHUTEIBHO» (3 0a/y1a) — TEKCT BBLIMOJIHEHHOTO MepeBoia UMeeT MPOIyCKH, He3HAUUTe/IbHbIe
CMBIC/IOBbIE MCKa)KEHHsI, UIMeeT HeJOCTaTKK B CTH/Ie M3/I0KEHHs, HO TepeaeT OCHOBHOE COZiep>KaHhe
OpWrHHaja, TepeBofi TpeOyeT BOCIOMHEHHMsT BCeX IPOMYCKOB OpPHTHHA/NA, YCTPAHEHWS CMBICTOBBIX
HCKa)KeHUH, CTUIMCTHYECKOH TMpaBKd, A0 9 opdorpaduueckux, JEKCUUECKUX WM TpaMMaTUUYECKUX
OIINOOK,;

«HEeyJ0BJ/IeTBOpUTE/IbHO» (1-2 Gania) — mepeBof He oOecrieurBaeT 3a/JaHHON aJIeKBaTHOCTH:
TEKCT BBLITIOJIHEHHOTO TIepeBo/ia He COOTBETCTBYeT OOIIENpUHATEIM HOpPMaM JIMTepaTypHOrO S3bIKa,
MeeT TPOMNYCKW, TPyOble CMBIC/IOBbIE UCKaXkeHus. IlepeBoj TpeOyeT BOCIIOHEHHSI BCEX IPOMYCKOB
OpWTHHAa/Ia ¥ CTUIMCTUUECKOH MpaBkH, 6omee 10 opdorpaduueckux, 1eKCUUECKUX MM TPAMMaTUUECKUX
OIINOOK.
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